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~ %hrough the process of word-formation,

INTRODUCTION

~"Since the close of the 01d BEnglish
period, the vocabulary of our languvage has
been enriched by a multitude of new deriva-
~tives formed with the prefixes and suffixes
that already existed in 014 English, and
there can be no doubt that the formation of

new'words@yy this means will continue in the
future." ¥/ . o \ ’

English today is widely used in various varts of

the world either in‘Englishespeaking7or non;English-

sveaking countries as a medium of commnication, - Being

an international language, English influences and is
simultaneously influenced by other 1anguéges so that

. it develops vastly and very creatively. It has become

such a highly creative language that it is overflowed

" by & number of new complex words which come into it

have come in such a large inflow that sometimes they are

not yet found in the newest dictionary. This is the point

where the above quotation meets. Indeed'“therecan be
no doubt that the formation of héw,words_by means of
prefixation or suffixation will continue in the future.”
| It.is‘the above facts that insvired the writer to
choose the‘sfdd& of‘some_selected prefixes to be the
chiéf discussion in her thesis. 1In other words, that
word-formation through prefixation is aséumed to be a

promising study gives the inspiration to the writer to

use it as an advantageous means of expanding one's vo-

cabulafy acquisition. Hence, there are two major points
that draw the writer's interest. Firstly, that the stu-

dy of word-formation by means of prefixation may prove

@ Henry Bradley - Word-Making in English - Introductory

Reading on Language - p 13

These new words




to be frultful for the benefit of the study of new words.‘

Secondly, that the. study of word~format10n by means of
preflxatlon may prove to be useful as a means of expand-
ing one's vocabulary acqulsltion. By now it should be
clear that the maln idea in this thesls is the study of
word-formatlon by means of preflxatlon. |

What is then the obgectlve of the th931s9 This

- thesis is aimed to make a prelimlnary study of some ge-

1ected prefixes, which are considered very useful for
the benefit of word-study, so that 1t may be used to

help learners of Engllsh, part1cularly those of prnmary

: univer31ty level in Indone51a, to improve their vocabu—

1ary acqulsltion.‘ Thus, thls thesis is particularly inr

“. tended for those who study English literature or are con-

cerned with the study of the language or the teach1ng :

‘ s1nce they are those who need an adequate vocabulary ac-
"“‘ qulsltlon. The writer believes that vocabulary acqulsi-

~tion can be 1mproved through the study of word-formatlon

by means of prefixatlon.,

For the reason that this study is meant for learners

~of Engllsh espeolal]y those of primary unlversaty level,

there should be a l1m1t as to what prefixes are to be
presented to them. Naturally, the prefixes selected for
the purpose should be those which still serve as llving
or productive. preflxes,@)and 1ast but not least the most
frequently occuring prefixes 1n passages, textbooke,
magazines, newepapers and many other klnds of readings. |

In other words, tte crlteria for selecting the prefixes

are s

@ The explanatlon about the living and productive pre-

fixes will be: found in Chapter I of this thesis.
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1. The Product1v1ty of the preflxes, i. e. are the

prefixes able to be used to form new words,

2. The Freguency of occurrence, i.e., do these pre-
fixes frequently occur in passages, textbooks,

magazines, and any other readings?

As for the productivity criterion, the writer also bases

her judgement on the analysis of some linguists, parti-

cularly those of Randolph Qulrk Sldney Grennbaum,
Geoffrey Leech and Jan Startvik in their book entitled

A COntempora;y Gramma; of English. It shounld bde noted,

. however, that since this tudy is dedicated to learners

o of English, it does not suggest the attempt to create

Y new words.‘

Based on the above eriteria, the writer selects

f‘thirteen most importahf and useful prefixes namely :

- non- | - - out-~

- in- ‘ R - pfe-

- U= e < ‘ - Te=
- mige -“‘_ ; - sub-

- de~ ‘ - en-—

- over- | = be=
'~ under-

A ﬁiscussion on the selected prefixes and the English
prefixes will be further talked about in Chapter II of
this thesis.

Concerning the‘organization of the tﬁesis, the
writer divides the thesis into four chapters, In the.
first chapter the writer presents a brief‘sﬁmmary‘on
word-formation prdcess'in general aﬁd English ﬁord-fOrm-
ation process in particular, It is then followed by a

discussion on English prefixes which is accompanied by
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some lists of the selected prefixes which are classified

| according to their meaning, origin and function. The

following chapter is the focus of the thepis which gives
a detailed analysis of‘the selected‘prefixes. Thle chap-
ter is divided into three sections in which each section .
is cla551f1ed‘accord1ng to the funetion oL the selected
prefixee. The last chapter, Chapter IV, alks-about the
problem that are llkely to be met by the learners. This

‘thesls is then closed by & conclusion on the whole dis-

cu331on. As an addltlon, the four chapters are completed
with an appendix which contains the methods of teaching

the negatlve prefixes, with regard to the meanlng.

\
As what have been explained in the above paragraphs,

the thesis ig merely focused on a‘prellminary study on
some selected prefixes. In other words, this thesis is |
merely intended %o bl\ofvhelp to those who are ihtereeted‘
in word~etudy,vespecially those who take great intereet

ih the~study of crefixes in order to enlarge their vocabu-—

lary acQuisition. The writer reelly believes that vocabu-—

lary acquisition can be enlarged by the study of word-
Iformation through prefixation, however, it does not mean

‘that she insists on the‘opinion that it is| the best way;

Instead, ghe iS‘well aware of the S0 many ways of en-

larging one's vocabulary acquieition which|is no doubt
more‘useful and frultful than her suggestions. In spite
of the above faet - that there are more useful ways of
enlarging Vocabulary acqu151t10n - the writer merely
wants to suggest another way which is presumably more
suitable for learners of English of primary unlverelty
level, |
Finally, the writer hopes that this thesis will pe-
ally prove to be of help to the reader, particularly
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learners of Eﬁglish or even Engliéh‘language instructors
who wish to help théir‘pupi;s or in search of a néw way
to teach vocabulary. She also hopes that this analysis
will‘be of help tb‘the readers when they encounter new
formations\with'some of the prefixes which aﬁe not yet

found even in the newest dictionary.




CHAPTER I

A BRIEF SUMMARY ON WORD—FORMATION

In this chapter, the writer wants to talk about
word-formatlon process in general and Engllsh word—formw
ation process in particular. It is necessary to give this
summary since it is the base of our discussion. It should

be noted, however, that most of the examples here are

‘taken from,Engllsh 81nce we are deallng with English pre-

fixes,

"Every civilized langua ée must possess
the means of its own growth" ,

‘Being a ciV111zed language, English in particular has en-

larged its resources not only by naturaliz1ng foreign
words but also by the making of'new ones. Many foreign
words have been naturallzed since English first appeared

in England whlle new words are formed out of ex1st1ng

‘materlals. This phenomenon oceurs in the hlstory of many"
~other lanﬂuages as well. The question is :  What is meant

by wordeformatlon?

When we talk about word—formatlon, we are talking in

the f1e1d of Morghologx i. e. ‘the study of morphemes and

their arrangements. 1n forming words, e2) Merphology treats
"all comblnations that form words or parts of words. In

thls‘context,\we should have a knowledge of what const1~

tute a Word gince we are dea11nﬂ w1th the making of words
through prefixatlon.
To‘begln w1th, let us choose the smallest part of a

word; that is a morph. Aceording:to Nelson Francis,@@@)

e Barnard Groom M., A. - A Short History ef'English Words

p. 111 ‘ ‘ -

@@ Eugene A Nlda - Morpholggy: The Descriptive Analysis

- of Words ~ p. 1 \ o

@a@ Nelson Francig - - Ihe Structure of American English -
pp119 - 221 : : T ‘ B




: and‘someaother linguists, a morph is a comblnatlon of -

phones that has a meanlng, for example /reet/ Some-

times, a morph has another type which is similar in two

- ways, namely in the allophones of whlch they are composed

and in the meanlng which they have., Such a morph is
called sn allomornh. In this way, we can deflne allo-
‘morph as "a class of phonemically and semantically 1den-“
tlcal morphs®. Some" allomorphs usually have the same

meanlng, for example the three allomorphs /53/, Agis/,

‘and 42@/, so that they are regarded semantically slmllar.‘

‘Each allomorph of this example occurs w1th morphs beg1nn1ng~

fw1th certaln phonemes. It means that they are in: comgll-'

mentary dlstrlbutlon. A group of allomorphs that are

semantically simllar and in complementary distrlbution

is called a morgheme, for example, (de}, ileave} g—celve} ‘

: etc. We put morpheme 1n between brackets to dlstinguxsh

it from phonemes. Other linguists’ define morpheme as the

: 'minlmal or smallest meaningful unit whlch may conetltute

a word or parts of words,

Morphemes are of two ‘kinds., One of them is the mor-

o pheme that carries the principal meaning in structures

llke /reets/ whlch is called a base. Other llngulsts

| use the term root 1nstead of base, One of them is Eugene
A Nida who defines a root as a form that constitutes the

- ‘core or the nucleus of a word.@) The other kind of mor-

pheme is- called affixes. Affixes are most of the time

“bound morphemes 81nce they cannot oceur 1n isolat1on,:.e. >

they are never uttered independently in normal discourse.

rThe pos1t10n of the afflxes 1n ‘relation to the base falls

uinto two groups, those which precede the base are called

Erefixes whereas these which follow the base are called

@ Op cit Eugene A Nida - Pp 80—3
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- suffixes. Thus, the word dlsgraceful cons1sts of the

base&grace} the prefix{c‘hs'} and the suff 1x{—full}

There isg another element‘be51de,a base wh;ch re—
main morphemically constant. This eleﬁent‘is called a
stem.‘ A stem always cohtains a base. ‘To dlstlnguish a
stem from a base, let us look at the follow1ng paradlg-‘

matlc set ki

_ reader - readers

‘In thls parad1vmat1c set the. stem is reader whlch cor-

“s1sts of the basegread}and the suffix g-er} Thus it can

| be concluded that a base is the smallest etymologlcal form

to which a rule of word-formation is applled. A stem may

also contaln affixes, for example gread} Y—eﬁl SOmee

”btimea, the stem is also the base as in friendlx In this
~word, friend is both the base and the stem whlle —ly is‘

the sufflx.

Elther a stem or a bage may or may not be a free mor-

‘pheme. Let us study the comblnatlons conclude, greclude,

1nclude, exclude. In these comblnatlons, xcon% hne;}

&1n~} and Sex—} are all preflxes. In that casge %—clude}

should have been a morpheme that serves as a stem for these
‘derlvatlves. However, the morpheme -clude never stands

by itself ~In other words, it is a bound morpheme or

‘commonly called a bound _base, Bound bases usually con

j.titute bound stems. It is such combinations w1th bound

gtems that constltute Erlmary derivatlves@)
: Loglcally speaking, when bound stems exist, there

should have been free stems as well. Such stems exlst

indeed. These stems may appear as either a 31mple word,

i.e. that which consists of a single free base and a super-

f1x -stress phonemes— and or w1thout an 1nf1ectlonal suffix

¥

@g Opvcit‘Helson Francis\~ pp‘lgs‘; 8




as do, does, dld done, d01ng or primary der1Vat1ves as

prepare,‘oonceive, agree. Comblnatlons of free stems and

affixes are usually Secondary derivatlves, e.g. unprepared

reconcelve, dlsagreement.@)

~In the previous paragraphs, 1t has been mentioned
that Engllsh preflxes are always der1vat10nal whereas its

sufflxes are of two klnds, derivational and inflectionaIQ

- Derivational suffixes are suffixes which may be final in

the morpheme group to wh1ch they belong or they may be

followed by other derivatlonal sufflxes. Inflectional‘ o

sufflxes, on the other had, are always final in the morpheme

group to whlch they belong and their dlstrlbutlon tend to
be regular.‘ )In short derlvational sufflxes, like pre-‘»
fixes, form new words out of other words whereas inflec— ‘
tional suffixes do not, However, inflect10na1 sufflxes,
for 1nstance the plural suffix or the past tense suffix -
may -be added to derlved forms. ‘
Thus, a word may have several derivatlonal suffixes, but
only one 1nflect10na1 sufflx which is always final, for

example H

The word dlsrespon51b111ties con51sts of ¢
the stem {respons% |
the derlvat1Ve‘suff1x {-ible},
another derivative suffix‘{;itf&,
“an inflectional suffix { -es},
and a prefix {dls-l |
' So far, we have discussed about what oonstitute a
word.‘ Now, what is then a word and how 1s it composed¢
The defin1t10n of word is dlfflcult to be made since
1anguages differe from one culture to another.‘ Each

language has 1ts own system.‘ In addltlon, there is a

@ 1b1d. Nelson‘Francis - pp 196 -8

o0a 1dem




difference betweon the spoken and written language, In

“English, for example, Where'words-are notoriously incon-

sistent, drup~store are two words while sidewalk is one

word. However, 1n terms of 1anguages in general we may

-guote Robert Lado s definition of wrods as "free units

of expression in the sense that they do not have to occur

exclusively as part of other words." )Thus, it is easy to

recognize words as senarable units of language. However,

. since we are dealing with Engllsh prefixes, we may limit

ourselves to the basis of BEnglish words. How are the
English words composed? |

According to Nelson Prancis, there are four principal

types'of spoken~EnglishAwords, namely .22)

Simple words: these are words which are composed of

a., a base only, as in door, silver, aspirin

b. a base and an inflgotional suffix as in

sings, largest, furnishing, impressarios

Complex words: these are words that are composed of
a. a bound stem and a derivational suffix, as in

p;acate ’ rujture ’ legible

b. a prefix and a bound stem, as in Ereclude,

corrupt deceive, uncouth

‘¢. a free stem and a derivational suffix, In

this case§-the stem may be :

a simple word, as in dancer, durable, manly

~ or complex word, as in conductor, manliness,

easily, pliability

- d. a prefix and a free stem, as in undo, improve,

disgrace, return, - In these words the stems

are simple words while in reoonstruct, uneasy,

- @ Robert Lado - Language Teaching -Dp 13

' eo Op. cit., Nelson Francis - p 205




'suoatomic,.intolerable‘the stems are complex
words. | |

| Compound words : these are words that are composed of

a. tWO elements both 51mple words, as in blaok—

‘board py-paes, lookout

b. three‘elements, all simple‘worde, as in 3

son-in-law, instead of, in spite of

Ce two elements, one complex, ag in Chrlstmas

tree, postage-stamp, easy chair

“d,',two elements both complex, as in cigarette

lighter, moV1e goer‘

- €+ two. elements one or both compound, as in

‘football pla, aye r hardware salesmen

COmpouhd—compleg words : ‘these are worde thatlare
composed ofli-
compound word and der1vational suffix, ag in
drz—cleaner, folklorlst, moonshlner :

b,‘ a preflx and a compound word as in ex~house-

wife, rebroadcast@)

Up to thls point we have come to know about the types

‘of the Engllsh words in partlcular.‘ Nevertheless, we have
- 'not named the ways in which words are formed In his book

- entltled "The Making of Engllsh" Henry Bradley describes

three major ways in whlch Enallsh words both the old and

new ones are formed, namely

1. §X_Comp031tion, i.e. the joining together of two
‘ex1st1ng"words to form a compound, for example,

‘@pple-tree, thlrty-flve

2, By Derlvetlon, i.e. the making of g new word out

an 0ld one.,. It is usally done by affixation or

@ lbld.‘ Nelson Francis - pp 205 - 6

@@ Henry Bradley - Words:Forms and Meanings, Word cing in

‘English - Wallacs L. Anderson and Norman tageberg
- Introductory Readlngs on Language - p 63 ‘

-,
.




the addition of some prefix or suffix which is
not itself a word, but is significant in the com-

- bination, for example, distrust, estimation, pre~

war,

3. By Root-creation, i.e. the 1nvention of an entire-

1y new word, usually elther imitatlve of some in-
artlculate noise or. ‘suggested by some instlnctive

feellng of expressiveness, for example, ji ggle,~
twiddle, fumble -

‘In addition to these three major ways, there are several

- minor ways such as reduplication, acronyms, clippingd, blends,

ete,

In word-formetion processes, where an element is asdded

to another form of words, some elements usually undergo
;‘morphophonemic changes. As we know, a morpheme usually ;
has ‘more than one allomorph in their combination into

word. In accordance to this fact the phonemic strncture

of the allomorphs varies. In thls case, there are ten
types of morphcphonemic changes@), they are :

1. Loss of phonemes : It is when one phoneme of the

princlpal allomorph of a morpheme drops in another
 ~‘311omorph, e.g. the negative prefix inp has the

‘allomorph /i=/ when joined to stems or words with
" initial phoneme. /h,r/ or /1/ as in immoral,

2. Addition of Phonemes : It 1is when one of two allo-

i morphe of the same morphene does not have one or
1_‘more phonemes’which exist in the other;‘ Usually |

“;f”the‘longer'one is considered normal or principal
' while the otner ope has lost one or‘more«phonemes

“as in /1:133- longsr - longist/ where /4/ is added

\"“h‘tfrbefore 1nflect10na1 suffix ~er and -est,

'tnt_@ Op cit Nelson rFrancie‘- P 211




-Simple Consonant Change : Occasionally, one

allomorph of the same morpheme differs from
the pr1ncipal in the changing of one or more

consonants, usually the flnal consonant, For

example, the stem f-ml% as in permlt, commit

| admlt has the prlnclpal allomorph /mit/. But,

Lbefore certaln sufflxee, the final phoneme /t/

changes into /s/ as in permissive, perm1351b1e.

”‘A551mllatlon : It happens’ when two morphemes

.are‘combined; Sometlmes, it results in the

2 change‘of‘phonemes in whlch the neighborlng

~phonemes become more like each other, e.g., the

“prefix fen—} becomes {ém_} when goined to stems

with initial /v/ or /v/ in whloh /m,p/ and /b/

 have the same place of articulation.

“Dissimllatlon ¢ It is the opposite of agsimi-

latlon in which the comblning of two morphemes

‘brings together two 1dentlcal phonemes. The

“‘ﬂresult is, one of them Change 1nto a phoneme

less like 1ts nelghbor, e.g, the prefix {hnp}

| becomes (ig-—} ‘before stems with initial phoneme |
/n/ as in i noble.

\ _E___n. ‘

«Sznthesis : This is the fusion of two conso-

nants 1nto a 31ng1e new phoneme which are. both

“dlfferent from the origlnal phonemes in the

~morphemes which ere combined, e.g,

-{moist- } (-ure\. becomes /m:)is%u/
{permit (hlon z becomes /pam%Sbn/

“Change of syllabie vowel or dlphthong : Tt is

the substitution of another syllabic vowel or

diphthong for the one which appears in the prin-

clpal allomorph, e.g. /telkatuk/, /faid~roud/




8. Stress shift : ' When a stem is joined with an

affix, usually it undergoes a shlft in its
stress, e.g. /'impels/ - /1m pa&siv/
9. Gradat1on ¢ Stress shift usually involves
‘ certain types of vowel change, €.g. 'instrumgnt

- instrumental 7--—i>e

10, Suppletion‘z The occurrence of an allomorph

‘cqmpletely different in its phonemic structure
from the principal allomorph, e. g.
goxj {-en} Akksaq/

~ Sometimes, when. a morpheme is combined with afflxes

or other klnds of morphemes, there is a change in the

kwrlting system. To represent written words, we usually

use the term 0rapheme, i.e. a family of allographs -

‘dlfferent shapes of a letter. To indicate a single gra-

pheme, we usually use angle brackets, thus, (é) represents

- ‘four different allographs A, a,a, /4 In standard Ehg-

: 1ish writlng or prlntlng, there are thlrty-seven.graphemes

. which ean be classifled into two groups, namely H

8. Twenty-six letters of the alphabet a,b,C, +.. 2

St

_ew

b. Eleven marks of punctuation {s 3

(1

In addltlon, space is con31dered a zero grapheme.




CHAPTER II

- ENGLISH PREPIXES

Inwthevprevious chapter we have recognized three

- major ways in the mak1ng of words in English, Among

these three major ways, derivation plays an important
part in the growth of English By the end of the English
period, English vocabulary has been enriched by an over-

flow of new derivatives.‘ Some authorities even believe

‘that word-formation by this means will continue in the

future. With regard to these facts, this linguistic ana-
lysis has its focus of intereet on it., In this'chapter,
the writer will give a broad description of the English

h Prefixes..

Derivatlves, forms which derive through the process;
fall 1nto two groups, namely the primary derivatives and
the secondary derivatives. The primary derivetives are
usually’complex words with a bound stem. In other words,
& primary derivative is composed of two bound morphemes,
one of which is a base and a superfix (stress phoneme)

with or w1thout an 1nflect10nal suffix, The second‘bound

‘morpheme may be a prefix or a suffix, as in disturb vra-

_pare, deceive, migsile, ver31on, amity. These words may

‘have 1nflectiona1 suffixes as in disturbed, nreparing,

missiles.‘ Whereas the second derivatives are complex:
words with a free stem. Thus, it consists of a etem:shich
is itself a word plus a prefix or a derivational suffi#
with a superfix and or without an inflectlonal suffix as

undo, receiver, misconceived, hopeless, f1351onable.@)

By now it should be clear that derivation in English
is mostly done by aff1xat10n, which in this case falls

into two main types, prefixation and suffixatlon.‘ We

'_@ Op eit Nelson“Francis"- P 205

N
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 speak of prefixation and suffixation if the element is

added'at the beginning of a stem. If the element is

added at the end of a stem the process is called suf-

fixation.
At times, derivation is confused w1th comp051t10n.

Is the word counter-attack, for instance,‘a compound or

a derivative word’ The prefix counter- exists as a sep-
arate word so that it may be used in a sentence like

She acted counter to her 1nstruct10n.

On the other hand, the word oounter in Concised Oxford

“Dictionagx appears as a derivative which is a substractlon

from words like counter-attack but not the reverse.@)The

same case also occurs in combinations with prefixes over—,

‘under— and out- These prefixes also ex1st ag separate

words. Such cases will be further discussed in the sectlon

of Ambiguous Prefixes whloh con31sts of prefixes Whlch

can either be prep051tions or’ adverb particles.

It should be noted, however, that English word—forma-
tion has been 1nfluenced by neo-classicism from the Renals-
sance to the early twentieth century.@@)During this period
Engllsh has been adapting a large number of foreign word—
elements especially affixes Whlch gradually become so
common that their derivatives are regarded native. Con-

sidering the major sources from Wthh the affixes derive,

o they can be claSSifled into three main types EE

1. Tatin affixes or_Romanio affixes, . These are af?
fixes which derive either directly through Iatin |
or through French or some other Romanic Languages ‘

suph aé”SpanisH‘or Italian,

'\‘—.._‘\

2 Greek;affixes, These are affixes which derive ei-

@ B.W. Zandvoort A Handbook of English Grammar — p 292

@@ Op. cit. Randolph Quirk . Sidney Greenbaum, Geoffrey Leech, -

~Jan Startv1k - P 977
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ther directly through Greek or French or Latln.
Most of Greek afflxes are used with words of the
‘Same or1g1n and they usually form scientific de-
rivative words.

3.. Teutonlc or 0ld Engllsh afflxes. These are af-

fixes whlch are conS1dered native, They derive

from Anglo-Saxon w1th a few Norse and Dutch @)
Nevertheless, not all derivatlves con81st of elements
‘\of the same orlsln. Some afflxes are attached to stems
of dlfferent orlgin, for instance, the word remind which
econ51sts of the Romanlc preflx re- and the Latin stem
v‘gigg, | ‘ | |
On the otherlhand the‘word unseal conSists of‘theb‘
‘English prefix un- . and the 0la French word seel which de-
r1ve from Latin si 1llum and turn to be an English stem
seal Such cases are called berlds, i.e. derlvatlves
‘cf whlch thelr elements are of mixed orlglns.

Some Enolish preflxes and sufflxes are no longer used

‘to form new words, some others are st111 used Due to |
these facts, preflxes and suffixes may be cla551f1ed 1nto
two groups.‘ In the former case, they are called dead or

unproductlve wh11e in the latter 11v1ng or Eroductlve.

, Speaking of productlvlty, it does not mean that any new

words that are formed by means of living or productive

- ‘preflxes or sufflxes are acceptable. Thus, a word like

‘*unFrench though comprehen51ble is not acceptable. The
acceptabllity itself completely depends on the rule of
word—formatlon. About the matter, Qulrk Greenbaum, Leech,

and Startv1k state as fcllows :

e

‘&;w\ ‘ A‘rule of word-formation usually differs

e J.c. Nesfielde—‘Outline of English Grammar - pp 178-9
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from a syntactice rule in one important respect:
It is of limitea productivity, in the sense .
that not all words which result from the apoli-
cation of the rule are acceptable; they ara
freely‘acceptable-only when they have gained an
\sinstitutional'currency in the language. Thug
there is a line to be drawn between 'actual
~English words' (eg: sandstone, unwise) and

S ”'?otentialEnglish words'Y (eg: () Temonstone,

) unexcellent, both of these being distinct
- from Tnon<English' words like ( ) selfishness
which, because it shows the suffix ~less added
~to an adjective rather than to a noun, does
not even obey the rules of word-formation. "@)

8 Furthef thé:iinguists draw the following conciusione-
- "Rulés‘of word-formation are therefore at
the intersection of the historical and contem-
porary (synchronic) study of the language, pro=-
viding a constant set of 'models' from which
new words, ephemeral or permanent, are created
from day to day. Yet on a larger scale, the

~Tules themselves (like grammatical rules) un-

‘dergo change: affixes and compounding procegss-
es can become vroductive or lose their produe-
tivity; they ean increase or decrease their ‘
range_of‘meaning or grammatical applicability.ae)‘
Based on the above opinion, the linguists concentrate
their analysis on productive or on marginally productive
rules of word-formation and leave aside deagd pfocesses.

“According to them, a corollary of this approach is
that the historical'study“df word is irrelevant to its
status as an illustration of present day rulea. In other
wofds, using words that already exist in the‘1anguage
since Anglo-Saxon times, for instance, for the purpose
of illustration, is not considered a digression from
v:thé rules, B '

| What is actually a prefix? Since one linguist

Vdiffé:sfffom the other in defining a prefix let us see

what some of them say about the matter. In his book

- entitled “Outline of English Grammar, Nesfield defines

& prefix as a particle (i.e. a syllable that does not

- make a complete word, or is not used as one at the

& Top eIt = Randolph Quirk, Sidney Greembaum, Geoffrey
‘Leach, Jan Startvik  - p. 977 :




f%fpresent) added to the beginning of a stem,@) Acoefaing
”fyfto Nelson Francls, afflxes,‘l e. prefixee and suffixes,
”{:have no- free allomorph and thus they always appear with
a base to which they are bound either directly or with
one or‘more‘lntervenlng affixes. Thus, according to
Prancis, they can be defined as. ‘bound morphemes which
ﬁ;iprecede the base.@@ Up %o thls noint, both llnguiste
B ,_aeree on two things, that affixes are bound morphemes
whlch precede and follow the base and they cannot stand
 by themselvee as comnlete words. In other words,
Nesfield's partlcle is identlcal with Prancis' bound
morpheme‘;Yet.some,other linguists have different defini-

" tions for'prefixes; among others The Advanced Learmer's

Dictionary which defines it as a word or syllable, e.g.

pre=, co-, placed in:front of a word to add or change
'its=meaning. ‘What the‘definition implies is a prefix
can be a free morpheme since it may be a complete word.

| /'Accordlng to The Lexicon Webster Dictlonegz, a prefix

is a‘letter, syllable or word put to the beginning of

a stem; root or‘base‘usually varying its signification.‘ |

Like the,first,definition, it-implies'that‘a prefix‘may
be a free morpheme.”‘Here‘again-#e are facing the pro-
blem‘of‘dietinguishing between compoundfand derivation
: which will be disoussea;in the,following chapter.o‘HowQ
‘ever; we may define it in a simpler way,'i.e. a prefix
‘is the element that precedes a stem, root or base.. |
Generally, English prefixes do not alter the word—
class of the bases to which they are attached- to, in-
etead they alter their meanings;@@)net us observe the

following example :

@ Op cit - Nelson Francis - p 181 ~ |
@@ Op cit - Randolph Quirk, Sidney Greenbaum, Geoffrey
Leech, Jan Startvik =D 981 |

s
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-The verb to aEE which means "come into view“ or

K "become v1s1b1e” becomes a noun when the suffix

}t~ance is attached to it, thus it becomes apoearance.

“?,ltBut when we attached the prefix dis- to it, we will

"'hfhave the word disagge which is of. the same part

e klof Speech as the word Xo a ear, i.e. a verb. Its

‘f“ff,meaning, however, alters into "go out of sight or

b:_be seen no more" which is contrary to the meaning
%o agpear.* L |

”fffIn splte of that, there are some prefixes which

ofﬂihr‘sometimes convert the part of speech of the bases to
:“fff which they are attached to, among others the prefixes
| ffbe~, eén-, and a-, For example =f | ‘ “ |
/"r:ffdagger (noun) becomes endanger (verb)
"l"vrtwitch (noun) becomes bewitch(ed) (verh/adjective) |

Pi\wash (verb) becomes awash (adjective)

Speaking about stress, prefixes, mainly-the

i fproductive ones, normally have light stress on their

flrst (or only) syllable. )The primary stress is

e‘usually put on first syllable of the base-

‘hi For examp1e°

‘decline /di 'klain/
" enlarge. /in'La d;/
insane /in sein/

S Some preflxes do not follow the rule. For example:

~ disarrange /.disa'reinqa/

' undeniable / Andi’naisbl/

,‘Prefixes whlch are words usually receive stress, ags: '

h For example: -

| 0veract /touver ‘eekct/

underpriviledgzed /Anda'pr1v1lid3d/

@ op cit = Randolph Quirk, Sidney Greenbaum, Geoffrey‘
L Leech, Jan. Startvik - p 981
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Some prefixes are joined to the base or stem by
a hyphen. It seems that some strong prefixes such as
non-, ex- and others‘Which.receive primary stress, are

often hyphenated. But this is not always the case.

About the matter Alice Morton Ball writes the following

Prefixes and suffixes form derivatives, not
compound words. A hyphen is not generally
necessary, but exceptional use thereof is indigated

- in the following rule:.

‘ The hyphen should be used with prefixes,

suffixes and combining forms only as indicated

hereunder: '

a. To avoid doubling a vowel, except after the
short prefixes co-, de-, pre-, pro- and re-
when unaccented, ‘ ‘

b. To avoid trippling a congonant or making any

. other confusing sequence of letters.
(In derivation a ligature is optional:
. ball-less zo-author - ununiformity,
¢. To avoid mispronunciation; especially, to
indicate a primary accent (definite voeal
stress) on the prefix as well as on the basic
word, ‘ , ‘ -

. re-emerge pre-evite non-combatant
‘ pre~fourteenth pre-ode de=cohere

d. To join the prefixes ex- (formsr), quasi-,

and self- to any basic word. ‘
‘  ex~trader quasi~-deposit self-interest

e. To Join repetitive prefixes '

‘ sub-committee —sub-sub-committee
f. To join the basic affixes, as well as the other
 basic elements, in forming an improvised word.
un-get-at-able non-civil-service

. . pre~fourteenth-century g K
€+ To join a prefix or a combining form to a

- proper name, unless‘official.usage-demands

otherwise or unless the proper name loses its
_ Ccapital letter. (Composite proper names should
- themselves by hyphenated in the application of
- this rule, 0fficial usage is indicated by an -
asterisk)., | _ T
non-Socialist wun-American Pan-American,
but, Pan American TUnion Indochina
h. To prevent confusion with a similarly spelt
word of different meaning ' ‘
recite (declaim) ... eeeess Te-cite (cite
L | “again) |
retreat (go back) ...ee.... re-treat (treat
, ain)
unionizes (formed onto unions ceescsene
: un-ionized (not divided into ions)

@. Alice Morton Ball - Hyphenation - p 16

@)




”fng’through word study The selecting of the prefixes,

7.

However, there is a tendency in the presentfday

American spelling to omit the hyphen.Q) Such cases

usually occur in technical words such as:
nonalcoholic
- noncooperation
nonpolitical " | |
Looking back at the vrevious chapter - in the

~discussion about types of words = we may sum up that

» prefixes may be added to-

‘1. bound stems to form complex words
) “eg. preclﬁde,.receive, defend
‘i‘-,é.‘ Free stems which may either be a simple word
i ‘a8 disgrace, insane, undo, or complex word as
{ in intolerable, disgraceful insanity.

'p 3. COmnound words to form compound-complex word ‘

. R ‘as in ex-housewife, rebroadcast, supersalesman oe)
In addition, prefixes which occur with. bound stems

‘usually form primary derivatives, while those uhich

ocour with simple or complex or compound words are

- secondary derivatives,

" In this analysis, the writer chooses several of

if“the English prefixes which are considered very fruitful
lfor the benefit of learners of English in IndoneSia

in their effort to. enlarge their vocabulary acquisition

)

'”"tphowever,‘ls based on the frequency of occurrence and

‘tofinthe productivity of the prefixes with regard on the

"jp“Opinions of some authorities. p‘

f In order to give a broad description of what is

‘”gOing to be presented in the following paaes, the

“v‘writer will enclose some lists of the selected prefixes.

English Language Service - The Key to English
Vocabular - p 82, ‘ ,
p. 1son Francis -p 205
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The first list consists of the selected prefixes,

~ categorized according'to their origin.‘ In the second

list, the prefixes afe categofized according to the
meaning. ' This list is accompanied by some examples.,
The last list is a list of the solected prefixes which
are categorized according to the function. It should
be noted, that in the detailed analysis the selected
will be treated according to the last list merely for

‘the purpose of practicality.‘

In thls case, the preflxes will be categorized as

follows H

chording prefixes ¢ The prefixes inecluded in this

type are those whiech have the funetion of‘creating

new stems w1th new meanlngs out of existing stems.

‘convers1on prefixes : These are prefixes whlch

have the functlon of converting the stems they are
attached to into new words of different part of -
- Speech, | |

ambiguOus prefixes : These prefixes are so called

since sometimes they are adverb partlcles which
are used as preflxes and in other times they are

prefixes,
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1 ~ THE CLASSIFICATION OF THE SELECTED PREFIXES
* ACCORDING TO THE ORIGIN
(in alphabetical order)

ROMANIC

. ____GREEK

Latln

. French

| _TEUTONIC
- 01d English
| BE-
: IN_
MIS-
oUT-
 OVER-

UNDER-

DE~
DIS-

- IN-
NON-
PRE-~

RE-
~ SUB-

EN-

EN-




;
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THE CLASSIFICATION OF THE SELECTED PREFIXES
' ACCORDING TO THE MEANING

=t~

 PARTICULAR‘

abstract nouns

123 |
5% g FORM —— STEMS AFFIXED EXAMPLES
EU
 UN“ the opposite adjectives unfortunate,
‘ of ; not; the ‘ unlucky - :
abscence of participles uninterested-:
a quality ‘ uninteresting
‘ ‘ adverbs with-ly uncertainly
nouns uncertainty
| NON~- not adjectives noneffective
w | ~ \ |
o participles nonscheduled
.
i nouns non-payment,
A o non-conformist
2 . verbs non-stop
ﬂ-u» “
> | IN- as for un- adjectives and irresponsible,
E | the correspond-  immortal,
’z ing verbs, insane,
nouns and immortalize,
@ adverbs irrespon=-
o g sibility,
= irresponsibly
DIS~ as for un; adjectives disloyal,
: ‘ ‘ discourteous
verbs disappear

disfavour
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UN=- to reverse  verbs undo, untie
action; to ‘ ‘
deprive of; nouns unhorse,
released - unleash
from ‘

w DIS- as for un~-  verbs disconnect,
LR . - v disinflect .
I - participles - discolored,
¥ ‘ dishearten
o nouns ~ discontent

Q .

i

‘E“ DE- to reverse - verbs dehumanize,
i ‘ action; to decentralize,
4 - get rid of; deforest
i to deprive nouns deforest-

o of ation,
gt | detrain

2 ;
R

2 |

2 - S : :

MIS- wronglys: verbs misinform,
astray \ mislead,

o ' . | ‘mishear
abstract nouns misconduct,
‘ - misfortune
participles misleading, |
o misinterpreted,
mispronounced




Prefixes of Degree or Size

outrun,

imperfectly

our- %o do some- intransitive
- thing better, outlive O
faster, ‘verbs outwear o
longer, etc... : :
than lll’ “
surpassing to
a greater
extent
OVER- = too much, - verbs. ‘overdo,
" . above the overeat
average; to nouns over—
an excess-— - : : population
ive degree, adjectives -overconfident
‘ S . ‘ overconscious
-ed participles overdressed
'UNDER- +too little, verhs - undercook,
- not enough; ~underfeed
to an in- = =-ed participles underworked,
adequate or’ ' under-
insufficient priviledged
\degree underdone
SUB- lower in rank, adjectives subhuman,
R less than; . ‘ substandarad
secondary: nouns subcommittee
not quite; : ‘ ‘ '
almost or




A

PRE~- before in nouns prewar,
8 | " place, time prenatal
I - or degree - adjectives premarital,
© - : preconsicious
9 -ed partici~  prepackaged,
o ples preoccupied
o verbs precook,
g prestress
2] .
R b ‘ ‘
‘1 RE~ again, back,  ¥erbs rebuild,
o to repeat - reread o
X the action abstract nouns reincarnation
Yy .
& adjectives reiterative
S SUB- beneath, - nouns subway,
o under subsoil :
: adjectives subconscious
- secondary verbs subdivide
repetiticn :
. @ A o ‘ ‘ o
% | OUT- located out- nouns outhouse, out-
o | : side; away door, outskirt
" from (usual  verbs outstretched,
o or normal) : ‘ outspoken
" condition
~» | OVER-  across; ~ nouns overland, over-
- above ‘ seas, overhead
¥t to cover, in  verbs overtop, over-
© excess, more flow, overmaster
U .
[e]
W o ‘ \ o ‘
¥ UNDER- located nouns undercurrent,
~ beneaths; underwear,
. lower in understudy
© rank oy B SR
importance

* out-, over~, under- are
locative prefixes.

adverbd particles used as
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| PARTICULAR  STEMS _
FORM  ypawiNG = aFPIXED 1O FOBM EXANPLES
EN- to make; adjectives  verbs enrich;
: to cause embitter,
to be o empurple
' nouns verbs - empower, endear
to put in nouns verbs encase, emplane
in to or
w to place
g into o : 7
% - to take nouns verbs enlist, enjoy
4 or get ‘
al into
% |BE~ equipped nouns partici-  bespectacled,
S ° withj co- ‘ ples bewigged
5 vered with, nouns ' verbs befog
© or beset e | .
' , P adjectives  verbs bedevil, '
with; %o :
meke or bewitch, benumb,
AL ; ‘ becalm
put same- ‘ b vefriend, befool
‘thing in- nouns verbs efriend, befoo
Yo - verbs transi- bedraggle,
‘ ‘ tive - bedazzle
"Be- plus nouns are especially common as past
participles" (op.eit. Zandvoort - p 293). ‘
* IPRE-  Before nouns ‘adjectives prewar
| the |
period
of
_ |DE~- to get rid nouns verbs de~ice
of de-flower
UN- to release nouns  verbs unhorse
from ‘

'*Pre—,;de-‘and un- as conversion prefixes are not popular.

They are more popular as reversative or negative prefixes
rather than conversion prefixes,
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THE CLASSIFICATION OF THE SELECTED PREFIXES

ACCORDING TO THE FUNCTION

A. CHORDING PREPIXES

NON-  UN~  IN-  .DISe  MIS-
DE- PRE~-  RE-  SUB-

 B. AMBIGUOUS PREPIXES
| UNDER-  OVER-  oUT-

C. CONVERSION PREFIXES
BB~ EN-
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CHAPTER ITI o
DETAILED ANALYSTS OF THE SELECTED PREFIXES

As mentioned before, the selected prefixes will be
diV1ded 1nto three sectlons acecording to the last list

in Chapter IT. Hence, in the following znalysis the

prefixes will be grOupedyas follows

A. Ghording<prefixes@):fincluded in this section

are the prefixes non-, un-, in-, dis-, mi34

‘de-, pre—, re-, and sube. These prefixes are .

‘ grouped together 51nce they have something
in common, that is, their function is to create
”‘ﬂjnew‘stems‘out of existing ones.

B. Amblguous preflxes ¢ The prefixes analyzed in

this section are the prefixes over—, under-,

-and out-, The purpose of grouplnb them together
, is that they sometlmes functlon as prefixes and

‘1n other times they are adverb partlcles func-

tlonlng as preflxes. In other words, they

haﬁe‘ambiguous'funotion.l

C.. The“Conversion Prefixes : Included in this sec-

\tien‘are the‘prefixes\be- and en-. ‘These two:
‘preflxes have the same function, that is, to
‘econvert one part of speech of a word into
‘another, . |

Each prefix will be further analyzed in detail

~according to the identification, the allomorphs and allo-

graphs, and the mlscellaneous pecullaritles that they

_have. In the identlflcatlon, ‘each prefix will be 1den~

\‘ .
™~

tified according to its origin, meaning and function,

i.e. to Which part of speech or which stems it is usual-

1y attached to. Sometimes, a prefix changes its form




 ‘when added to a base or stem or word beginning with cer;
*ftain 1n1t1a1 sound, as the prefix in— which beoomee 11~ |
'guwhen added to the word logiCal which has the initial
phoneme /L/ Such a case w111 be talked about under the
- subheading of allomorph and allograph As for mlscella-l
Uu;‘neous peoullarltles, any unusual thlngs about the prefix,

’ZQ‘such as ambiguous worde, etc. w111 be dlscussed.

It should be noted, however, that most of the illus-

| trations 1n thls analy51s are adapted w1th reference to

“the f0110W1ng sources ¢

g 1. The Chamber's Twentieth chtlonary of the Rhglleh

_ 'ngmwm,uf‘
‘e‘oéa"The Lexicon Webster D1ctionary .
:”f:3e dThe Webster's New American Diotionary
4._umhe 00111n s Graphic English Diutionary
5, The Oxford ‘Advanced Learner's Dictionary of
“Current English

and many other referencee which are.enlieted'in:the‘
bibliography, |

A. THE CHORDING PREFIXES

In this section, the prefixes are g01ng to be ana-d‘
lyzed in the following order :
- 1. The Prefix non-
2, The Prefix un~
3. The Prefix in-
4, The frefix dis-
5. ' The Prefix mis-
dds.f”rhe Prefiifde; o

7. The Prefix pre-
fffe_BedjThe‘Prefix”reA‘




«28~

9. The Prefix sub- |
These‘are‘all English chording prefixes which serve as
living or productive prefiies. With regard‘to‘their
meanings, prefixes no. 1 to 6 can be included in the

negative prefixes,

1. The Prefix NON;

a. Identification. Non- is a chording Romanlc
‘preflx whlch always has the negatlve meaning 'not' It
derlves from the Latln prefix non- which itself derives
from the word ne. unum, meaning 'not one' It expresses
'the same 1dea as the negative chording Teutonlc preflx

2= which denotes the mere absence of a quality as in

-amoral, asexual, etc., Non— is often used to replace the

prefix un- or in- which have the same negative meaning,
However with respect to its meaning non-— is less
’ P Sy

_for01ble or less emphatlc rather than in- or unp@)
Compare: non—Chrlstlan school with un»Chrlutlan deed

non-Christian 1mp11es somethlng which has nothlnb to do
w1th Chrlstlanlty whereas un-Chrlstlan implies somethlng
whlch‘ls-not like what Chrlstians have to be or do.

nonueffectlve with 1neffect1ve

non-effective 1mplies vomethlng whlch is entirely not

‘effectlve whereas 1neffect1ve 1mp11es a temporary 1nef—

fectiveness,

non—prefessional with‘unprofessional

n-prole551onal implles something which has nothing to

do with profe551on whereas unprofessional means: some~

thlng whloh is not llke what profess1onals have to be

or do.

@ F J. Rowe, MA and W T. Webb, MA - A Guide To The
Study of English -p. 23
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This prefix is widely used and often used to foérm new

words as non-athletic, nonalcoholic, ete.  Formerly,

non- is joined with s hyphen, but nowadays American

English spelling tends to omit it, as in nonalcoholic.

Most of the time non- is attached to free
stems which are usually-

1. nouns (of action) as non-payment,

| non—agression |

2.‘dadjectivesmas non—effective, non~chalant

3;‘ Occaslonally to verbs as non-stop raln,

| non-drip paint

4. To other nouns as non-membership, non-

. alignment -

5. To participles as.ndnscheduled, non-

comissioned

Thus, non- is most of the tlme added to words either

.81mple or complex words to form other words,

b. Allomorphs and Allographs. Non~ does not vinder—
g0 any‘morphophonemic changes when added to any stems,
In other words, it‘has only one principal allomorph /nan/.
It is often pronounced with even or initial stress, éa:
*non~'moral /h)n‘m;ral/
'non~'member /'non'ﬁemba/
fnon~'commissloned /'nonka'nuSand/
'nonparell /'nsnparel/
| 'nondescript /'n diskript/
but "nonage /‘nounid /
As for the allograph it is always written as non~

é; .Mlscellaneous Peculiarities. 4s for

hyphenation, most of words beginning with the prefix

non- are formerly joined with a hyphen, only a few
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‘are not, However, ndn- which is joined with words be-

ginning with capltal letter is always hyphenated, eg.
nonpahristian ‘ |
- non-Arab
non~English
Although non- always occur in its original
form, not all words beglnnlng with non- containg the

prefix, . Non- which is a prefix should not be confused

with th Latin word nonus, which means ‘'ninth', as occur in

. nonagenarian; the word derives from the Latin

word nonegenarlus ‘which itgelf derlves from the words

non enl, meaning *'ninety each' and novem, meaning
‘nine’. The derlvative meaning becomes 'a person who is
nlnety, or between 90 and 100 years 0ld'., It can also be

used as an ad;ectlve with the meaning 'being between 90

‘and 100 years old’.

Sometimes, the derivative meaning of the
word is different from thé original méaning, for example:
| “Thé word nonego défives ffom Latin with the‘
meaning 'ﬁot I' but the‘dérivative meaning becomes 'that
whiChkis external to COnsciousness or the objective world’

Non- also appear as a complete word, but it

usually anpears in phrases which hsve been completely

'taken 1nto Ehgllsh such ass

non sequitor, a Latin phrase which means 'it
does not follow'; with the derivative meaning ‘'an infe— -

rence or a conclusion which does not follow the premises"'

non troppe, which is an Italian'phrase used as
a musical term with the meaning 'moderately fast or not
too rapidly?

In the word nongurrlnw, non- does not oc-

cur with a free stem instead it occurs with the bound
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stem j y as occur 1n conjur. If we trace back the ety-
‘mology of the word, it becomes clear that the word non-

Jurring consists of the preflx non- and the Lat1n word

 juro Wthh mesns 'to swesr' The word juro then becomes
"i‘an English bound stem.‘ The derlvatlve meanlng of the new
: rfﬁ‘word becomes 'not swearmb allegisnce' annlied especially
“"flilto clergyman of the Church of England who would not swear

lls‘allegiance to the English gOVernment after the revolu-

“ﬁfﬁgtion‘of 1688'~4e~ i

Accordlng to OUITK, Greenbaum, Leech and

D Startvik, non= can normally be regarded as derlvable from

clause negation, such as-

: nonpsmoker ('one who does not smoke )

- non-member ( 'one who is not a. member )

Some new formatlons, esne01ally noun form-

atlons 1mp1y pe jorative overtone, ie. it aenotes something

which’ is depreclating or deterlorating in use or meanlng;

'1n other words become worse, as:

e non-person whlch means 'g person who 1s not (ie,

does not count as) a person,

" nonentit s which means ' an unimportant person'

" or thing that does not really exist or that
'lﬁfonly exists in imagxnation'

When contrasted with the prefixes in- or un-"

“the meanlng of non- is less for01ble than the other two.

| Compare-‘snon-sclentlflc“‘v with unscientific

o noneffective with ineffective" |
‘non-profe581onal w1th unprofesslonal e2)

S About the matter, the llngulsts glve the followlng Com~

ment:

@ op ¢it Randolph Quirk, Sidney Greenbaum, Georffrev

Leech - p 982

@@ See the eXplanatlon on p
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: "Non— frequently contrasts w1th un- in ex--
pressing 51nary (non-gradable contrast"—father
~than the opposite end of a scale: non-sclentlflc
vs unsclentiflc, etc."@Y

‘Non~ is not hyphenated in the word nonconfor—

mist in apite of even stress for the reason that non-

‘conformist is far more common than conformist so that it

is herdly felt as deriving from the latter.

2. The Prefix UN-

a. identification;t The Teutonic preflx unp is

the most common negative preflx that still serves as a

| \1iv1ng or productlve preflx. It cons1sts of two kinds,

‘“‘ the one that denotes negat1on, as in unanswerlng, un- |
twavalllgg derlves from the Old Engllsh un-, meanlng 'not'
o whlch 1s allied to Latln 1n— with the same meanlng, whlle ‘

“the other one that denotes "reversal of actlon", as in |

jundo, untie, derlves from 0la Engllsh un~ which is akln |

Vto German ent-, Gothlc and- or English an- as in answer.

t The preflx unp is attached to a large number of native

words, a few‘to words of foreign origin, so that it is

,far more productlve than the other Engllsh natlve pre—
rflxes.. About the matter, R. W. Zandvoort glves the fol-

“_‘loW1ng comment-‘

L "It is more firmly rooted in; the 11ngulst1c‘
consc1ousness of English people. than the nega- -
tlve prefix in- which 1s far less productlve"@)

He then quotes Otto Jespersen's comment-u‘

‘ "It should also be noted that while most of
the in- words are settled once for all, and have
.to be learned by children as wholes, there is al-
ways a possibility of forming new words on the
spur of the moment w1th the preflx unp‘“@@) |

Un- is 1ndeed a very productlve preflx

'@ Op cit R. W. Zandvoort - pp 297-8
- ee 1dem ‘ ‘




i Ll

-33- o 7 o  " S ‘ §\

Moét of the time, un- is used withfnative‘
‘WOrds,>bu£ occasionally it is attached to words of

‘ fofeign origin‘as unimportanﬁ; unethical, unfortunate,

ete. | o | | Y - ]
| ~ The chording prefix. un- whiéh has negatiﬁe |
- meaning 'ndt"bf *the opposite of' is usually\attached"
‘ ' to StEms‘whiéh‘are: | |
3 | ‘ -‘ adgectlves, as in uncertaln,'not certaln' |
k «‘ ,  | “‘  | ”H ‘ unklnd,"not klnd' ‘unfair, 'not E
 _'_.‘»”    ‘L‘..‘w““ | ‘fair'k e _‘k : | c  “ ‘
e " — parﬁiciples;:as in‘unWilling5‘lnotv
willing', uninterested, 'mot = ; -
intefeéted'x |
: —‘uadverbs w1th -1y, as in uncertalnly,-
'not certainly"', unw1111ngly, : B |
'not willingly' 0 0
§ >j" o    »  s ,—‘\nouns, as in uncertalnty; ‘the | -
‘ ‘ N Oppaslte of certainty, unw1lllng~  ‘ - \ .
“ness, 'the opp051te of w1111ngness' “ j i
§‘ f”  “‘f"‘ﬂ\‘i  ”‘\  The chordlng preflx un— ‘with the’ meaning L : g
, s 'reversal of an actlon' 1s called the Prlvatlve or  “ |
y ‘ Reversat1ve Prefix', with regard to its meanlng. It |
\ ¥

‘ﬁ  a1so has the meaning 'to deDrive' or 'to release from'  S S

‘”*\or 'tc get rid of' B Wlth the above meanings, the f . ‘  e

i“; Privat1ve prefix may be attached to ¢
| - verbs, as in:

“ to‘screw - to unscrew |

to rdlll‘ : - | to ﬁnroli‘ ‘

_f0'10¢k  ‘ \-‘ to unlock |

to zip -  %o unzip |

-fto dress - to undress x

| | |
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Verbs with the prefix un- in this |
respect are not numerous in number and
fhex_are usually ﬁsed‘transitively, as: -

To unlock the door

nouns, as in:

horse = to unhorse
‘mahl - to unman
earth - to unearth
ieash | = " %0 unleash

' Un- in this respect forms verbs out of

nbuns SO fhat:actually, it may be-grouped

1n the class of the Conver51on Preflxes.

, Such formatlons, however, are rarely
found,
Un- may also be added to partlclples to

‘form privatlve partlclples, as-‘

“ unmasked meanlng 'deprlved of
fmasked' | | | |
unbending, meaning, 'changing ffom _,‘.
bent vosition, relaxlng'

It should be noted, however, that when added

.w*than dne ways, as"

~to participles the preflx un- may be 1nterpreted in more

unbound i. as an adJectlve which means‘f

"not bound'
ii. as the past partlciple of

to unbind whlch means 'released'

unsaid, i, as an adaectlve with the

‘meaning 'not said or‘expreSsed" L
ii. the past participle of the

verb to unsay, meaning ‘re-




b.

undeceived

i,

‘tracted' or 'to‘take some;'

thing that has been saig’

as an adjective with the

meaning 'not deceived!’,

ii.

freed from deception"

the past participle of the

transitive verb to undeceive

-“meaning"to-cause‘to be no

uniearnt
| N

longer decelved' or"in |

error'

as an adjective with the

meaning 'not gained through

instructibn, ignorant, i1li-
terﬁte, not learned' or
'erudite? ) |

the paét‘partieip1e of to
unlearn, with the ﬁeaning

ff“‘to ptt aside or dismiss,

 as certain knowledge, to.

”nff _f°rget”fhe‘knowledge of!

. unbending

- i.

ii,‘

‘as an adjective with the

gn heaning_'nbt'bénding'

as‘tﬁe‘preaent”ﬁafticiple of

_ the verb to unbend with the

[‘ﬂéaning 'changihg from bent

‘ p031t10n, relaxlng'

Allomorphs and Allographs.‘ The preflx ‘

“un- does not undergo any morphophonemlc change. It

always occur as Annp/ with or w1thout stress,‘ln otherv




“word, 1t has only one allomorph. _
Hﬁ_‘unanswerable /,Ank:-nsarsbl/‘ :
o | ffunb_ekn,own / Anbi-noun/ )
) '  “7unbend /hn'bena/
o wnclouded /I\n'klaudid/ ‘ |
o f‘é;: Miscellaneous Peculiarlties. The E

‘ chord1ng negative preflxes uns and in~ are often alter-\'Lb‘

‘** natives.‘ There 1s only a sllght difference in meanlng ' \'1"f
| ”Vfbetween words with un— and words with 1n~ However,‘f  "ff'5 ﬂ
l; f ~;-5those attached wlth the prefix un~ are more numerous in : fk “ k
i :*{fjinnmber. Among others"\“x‘ L =

' ”349 “una11enab1e -vinallenable

V’unallenable means ‘that cannot be taken‘ 

T “ : S : “\"‘away OI‘ separated' as in una,liena,ble rlghts, W

u'g@{f*,"binalienable means (of rights etc ) that canp-. f ﬁ;f

ff  not be' glven or taken away.‘ It is used in |
[f fforma1 discourse.‘g Li7' ;‘7
'Nﬂi‘fé funcontro1ab1e - 1ncontrolab1e   H:’
 [; uncontro1ab1e means 'that cannot be controlled,
“-‘,rulad or restrlcted ungovernable' |
 ‘incontro1ab1e means 'not governable, delln-';fhi’}ﬁs
-   quent unmanagable' t | e - o
“%3VHT;&§w;unalterable - inalterable

funalterable means 'not alterable, unchangable, f7’

‘1mmutable' whereas inalterable means 'not‘. 
7 ﬁ a1terab1e, unalterable' S |
| -r-~_undiscr1m1nating - indiscrlmlnatlng
-J‘ undiscr1m1nat1ng means 'not dlscrlmlnatlng
‘or dlstlngulshlng, disregardlng or not per-‘

ceiving dlfferences'; whereas indicﬂlminatlng

means 'not dlscrlmlnating, selectlng in

H"'.
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‘random manner' w1thout maklng a. distinction'

lacklng perceptlon- confused- promiscuous'

The nrefixes un- and in~ are alternatives

‘eSpeclally when added to adgectlves with the suffix :

-able or -ible., Usually the prefix un- takes words in

o people do', for example-

"-able while the preflx ine those with the suffix -ible,

B asz;_,»l,“‘

G ‘ﬁnbreakable“ : - indlgestible
'f ‘unteachableru e 1nexpressib1e‘
‘"—‘\unenjoyable;e”l}ﬂ.-  inv1s1ble,

\”“ff §' uncontrollable | ;c:illegible"‘
o eunreadable E c-‘einccfruptible
'-l unsuitable o S impermlssible |

However, thzs is not always the case, -

; Some adjectlves eSpeclally those of Iatin or1q1n Wthh

end in ~able often take in- rather than unp, as:
- 1nexcusable |
- intolerable
- .inadvisaﬁle
- inconceivéble v
;. imperishable
- indisputable

- ineluctable :

v When contrasted with nonr, the prefix un- may have the

“meaning *not good enough (to be)' or "not what certain

An action. Wthh is not good enough to be called

L sclentlfic is called an unsc1entific action

| while an actlon wh1ch is not usually done by

Amerlcans 1s called nn unpﬁmerican actlon

? the preflx non- on the other hand can have the meanlng

“'not connected W1th" for example:vv.~




f l;A non-sclpntlfic book 1s a book whlch is not '
VAfisc1ence, whereas an unsclentific book is a book
S that is not good enough to be called scientific,

'Vf A non-American. action is actlon whlch is not

”‘7connected with Amerlca or Americans, whlle an
e un-Amerlcan actlon is an actlon ﬁhlch is not

\w".fwhat Americans do.

Such comparison can be found in. the follow1ng pairs~'

- uneconomic o - non—economc u
‘-.‘undramatic“. o - -nangdramatic
- unmusical '+ = non-msical
-~ unacademic | - non-academic
- unprofressional e non-préfessional
-,;  " unﬁedical‘f- R ;"ndh—Medicai
= unBritish < nonBritisn
'-_mPMmﬁaﬂ  4'- hmkmmﬁan.
- un;French ) - nbnAFr?nch, ete.,

In some cases, the preflxes un- and in-

are attached to the same word with dlfferent part of
‘_Speech. On- is usually used before the adjectlve whereas 

in- 1s used before the corresnonding noun, as’ ins

- unable (ad3ect1ve) - inablllty (noun)
- uncertain (adjective, - uncertalnty or

incertitude

-«‘In the case of uncertaln, the noun can be uncertalnty,
.uncertalness or 1ncertitude. Incertltude derives from

'Middle Latin 1ncertitudo Wthh is a derivative of the

Latin incertus, meaning 'uncertaln' while uncertaln is

.a hybrld of the natlve preflx un- gnd the Eatin stem

certus, ‘meaning 'certain.‘
= unequal (adjective} - ihequality (noun)

_ - uﬁjust (adjective) i injusticef(noun)




to common‘adjectives, as in:

-~ unstable (adjective) - 1nstab111ty (noun)

Unstableness exlsts but instability is more common.

~ The adaective 1nstable also exists.

- unappetizing (adjective)— inappetance (noun)

The prefix un- is usually ‘added to parcitiples while inp

- nncompletcd - inoomplete_

- unappreciated - 1nappreciative

'~Unapprec1ated exists but there 1s a slight dlfference
‘Jrin meaning between the sdaective w1th 1n— and~the~par—

*lticipial adaective' unappre01ated meanS"not‘appreoiated!,

"f'not properly valued or’ esteemed as in an nnappreciated

el

oq‘imasterpiece while inappreciative means 'not appreciative',
n‘wanting in appreciation, lacking or not ehow1ng gratitude'

o as in ‘an inappreciative person

Vv— uncorrected é incorrect

‘ uncorrected means 'not corrected, not revised,~rect1f1ed, .
| or amended- not punished-‘restrained or rebuked', while
“incorrect means 'not correct, not exact not according

'to the fact, imprOper or unsuitsble'

The prefixes un-~ and in- often oceur w1th

- the same stem, but the combinations have different
'meanings. Un~ and in- in this case are not alternatives,

c‘for example:“

k“The prefix un- in the word unborn is not an alternatiwve

‘of the prefix in- in the‘word inborn‘and the meanings‘

of both words are completely different., Unhorn means\
"'not yet born', eg. Future unborn generation.; Inborn |
| means '(of a quality) possessed by a person or animal

at birth, implanted' eg. A boy with an 1nborn love of

‘mischief or an inborn ‘talent for art.




The preflx in- in. thle case is not the negatlve preflx

‘ instead it is the prefix 1n~ w1th the meanlng '1nto'

In some words, the pref1x un—- is joined to

~stems whlch are not complete words, as in:

uncouth - ungalnly - unruly

| These words derive from the orlgin completely with the

f‘ﬂpreflx already attached to the stems~

-d uncouth derlves from 014 Engllsh word uncuth

whlch means 'unknown' un- and cuth which is the past |

» partlclple of cunnan mean1ng 'to know' The derivative
meaning becomes 'lacklng manners or. 8001al graces, orude-
‘awkward or ungalnly, odd, espe01ally in appearance, un-

usual, archalc, unknown or unfamil1ar. The corresponding

‘noun is uncouthness whlle the adverb 1s unoouthlx.

- ungalnly con31sts of the prefix un- and old

.stem gainly, geinly whlch derives from the Icelendlc gegn

“whlch means 'ready or eerviceable' The word is related

to ;gain in aga1n.‘ The der1Vat1ve meaning is 'clumsy,

“awkward' 1llshaoed"as in An unya1nly person.‘

- unruly, there is no obv1ous source as to ety—

mology of this word, however, the meaning 1ndlcates the

- ex1stence of the pref1x un-. The word means 'dlsregardlng,

restraint disposed to violate lawe, lawless, turbulent;
ungovernable- d1sorderly' The‘oorresponding noun .is

unrullness.

' There is a poSSibility that the Tewbomic
chording prefix un- with the negatlve meanlng is confused
w1th the Lating prefix unl— with the meaning 'one' ¥
Seemlngly‘these words,contaln the prefix un- since‘it;

has the initial letters (u) and {n} , but, the pronmuncia-

- tion is different., Uni- is pronounced as:/juni/ while

- un- is pronounced as /An/. Thus the pronunciation c¢lar-




ifies the distinctions

The prefix un- also occurs7with stems

| which is found in comblnatlons with dis-. Thus they

“are sometimes alternatlves, eg.:

unbelief - disbelief unproved - disproved
Sometimes, dis- is atteChed to the noun while un- to
the‘correSpcnding ajdective, as ins:

o dlscomfort - unccmfortable

If we compare them acurately, there is a sllght distinct-

:ﬂ@{ion in meanlng between the two preflxes. Un- merely

c7c‘1mp11es"the absence of uomethlng"whlle dls- implies 3

an. actlve meanlng. Thus when a theory is Eroved, 1t

‘”Iﬂls 'not yet proved' whereas if it is disgroved it has
' been prcved to be false. A further discu551on on this
compariscn‘can‘be found in the analysiS‘of the pfefix

. disw—s

3. The Prefix IN-

a. Identifieation; The prefix‘in~ consists
“of three types which, as a consequence, differ from each
| other in or:vln and meaning,

| i, The preflx in- which derives from the 0la

Bnglish and Engllsh prepos1twon in whlch
lszcognate‘ w1th the Latln in whlch has

the”same‘meaning.»'lt‘eppears with words

" such as inborn, insight, -etc. and some~

times becomes im- as in imbed,cimbodyi

| ii. ' The Latin prefix in-‘Which derives from

| ',its‘prePOSiticn‘and prefix in-, meaning
'in, into*, Itﬂis ccgnete with Greek en,
English and Gothic in, Icelandic inn and

German ein, It appears in words as in-
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clude, inclose. Before words with‘initisl‘

sound /b,m,p/ it becomes im- as in imbibe,
‘;mmune, implant and before /f or 1/ it be-
comes ir- or 11~ | ,
‘"_iii. The negatlve orefix in- which derives from
o Latin in- meanlng 'not’ It is allied ®

| Greek en- and English un-,

d‘Among the three types, only the negative prefix in-
 ‘eserves as a 11v1ng or. productlve preflxes. However,
" as what has been talked about in the analysis of the pre-
ddflx un—, thls breflx is far less productive comnared with

~ the nauive chordlng prefix un-,

In— has the same meanlng as unp, ie, it

““denotes Tthe absence of a guality!, 'the opnosite'_or,

‘not, and it is j01ned to ad;ectlves and the corresnondlng

g ”nouns, verbs, and adverbs"

| ‘éﬁ to adgectxves as 1nsane, independen+

1ndefect1b1e,‘1nact1ve

- nouns as 1nsan1ty, 1ndnpendence, 1nde-

fectlblllty

‘ %- adverbs as 1nsanly, independently, in—
| defectlbly '
- verbs as.immortalize‘>

The‘negative cth‘dino preflx in- sometimes

‘has the meanlng "that cannot be ...', as in:

e 1nva1uab1e,j *that cannot.bervaluedf

- imﬁeesurable, ‘thatxcannot he measured‘

- ineﬁtinguiShable *that cannot be extlngulshed'
- 1ntolerable, 'that cannot be tolerated'

In- is- also an efficient prefix 51nce it

‘ can be used to eondenseatwo words 1nto one'




occur 1n certain env1ronments.

 ‘.:1‘ i,

not f1n1te - infinite R

hot moral or contrary to morallty - 1mmora1
nof*possible“- imp0581ble ‘

not balance - imbalance

not limitable-- illimitable

not relevant - irrelevant

b, Allomorphs and Allographs. The negatlve

‘chordina preflx 1n~ has more than one allomorph which

It thus undergoes several

F‘morphophonemlc changes'”‘

‘ ‘ The preflx ine has the allamorph /1m~/

“when it is added to morphemes w1th the
1n1t1a1 phoneme /b/ or /p/ or the bllabial

| phonemes, as 1n":”

{in~} + ibalance} §1mba1ance}
‘{in—} + {poss:.ble} - {imposmble}

“‘ Thus, the alveolar nasal phoneme /n/ of

Vthe preflx in- assimilates into /m/, whlch‘

is a bllablal nasal phoneme, before the
initial b11ab1a1 stops. phonemes /b/ or /p/

of the mornheme 1t 1s added to.‘

- The prefix 1n~ has another allomorph, ie

:/i/ when 1t is added %o morphemes ‘with the

‘{~‘einit1al phonemES-/m,r or‘l/\and‘sometimes

/n/.  For examples

fin~} + ?mature} {1mmature}- |

{1¢53 + {redu01ble} Xlrreduc1b1é}

%.n—'_l, ‘ + Ylogical}‘ I~ {1llog1ca1}
{in—} + ‘ﬂnoxious} ﬁnnox1ous}

" In such cases, the preflx in- has under-




sPelllng.

gone a‘loss of phonemes so that the alloe

mofph»becomes /i=/. 1In the above cases,

- the alveolar nasal phoneme /n/ of the pre-

- iii,

fix in- drops before the initial bilabial

nasal /m/, the alveolar /r/, lateral al-

veolar /1/ and the alveolar nasal /n/.

Thus, the allomorph of in- is not /il-,

imp,‘ir—/ but /i-/ since phonemically the
words are /ime?fua/, /iri§3ﬁ:sebl/,
/iloqbikal/ and /1n9kjbs/
Another allomorph of the morpheme /1n-/ is
/ig-/.‘ It appears only before a few words
which has become inseparable,‘as in:
ignore - ignominious
‘ignoble | ’ignominy

In this case; /n/ dissimilates into /g/,

a velar stop, before morpnemes w1th 1n1t1a1

alveolar nasal phoneme /n/.

Concerning the grapheme, combinations which

undergo loss of phoneme usually have a somewhat different

In these combinatidns, the initial letter of

<11‘11'10X1 ous>

the morpheme Wthh is attached to the preflx is doubled

Thus the grapheme becomes <irre1eVant) {émmora1>

B c. Miscellaneous Peculiarities. As what

has been discussed in the analysis of the prefix une-,
the prefixes in-, and un- are sometimes alternatives.
However, being a native prefix, un- is much more pro-
duetive than the prefix in—. |
*Concerning the meaning, adjectives with

in- has a sense of unfavorableness or unapproval whereas




';whlle 1nfamous means, ‘wicked, shameful dlsgraceful

-t2-

those w1th un-— has a neutral seﬁse of meanlne like;f
‘1nartlst10 - unartlstlc‘

Thus, in the sanfenCe Thaf plcfure is 1nartlst1c R

therewls a seese of personal 1udnement in other words

| the speaker is not in favor of the picture whereas

 unartistie in the sentence That is an urartlstlc picture/

ﬂlmplies that the nlcture has nothlng to do with art,

o so there is a more neutral sense. of meaning.

immoral - unmoral

T When a speaker says Nurder is: 1mmoral he: 1s speamlng

more fron his point. of V1ew rather than wnen he says
Murder is unmoral,‘Thus, with regard to the meaning,
the prefix un-~ gives a neutfal sense, -
| Some adjectives w1th ‘in- has lost 1ts
negatlfe idea so that the derlvatlve meaning becomes
guite dlvferent ass:
.~ different - indifferent

dlfferent means 'not the same or separate, dlstlnct'
while indifferent has two meaningss "

i. Having no interest in something neither for or

a#ainst | | | |
il. Conmonplace- ‘not of vood quallty or ablllty as

in an indifferent book, a veny indifferent

footballer

: famous\ - infamous

The word famous has two meaningss

‘ i;‘ known.w1de1y, hav1np fame- celebrated

ii. excellent, satlsfactory
|
\

"wvalusble - 1nvaluab1e

‘e valuable means 'of great valus; WOrth or use' while |in-

'iﬂ_valuable means - 'of value too high to be measured'




“The word derlves from Latln 1mmunus whlch is a derlvat

”means ‘bound- under obllgatlon' w1th the derivative

‘ meanlng 'free from secure, exempt not susceptlble to'

4. The Prefix DIS-

‘\meanlng asunder' as in disarm, dlsmember, dlvulge,‘

, which 1s allled to Greek dls-, d1— w1th the meanlng

=45-

The negative chording prefix in—lisn

‘usually attached to words of French»or-Latin origin, as

in:  inscrutable

The words derives from French prefix in- which derives

from Latln and the word serutable whlch means 'to search!?

The derlvatlve meaning becomes 'incapable of belng

searched into* ‘ | o f

 impregnab1e‘

- The word derivee from Old French imprenable (the letter

g bein  1nserted as in pregnable) which derlves from.

1m— for in- and prendre meaning "to take'. The derivat-

:1ve meanlng is 'not able to be taken or conquered by

“‘force, not to be moved, 1mpreosed or shaken"'

1 mmune

1ve of the negatlve preflx in— and the word munls whlch

a. Identification., The prePiX‘dis~ de-

rives from Latln prep051t10n and preflx dls-, with the‘

» ‘double' and to Latln bls- w1th the meaning 'tw1ce°

The derlvatlve meanlng of dis- becomes 'apart, away,

asunder' as 1n‘dlschargehgdistract or 'negatlve"as

in disbelief, discontent. As‘a matter‘of‘fact, dig-

‘ has‘Various forms sueh as‘dis-,fdi~,‘dif- but these

‘ Variations only occur in older formations. Sometlmes

dis- derlves through French or dlrectly from Latin, how-

ever, the‘negatlve‘ldea in the borrowed words with the

P TR
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prefix‘dis- is no more apparent. There are two possible

reasons as to the 1ost of meaning, namely, the lack of

‘correspondlng words or forms without the prefix (ie.

-ouss,‘—turb as.in‘discuSS, disturb‘do not exist as

separate words in Engllsh, in other words they are bound

stems) and the new meanlng develops (eg.‘dlsease, dig—

trlbute)@ On the contrary,vdls 1n new formations mainly

means, negatlve, and thus form a number of words,

As a 11v1ng preflx, generally dls-‘means
the 'reversal or Opposite of the idea expressed by the

orlglnal word or chanolng the orlglnal word to express

negatlve' However, through close observatlon 1t can

 be seen that the - 11v1ng preflx dig-, like the negatlve‘

and prlvatlve preflx un— has various meanings, As a

| negatlve preflx, dla- may have the meanlng 'not the

oppoelte of the absence of a quallty (and it may be

 ‘added to stems whlch are:

i;‘ agdectlves, as in loyal - diloyal
| corteou; f— dlscourteous
ii, verbs, as in appear - dleppear
| agree - disagree
S . contlnue - dlscontlnue‘
iil abstract nouns, as in favor - disfavor |
| | “honor —d dlshonor
‘honesty ‘= dishonesty

As a reservative or privative prefix, dls may have the

- meaning 'to reverse. the action, to get rid of to deprlve‘

of', and it may be added to stems whlch are:
i. verbs, as ins connect - dlsconnect

inflect - disinflect

@ Panitia Penyusunan Bahan Peldgaran Bahasga, Inggris untuk
SLTA Departemen Pendidikan dan Kebudayaan - English
for the SLTA ~ Pp 440 - 1




‘ nemes. 2

‘ 1t1a1 phoneme /f/ the preflx dlo— underﬂoec a loss of

‘ phoneme, thus:
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ii. participial adjectivef as in
= - o  ¢01ored‘;+M discolored
“ﬁeaftén - >diSheaftén
_iii. nounms, as in : grdce -~ disgrace
| | use“ R disuse
b, Allomorphs and Allographs, As what
has been dlscussed in the 1dent1f1cat10n of the preflx

dis-. the preflx has other allomorphs ie. /dal-/ & /61-/

:usually occurs before roots or stems with 1n1t1a1 phoneme.

: /e, /9/y end /1/, as in:

digest /da1Q5est/ or /diQ5est/
‘dlvulge /da1VAIQ3/ or /d1VA1d3/
‘“dilate /dailelt/ ‘

ﬂHowever, not all stems beglnnlng w1th the above phonemes
 are always added with the allomorph /dl-/ and /dai-/,
'In other words, ‘the allomorph /di-/ and /dai-/ only

‘ _oceurs w1th bound stems which begln w1th the above pho-

¥

When'added‘td stem whlch bevln wlth in-

{ﬂls—} {-fer} | /ﬂifo i/
{ ais-} + {-fract} - /Jaifrews/

‘T :So is it w1th the combinatlon dlffuse

{dls—} {-fuse} - /difju S/

| Concernlng the allovraph in comblnations of the prefix

dis and stems with 1nitia1 phoneme}/f/ the 1n1t1a1 letter 3

of the stem is doubled thus:
| ,{dle} {-fer} is written‘as differ
{dls-} (-fuse} is wrltten as dlffuse
{dls—} {-fx‘act} is wrltten as dlffract
Thus, /di~/, {dai-/, and,/dle/ are allomorph of the




| as£‘ dis‘arm

w48

P

same morpheme in which /dis~/ is the principal allo-

morph., It may be written as follows-
/dls-eﬂdal-oﬂdl- / _
Desplte the allomorphs, the prefix dis-
which serves ag a living prefix always has one allo-
morpn‘/disa/ either‘with‘strong‘or-weak stress. Usual-

ly when it emphatically negates the word it is. attached

~to, the pref1x dis~- recelves strons stress, eg..

| 'dlsbe'llef - to 'disbe'lieve

‘ Before a stressed syllable, it recelves weak stress,

Dow

Occasionally, /d1s-/ has an allomorph /dlz—/
besides the pr1ncipa1 allomorph /dlSﬁ/, as in:
dis? arm /dis%a m/ or /di‘za:m/

dlshonest /d1sb\n1st/ or /d1 zAnlst)

‘:In older formatlons, where dls- always occurs w1th the

allomorph /d1 -/ the words have lost the1r negat1ve
meanlng, thus: - | ‘ |

disease is not the epposite ef ease

‘disaster means 'great'misfortune‘or suffering'

Dig~ also recelves medlum stress before an unstressed

“syllable, as in diso'bed:ent dlsa blllty, dlsad'vantage

“Q;Before nouns, usually dis- recelves strong stress, as 1n-

"dlscount 'dlscourse,"‘“

but this 1s not always the case.

Ce Miscellaneous‘Peculiarities. “As for

~
S

~the meaning, the prefix ais- implies‘an emphatic reversal

‘ of the actlon or state s0 that it 1s more emnhatlc than

the reversatlve prefix une. @) Compare'
disproved with | unproved‘;

disarmed with . unarmed

@ For further. explanatlon, please see the analysis of
Pref1x UN—-




disinterested B uninterested

: disburdened“ o= unburdened
disembodied : _ unembodied
.dissatisfied - nnsatisfied
.discover - uncover |
discorteous s nncorteous
disabled = - unable‘

The preflx dis- is an inten51ve in the

Y
kY

| words, d1ssever dzsannul d1m1n1sh disannual In these

words the preflx d1s— strengthened the mean1nD of the

*‘correSpondlng word or stem.

When compared to the nreflx mls-, dlS-

‘ehas a stronger mean1nw, ie. 1t makes the meanlnb of the'

‘_:word the exaet opp051te, whereas the preflx mig- general-

1y means that the act1on has been 1ncorrectly or inade-

,) quately performed.‘ Compare"‘

disbellef (not bellev1ng) with"misbelief‘
| (wronply bellev1ng)
dlsuse (no longer- used) with ‘misused (wrongly
used) | |
~ distrust (have no trust in) wlth mistrust
. (feel no confldence in)
dlsplace (put out the rlnht or usual pos1tlon)
‘ w1th m1splace (put in a wrong place)
‘ ‘The Latin prefix dis- should not be con-

fused with the Greek prefix dis— and its varlanis dl—

; which has the meanlng 'two"or 'double' asg oceur in the

words: dllemna, which means 'a choice between. equally

dlsagreeable alternat1ves"
dlsyllablc, which means 'of two syllables'
dlgraph, whlch means 'two letters-that‘repree

sent a single sound'




5. The Prefix WIS-

a. Identlflcatlon. Looking at the orlgln,

the prefix mis- con51sts of three.uypes, namely-

ig The Teutonlc Prefix mis-. It derives

'f.from Old Enpllsh Icelandlc, Danlsh and

Dutch mls— Swedlsh mlss— and Gothic missa~

'7l‘,wh1ch all mean . *wrongly' The derivative

,uemeanlng of ‘he preflx is +hen 'wronp

[mls1nformed.

i, ‘The Latin'prefix mis— ﬁhieh derives either
dlrectTy through Latin word giggg, meanlng
"E'less"or through 014 Prench mes—, meaning
%Hr'less' as well.‘ The derlvatlve maanlng
“is then '111 unfortunate, astray' as in
mlsalllance, mlsadventure, mlschance.
 iii. The Greek preflx mls-.whlch derives from
Greek mis ein which. means 'to hate! as in

misogyniat mlsanthrophy.“

- Among the three kinds of prefix‘mis— only

the Greek prefix mis- has a comnletely dlfferent meanins

and does not serve as a 11v1ng preflx. While the Teu-~

‘ tonic and Latln preflx mig—- has more or less the same

meanlng 80 that it Can be c1a531fled 1nto the Pe;orative

Preflxes category, with regarg to its meanlng.‘ It is
‘called the peraoratlve prellx sxnce 1t denotes sometnlng

" which becomes worse and woree.

As a 11v1ng prefix, the prefix mis- can

be added almost freely to verbs, nouns ‘and participles:

When added - to verbs, usually mis- meansg 'wrongly' 'bad-

1y', as ins

"pronOunced - mispronounced

ewrongly, bad, badly' as in mlsdeea, mlshan,




performed', ass

‘7manage - miSmanage‘ ('manage wrongly')
‘“;ead‘ - mislead ('Lead‘Wrongly')
 judge - misjudge”('judge wrongly?')

 When added to nouns usually it means 'bad, wrong, astray!

~or 'the action has been 1ncorrectly or inadequately

A

pronunciation - mispronunciation ('wrong or
bad, 1ncorrect pronunciatlon )
government - mlsgovernment ('bad government')

prlnt - mlsprint ('make an.error in printlng )

: When added to participles, malnly —ed partic:ples, it
_has the meanlng 'to be performed wrongly, badly, or
‘incorrectly', as: . \

”_‘d;rectgd - misdirected (*to be wrongly directed’)

| guided‘ - misvulded ('to be  guided wrongly')“
‘;begotten -‘ mlsbevotten (* 1lleg1t1mate')‘
”‘"‘shapen - mlsshapen ('badly ahaped')'

hb. Allomorphs and Allographs. The prefix

- mis- does not undergo any morphOphonemlc changes. Thus,

it has‘only one allgmorph-/mls—/.‘ Tt is sometimes-

stressed or unstressed,

‘strong]stressed: 'mls'calculate /'mls'kalkaulelt/

"mis? conduct /'mlsk)ndakt/

 'm1sunder stand /'mlsAnda'suwnd/

| '‘misin'form /'mlsln'fo.m/
weak stressed: mis'fortune/mis'foﬁfén/
mis'call /his;kal/
mis'chance /ﬁis'jﬂ::ns/
mis;pﬁle /wis'rusl/

Concerning‘the‘allograph, usually when atta¢hed to stems

. with initial letter s, the s must be retained, as in:

‘shape - misshape




"_ig.s The Preflx DE- ,

;i ‘Romanle preflx whlch derives elther directly from Tatin
'e‘as in deduce, or through French as in descend.‘ Occasion~
“ally, de- whlch derlves through French represents the
| Old French des—, which derives from Latin dis—, meaning

‘*v¢'apart', as in- defer.. However, 1t may a18b represent

ags in descend, 'apart'as in denart or 'astray"as in

deviate., But sometimes, de- has a negative oreOpreite

_or privative prefix, that is when,it,hasﬁthe meaning

spelling - misspelling
spend. ~ misspend
state = - misstate
c. Miseeilaneous Peeuiiarities; ‘Mis- ie

not always hynhenated, however, 1n some words, it is,

as mis-spell

©. . mis-gpend .
Tn‘the word misearriage,-mis- hae‘more then one meani\,:
"fallure of a court to admlnlster justlce prenerly"‘
"failure to deliver to or. to arrive at the destinatlon"

“dellvery by a woman of an embryo or baby before it is

° able to liven, .‘WEth ‘the last meanlng, the t'wrong'

meanin@‘is not so-annarent. Thus, in some words the

‘ preflx mig~ has lost its meanlng.

o Mis- always occur w1th a free stem, there;ore

it serves as a 11v1ng preflx. In the word mlsnomer,
"‘fnomer‘ls‘also=a free stem whlch derlves from‘French.

.rffﬁomérlisfthe_French werdﬂfcr_"tbjnameﬁ;

Qe Identlflcatlon.: The preflx de- is a

French—Latln de- ga- in descrlbe._

As for,the meaning, usually de— méans *down'

meaning as in deform. De- may also serve‘as a reversative




53

, ,'to reverse the actlon y to get rld of or to deprlve of!',

In short, de- may be 1noluded 1n the class of the ‘revers-:

ative or prlvatlve‘preflxes. In some words, de~ does
not have the above meaning, instead it strengthens the

meaning of the word or the stem as in denomlnate, denude,

‘dellberate. In such cases, de- functions as an intensive,

with the sense of 'entlrely or completely"
g In his book entitled "A Handbook of English

Grammar", Zandvoort observes as follows ¢
"de-~ is a living prefix when it means:
*to remove, to undo {what is indicated by the
second element') ,,, de- is not =a living prefix
and, consequently, unstressed in such words as
defend, departure."@) ‘

His opinion does not differ much from that of Quirk,

Greenbaum, Leech and Startvik who believe that:
| , "Productive preflxes normally have a
light stress on their first (or only) syllabie,
-the main stress of the word comlng on the
base: ,pre'fabricated.” ee)
These linguists consider de- as a 11vzng prefix with the
meaning 'to reverse the action’, 'the opposite of an

action' or 'to get\rid of'. Thus‘de~'ie a reversatiVe

- prefix Wthh serves as a 11V1ng prefix with the ebove

meaning. De- may also. mean *down', as 1n the words

descend, decelerate, decrease, Wthh are all prlmary

}derlvatives.

,In‘most words, de- does not occur with an

existing word, instead it oceurs with a bound morpheme,

However, the meanlng is 'to reverse the actlon' but

unsteessed so that it does not serve as a llv1ng prefix

| any longer,

ege. ~depreciate which is the‘Opposite of appreciate

deragge which is the opposite of arrange

@ R.W. Zandvoort — A Handbook of Engllsh Grammar - p

‘@@ idem




" 'verbs as in:

Cbut

In these words, de- is not = living prefix.

‘As a living prefix, de- can be(addéd mostly 1

B

humanize - dehumanize
centralizéfl ~: ‘ - _‘décentralize
‘frost "~ R e .deffost
magnetiie -  : | demagn!tizei
pOpulate - ‘ ‘ - 'depOpulate

De- is alqo attached to nouns a8 in:

| 1ouse o  , - delouse

| mist o ‘ - ~ demist
‘forestation o - deforestation
ice - de-ice

“Apparently, de-‘in the above'combinations'convert'nouns

into verbs. - Somehow, such comblnatlons are rare.
Allomorphs and allogranhs. De- has
two allomorphs, namely /di-/ and. /d1.-/, but their

occurrenceis not regular.

eg. decentralize /dl"%entr&lalz/

decarbonize‘/di:'kc:banaiz/~
debunk /di:'bank/
' declutch /aiz k1 /

 decamp /a1 vkmp/
“} ‘decipher./di'saifa(r Y
'decry /ai'krai/ |
 .defbrm /ditfoim/
degeneraté/di'@jensreit/
 demobilize Jai maublalz/

‘There 15 1o SDeCIflc rule as to the choice of /di'—/ or
: _/di-/ but the long vowel /di -/ has strong stress whlle
‘ f¥  the short vowel /di—/ is unstressed.‘ In thls case, de—




does not undergo any morphophonemlc changee.
Ce Mlscellaneous pecullarltles. De~ is

not necessarily hyphenated, but some combinations with

e
-
7
-

de-~ are hyphenated, as : ‘ e
| de-escalate |
de-induetrielization
‘de-ice
o de—horn

‘de—cohere '

‘In the f1rst uhree words, the hyphen is used to avo1d
~doubl1ng a vowel after accented preflxes or any ‘other
5,'2confu31n sequence of 1etters. In the other two Wnrds,

‘ethe hyphens are used to av01d m1spronun01at10n, eSpe01ally

to 1ndlcate a pr1mary stress on the preflx and on the

‘base .

‘Some new format1ons w1th the preflx de—‘proves

‘-that de- is a 11v1ng or product1ve preflx.‘ Many new

Aformatlons are colloqu1a11y used, anong others'

debag /dl'b&ﬁ/ meanlng *forcibly take off the
trousers from,‘eg. during roagh mlay
among stud ents!

rdebug /'dl’bng/ meaning 'search for and remove

(possible cause of trouble, ?aults, errors,

eg. from a comnuter programme, engines on
a product1on 11ne )
debunk /ait bAnk/ meanlng ’reveal the truth about
person, idea, institution by strlpplng
away false sentlments, tradltlons, ete,
Some other new formatives are used formally:
deééscalate /'di'eskaieif/ meaning ‘decrease
o the area or 1ntens1ty of, eg. bomblng'

deflate /dl'flelt/ meanlng id) 'makew(a‘tyre




ballbn; efc.) smaller by letting out air
or gas; ii.) take action‘to reduce the
amount of monéj‘ih circulation in order
to lower or keep steady the prices of
salable goods.‘\
‘dé-horn5/'di3h9n/ meaﬁing 'remove the horns
from' (cattle)
de-ice /'di'ais/ meaning 'free, eg. the sufface
 of an aircraft, from ice'
8  dehydrate /'di'haidreit/, meaning 'deprive (a
o ‘Substance).of‘watér or moisture!?

‘Most of new formations with de- are scientific,

economitcs and social-politics terms, such as:-

‘deflate, the opposite of inflate
devaluate, the opposite or revaluate

~decarbonize, the opposite‘or carbonize, etc,

T. The Preflx SUB-

a. Identlflcatlon. The prefix sub- is a
Latin or Romanic forms modern derivati#es. The Latin

sub- is also a preposition and it is allied to Greek

IE°‘ wh1ch means 'under?, Sanskrete upa-, meaning 'near'

‘and to. Engllsh _R! meanlng ‘over!'

Sub— has varlous meanings, namely:
- 'under' or 'heneath'! as in:
| subway, meaning 'underground passage or
tunnel, ég. to enable people to gétjfrom ‘
one side of a busy street‘to another!
subsoil, meaning 'layer of soil that lies
1mmed1ately beneath the surface layer'
sub— with the meaning ‘'under' or 'beneath’

is usually added to stems whlch are nouns




ii,

ETL

iv:
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'secondary repitition', as in:
sublet, meaning 'r¢h$‘to somebody else

(a room, house, etc, of which one is a

tenant)* or give part of (a contract, eg.

for building a factory) to somebody else'

subdivide, meaning 'to divide into further

divigions'

With the above.two‘meanings, sub- can be

- classgified into the group of the Locative
'Pref1xes. | e

'secondary, lower in rank' or 'less than'

thus 1t express subordlnation as in:

fsub-committee, meaning ‘committee formed

from members of & main committee.

‘sub-standard meanlng 'below average
‘standard" |

"not Quité',falsmost' or 'imperfectly' .

as in-‘

subtrOplcal meaning 'borderlng on the .

troplcs nearly tropical'

subnormal, meaning 'below normal!

. Sub with thé‘above meaning is mainly

 prefixed to adjectlves whose meanlngs

“sugpest that sub— may be 1ncluded in the

group of The Preflxes of Degree or Size.

. The prefix sub- occurs also in primary derivatives
as‘sﬁbsist;‘submit, subscribe, subsume.‘ If we look at
these\words; we will see that the bases are“hof‘complete
words and thus éannot stand by themselves,‘ie. they are
bound morphemeé; Let us observe these words from the

point of view of etymology:




 which occurs in primary derivatives usually comes

. '.ff4~58- |

subslst derives from Latln word sisto or 81stere

meaning ’to stana, to be fixed'. The derivative meaning
- becomes 'ex1stence"or "that which furnlshes eupnort to

life, means of supnort' _ The stem -slst occurs also in

other words as 1n51st, cons1st, ete.

submlt'derives from Latin Submittere which

' cons1ets of the prefix sub— and the orlﬂlnal root mlttere

or mltto, meanlnb 'send' One of the derlvatlve meanlng_

1s 'to put (oneself) under the con%rol of another' The: ‘

estem —mlt alsf . occurs in other words as commlt, admlt

omlt etc.

subscrlbe derlves from Latln subscrlbern whlch

E cons1st of the preflx Sube and the Latln word scrlbere
‘_‘meanlne 'to wrlte" Thls give a derlvatlve mearine
o undertake by anlng an agreement' The stem -scribp

- also. appears 1n other worde as 1nscribe, deecrlbe, eta.

 Subsume derlves from uetln subsumere which
consists of the preflxvsub- and the Latln.wcrd sumere,
meaning 'to take',‘ The derivative meaning becomes 'to

bring under a rule or in particular class. The base

. =sume alSo appear in other words as assume, presume,

'consume o

‘[; The above examnles sugg est‘that'Sub- does not
always oocur in secondary derlvatives, instead it may
also occur in primary derivatives, The prefix sub-
directly from Iatin or through French and it donnot

always occurs w1th the main allomornh [saxo=/s It

.'frequently occurs w1fh its varlants as in succeed suffer,

sugyest, summon, support, surrowate,‘sustaln. These

words are no longer felt as der1Vat1ves, however, they

contain the preflx sub-.' To clarify the matter, 1et us
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look at these words one by one from‘the‘point of viewdf
etymology.

suceumb derives from Latin succumbere which

consistsvof.the prefix sub- and the word cumbere, meaning
*lie'. The‘derivative meaning is 'yield‘to temptation,

flattery' Succumb comes from Suc- + —cumb‘

suffer der1Ves from Latin suffere which con51sts

of the prefix sub—vand‘the Latin word fero, meaning

1:"to bear" The aerivative meaning becomes 'to undergo

isth unpleasant"‘ Suffer comes from sub— + =fer,

suggest derives from- Latln sgggestus Whlch

ﬁcons1sts of the prefix sub- and the ‘word gerere, which

means 'to bear" The derivative meaning is '*put forward

for cons1dw:4t10n' Suogest -«sub; + ugest.

| summon derives from Latin summonere, Wthh

con51sts of the prefix sub— and the Latln word moneo,

“  meaning !to remind'g The derivative meaning is 'to send

for‘attendéhce or ask the attendahce Of;“Summon,— sub-

L4 =MON,."

support derives from Iatin supportare, which

‘consists of the prefix sub- and the word ortare, meaning

'to‘carry' | The‘derivative‘meaning is 'to help (sb. or

sth., ) to &0 on, Support ~ sub-— + -port.

su ogate derives from Latin surrogatus, which

con31sts of the prefix sub— and the word rogo, meaning

"to ask"'. It means"deputy, esp. of a bishop', Surrogate

comes from sub- +-rogate.

sustain derives from Latin sustinere which
consists of the prefix sub- and the word tenere, meaning

'to hold'., The meaning‘beCOmes ' to uphold or to keep

from falling', Sustain comes from sub;i+ ~tain,

Usﬁally in secondary derivative with the prefix




sub- the prefix almost alweys occur with the main allo-
morph /sAb—/.‘ However, there are some eenondary derivat-
ives which take another alloﬁbrph of the prefix eub—,

like supposition which comes from the prefix sub-,

‘meaning 'under' and the Latin pono, meaning 'to place',

The derivative meaning is 'to‘lay‘down or regard as fact
for the sake qf argument'.

“b. Allomorphs and allographs. Looking

~at the above examples, it can beesaid‘that the prefix

. sub- undefgoes‘certain morphophonemic changes, especial-

1y in combinations that derived completely from the

origin, ie. Lating

‘ ,1;‘ sub- before /t/ becomes sus-~ /sss—/
| Thus /b/.assimllates 1nto'/s/ because of
‘/t/ eg. sub— + =tain - sustain /saste1n /
;2; sub- before /p/ + vowel becomes sus- /s sﬁ/
| Thus /b/ a531m11ateo into /s/ because of
/v/ + vowel.
eg. sub~- + -pend - suspend /sespend/
‘sub-e+l-pecﬁ — suspect /saspekf/
3.‘ sub-‘before /s/‘becomes suc— /sek-/
‘Thus /b/ assimilates into /k/ because of
, /s/“eg. aub- + ceed - succeed /s ksi d/
\4Qe sub—‘before /f/ becomes su~ /sA-/ or /sa-/
| Thus /b/ is dropped because of /f/
eg. sub- + -fer - suffer /sAf9:/
sub- + —fuse — suffuse /eafju:z/
5. sub- before‘/m/‘becomes /s8-/. Thus /b/
is dropped because of /m/ |
eg. sub- + -mon - dummon /ssmoun/

6. sub- before /r/ becomes gu- /s -/. Thus




ass

/b/ is dropped because of /r/

eg. sub~ + -render - surrender /sprends/

7. sub- before /p/ + consonants becomes su-

/s8=/. Thus /b/ is dropped because of /p/

+ consonant.

eg} “sub- + ply - supply /ssplai/

sub- + plaﬂt- supplant /s plasnt/

sub- before /qi/“becomes su~ /se-/. Thus

/b/-is dropped because of /a /

eg. sub- + -gest - suggest /sadbest/

sube—

-From

e Hence, sub- has several allomorphs which are

phonolovlcally condltloned and thus 1t can be descrlbed

—— /sAbwsabwsaswsekwsﬁca so-/"

~examp1es l fo 3 we cén‘éee that subw‘under~
 [ fgoes assxmllation whlle from those of 4 %o 7,‘sub— under-

i goes 1oss of nhoneme.

In the comblnatlons whlch undervo 1oes of pho-

‘ for exampler

sub-—

‘}suh;
“.i‘sube
eube s

| sub-

When

: neme, the initial letter of the stems are doubled

+‘—fer - suffer

+ =MON - summon

+ =render =~ surrender

+”ép1y“- supply

+ —gest - suggest

occuring with stems which are words, sub-

has'twd alldmorphs, namely /sab-/ and /sob—/..The allo-

but

ﬁmorph‘/sAh/ occurs when the prefix is stressed:

subcon301ous /'sab? kanqgas/

subcontinent /!sAb'kontingnt/

‘subdivide /'sAbdi'vaid/




‘Subdﬁe'/sab'Q)u-/
subgunbture /ssb'qbﬂnkyg'(r)/
submlt /s@b 'mit/ |

‘c. Miscellaneous Pecullarltles. Since
‘sub—‘has more than one allomorphs,‘;t should not be

confused with other prefixes which sometimes take the

~same form as one of the allomorphs, for instance the

- prefix super- which has /s -/ as its allomorph, as in :f

surmlse Wthh derlves from the preflx sur-

 with the meanlng 'upon, above' and the Iatin word
_mlttere, 'to sendV . The‘derlvatlve meanlng becomes

",'guess, congeeture'

Comhlnations of sub— and nouns to:%rm other

3fnouns frequently get compound stress, as in:

'subma 'rlne /'sAbma rl-n/

krr'subd1'V131on /'sAbd1 v%ban/

‘['8 The preflx PRE—

| a.‘ Identlflcatlon._ The-préfix pre-'derives‘»

frdm Latin ‘rae-, which 1s both preposition“andfprefiX,

w1th the meanlng 'before' This Latin prefix prae-‘is

‘ akln to the prefix pro-, per- and ermus- as in prlsog

erovost.‘ Pre- is competing w1th the preflx ante— with
. the same meaning and found almost entlrely in borrowed

“fwords as antedllluV1an, antenatal, etc.

The maln meanlnb of pre- 1s.'before, before hand,

or in advance' as 1n predlct, preemlnent prefer. The

:meanlng may vary, as in the follow1ng-

i, 'before in place, front or interlor'
eg. prefix, meaning ‘what is fixed

before?




‘greamble, meaning ‘introduction or
vpréliminary statement (esp %o a
formal dbcument)'

'ii. 'before in time, previously'

eg. ﬁrearrange, meaning 'to arrange be-
forehand, in advance'
prewar, meaning 'before the war'
iii. vbefore other in rank or degree'
| eg. recentor, meaning '(1n English
Cathedrals) member of the clergy 1n 
general control of the 51ng1ng'

Pre— is a preflx that belongs to the group of

“ the chording preflxes, w1th regard to the functlon,'and"
 “Pref1xes of Time and Order, with ragard to its meanings.

”vIt 1s usually attached to stems Wthh are-‘

“-‘~nouns, malnly to form adjectives as:

"prenatal meanlng precedlng birth*

| prwklndergarten, meanlng 'the period |

before klndervarten'
- adjéctlves to form ether adaectives, ass
,‘premarltal meanlng 'before marrlaae'
‘preconsclous, mpaning pertalnlng to
‘materlal absenx from consciousness-
‘by readily recalled' or: to
particlplal adjective, aS°
preoccupied, meaning 'haV1ng the
- attention taken up prev1ously'
'~ verbs to form another verbs:
precook, meaning 'to partially'br

completely cook for qulck heatlng and

serving at a 1ater tlme'




“64-

preview, meaning 'to view of a film;
play; ete, before.it is shown fo the
general public |
'prestrese, meaning"to‘apply stress
~ beforehand to increase resistance to

- later stress*.

' presuppose, meaning 'to assume before-

hand?' :
pre-record, meaning 'to record 1n
Hadvance"
L - nduns‘to‘form another"noun-
| | prefab, meaning *house (of the king
‘erected 1n Great Brltaln after the
Second World War)"
precautlon, meaning 'earthaken‘in
advance‘to avoid a riskf
“prejudgement mennlng 'make up one's
Qmind about (a person, cause, action,
‘etc.) before hearing the evidence,
‘maklng a proper 1nqu1ry, etc!

Pre— is not always attached to stems which are

_‘words- sometlmes 1t 1s attached to a stem whlch is a
pbound morpheme- but 1t does not necessarlly form second— e

'ary derlvatlves only, for 1nstance°

preclude (verb), meaning 'to prevent (sb from

doing sth), make 1mp0351b1e' It derives from Latin

pnaecludo, pna meaning 'before' and cludo, g;gggg
meaning 150 shut' "

precede (veryv), meanlng 'to come or go before
(in time, place or‘order') It derlves from Tatin prae-

ced 0, prae’ meanlng *before’ and cedo meanlng 'I move'

predict- (verd}, meaning 'say, tell in advance
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(sth that will habpen, that sth will happen), It derives

‘ffrom Latln praedico or praedlctum, prae 'before' and

dlcre 'to tell'

preroeatlve (noun), meanlnp ' a right so obvious

“'that it is given before it is asked before' Tt derives
’from Latln praerogo, prae 'before' and rogo, Y40 as 's

: o the derlvatlve meanlng 1s 'to ask before'-

Pre- is freely Dreflxed to 1ndlcate 'somethlnp'

“f ex1st before the time of', as 1n-,

ﬁffprewar ‘Q:f ff"y ' pre—Rapnaellte (artist)

;epre-Shakeperlan (drqma)pre-Cambrlan (Geologlc

.*fpre-Reformatlon (artlst) time)‘,
/ ””5pre-twentleth—century o |

“ijome authoritles do no+ apree w1th the inclu~

S sion of words 11ke precede,prepare, prescrlbe and their

derlvatlves in thls area, 51nce the: secona syl ables of

'these words do not exlst as separately (at least not in |

.:ﬁ,thls sense) Be51des, their fir wt syllables recelve
. weak stress. An adaective 11ke prnmat does not be-~

'1ong3td this area, Its meanlng is not ' mature before-

hand', Even a word like premeditate is ambiguous although

it means 'fo think beforehand' since its first ‘syllable
has weak stress. The word prepossess does‘not mean

@) By trac1nr back the origln,

'to possess beforehand'
it becomes clear that some of tnese words actually con=-
tain the preflx pre=.. It is the derlvatlve meanlnb that
_alters. These ‘words need special attentlon.

Allomorphs and allographs. Nermally

‘ the‘prefix pre- is pronounced as /pr1:/ angd stressed,‘

as - preconceive /'pri:ksn'si:v/ .

predisposeh/'pri:dis'peuz/

L3 Oplcit R;W.‘Zandvoort‘e p‘296




yﬁIt may also be pronounced as /pre-/ as in

while /pri-/and /pre-~/ are the other allomorphs.

| thhenated espec1ally when the ndicate 'somethlnO f

66~

or unstressed, usually when followed by a stressed initial

vowel, ass
preamble /prl"aambL/
| preoccupy /prl( )'okwupal/
h ‘;sspre—empt /prl( )'empt/
hut‘;sff?pre-ex1st /'prl ig‘vlst/

‘s_fSometlmes, 1# lS pronnunceﬁ as /Prl‘/ and it

'vd;‘ls usua11y unstressed, asi

prehensile /prl'hensall/
preserve /prl za:v/

preclude /pri'klu-d/

prep031t10n /,pre D9 Z{};n/ ‘ _ |
In this word the meanlng of the preflx has faded

Hence we can say tqut pre has three allomorphs ’

C. Miscellaneous Peculiaritles. As for

hypheratioq, some combinat1ons with the preflx pre- are

ex1st before‘the time'of', ass
pre-war P |
: ;1 pre-fourteenth-centary
Or in. other combinations like:
"epre-empt,'preeemptlon, pfe-emptive‘x
“spre—digestes R
‘pre—existl‘
preéshrunk
‘pre-view-of preview
prewaf or‘pre-war‘ |
When hyphenated the prefix usually receive stress.
| Pre-, espec1a11y which forms nouns is often .'3

ambigadus 1n‘mean1ng,ealthough 1f we trace back the.
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‘orlgln, it becomes clear that the wori contains the

nref1x. Such a caee 1s caueed by its complete der1va~‘

_ tlon from Latln or through ?rench, for example-

precentor.. The word derives from Latin prefix

prae- and Latin word centor or cantor meaninp 'a singer!

",lﬂ.whlch derlves from cano, cantum, meanlng 'I sxng'
e ~The der1Vative meanlnp becomes 'an 1nd1v1dual who 1eads

ch01r or congregatlonal 51ng1ng'

Erecept | It derlves from French grecepte whlch

comes from Latin praceptum, prae, 'before‘ and cagio

“_'to take'- The derivative meanlng becomes 'a command—

“ment intended as an anthoritative rule of an action'

‘predegtination. The‘word‘derlves from Latin

praedestino; prae-, 'before! and‘destino, 'i-determine';

Its derivative meaning is 'the eet of decreeing of

foreordainlng events',

Pre- also forms new comhinatlons with native

stems, for example:

| preseason - Season derives from the Old English

seson, sesoun, which comes from 014 French geson, seison

or Modern French saison, literally means 'time of‘sowing';~

The French word saison, originally derives from Latin

satio, sationis g sow1ng or the verd sato, satum
meaning "to sow'

preheat. The word hesat ebmee from 01d English

heetie or haete which defi?es from the word hat meaning -

*hot'.,

preshrunk. The word shrunk ie the7past‘pertici-
ple of 'to shrink' which derives from 01d English

srincan which itself derives from 0ld Dutch schrinken

meanlng 'to shrink" »
Ereschool. The word schoolsderi#es from 0ld
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“red~ w1th the meanlng 'back or‘agaln' as in refrain, re—
| deem.‘ It oceurs in many words borrowed either directly

- example, comes from Latin word redactus which is the'

rives from Old French refraxndre, which is 1tse1f a

o performance of the action' for example:'

'»;53, R | T ) lh

English sédl whieh is the same as the Oid‘French ecole
or Modern PFrench ggglg, the derivative of Latin schola,
meaning '1elsure time given to learnlng'

The prefix pre-~, being a productive chording # |
prefix, is also fdﬁnd in many new combinations such as:

greatomic, | |

Erecencerous

preaxial

‘Eremedicalj

presanctified

g. ‘TherPrefithE-‘ _ - | | | }

. Identificaton. Re— is another pro-

ductlve prefzx which derives from Latln preflx re- or

from Latln or through PFrench. The word redact for

past partlclple of redlgere, w1th the meanlng 'to bring

back' or 'to reduce', whlle the word refraln, which de—

derlvative of the Latln refrlngo, meanlng 'to break .
agaln or 1n$erruptlon to the course of a plece' does
not derive dlrectly from Latln. |

| ~L1ke its or;gln, the‘prefix‘re;‘aiso means

!egain3 or 'hack', 'for the second time', ‘in a

‘different way'. In other words, it means 'a . repeated -

rebulld (verb), meaning 'to bmild or put
together again' | | | o ‘ {
reélaiﬁ (verd), meanlng 'to brlng back (waste

land, etc.) to a useful condltlon, a state of cultivation :
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etc., or to demand that something be given back'

resettlement (noun), meaning '{esp of refugees)

the settling again in a new:country'

reiteration (noun), meaning ;act of saying or
doing again several times'. |
| reborn (adjective), the figurative meaning is
'born again?'.

Re- can be comblned with stems of the following

. part of speech-

;Q ~verbs, to form other vprbs~ when actached
verbs usually re-~ has the meaning ‘*to do
something‘over" . R _i

- ‘noﬁns, mainly abétract nouns, fo form}othef
nouns | | |

- 'Oécasionélly to adjectives totform other
Tadjectivés;7 B

. Re~ is also attached to bound sféms to form

borrowed\Wordé which were taken into Engiish either

directly from Latin of through French with the prefix

| a]ready attached, 11ke-

reduce. Thls word . comes from Latln reduco, re—

‘ meanlng 'back' and duco which becomes an Engllsh bound

stem -duce, meaning *to lead'. The der1Vat1ve meanlng
becomes 'to make less; make smaller in size, appearance,
price, etc!

respond. The word comes ffom Old‘Ffench

respondre (French repondre), which derives from Latin

responden, ré-’meaning"back' and the word spondeo,

meaning 'to promise solemnly'. The derivative meaning
Pbecomes 'to give a reply, to react or to act in answer

to0, or because of the action of another!'

release. It derives from 01d Frenmch relesser,
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which consists of the prefix re- and the verb laisser,

meaning

laxare,

'to feave' which itself derives from Tatin

meaning 'to loosen'. The derivative meaning

is 'allow to go, set free; unfasten!

In Suuh cases the preflx has lost or chanued

1ts orlglnal meanlnb.

.

- improve

improve
improve

improve

© improve

improve

imprové

In some words, re- often suggests an improve-

‘ment, as:

rewrlte, meanlng 4o write agaln in order to
write ‘ ‘

the prev1oﬁs gﬁéﬁ&*-

regalnt meanlng 'to paint again in order to

‘the prevzous palnt'

re lan, meanlng 'to plan agaln in order to
the plan before

relnvest meanlng to invest a"dln in order to

the previous 1nvestment"

i ¥

B redeszsn meaning t5o design again in order to

the previous design' -

readjust, meaning 'to adjust again in order to

‘the nreV1ous adaustment'

o reedlted, meanlng 'to edlt agaln in order to

the prev1ous edltlon' ‘H‘

b. Allomorph and allographs. The pro-

nunclatlon of the preflx re- varies 1n several different

Ways .

In borrowed words, re~is pronounced as /ri~/ and

it does not receive any stress while in newer formdtlon,

but

Tre- isg pronounced as /rl-—/ and it receives stress, thus:

recover /'ri kAve/ .
release‘/r11lis/
reduce /ri'dJu:s/

recoil /ri'koil/ o b




re-cover /'ri:kave/

re-read /'ri:'ri:d/
re-tell /'ri:'tel/
| re-count /'r i?'kaunt/
In some older lormatlons, those whlch derives from
Prench or Latln with the prefix dlruad& attached “the
prefix re-~ is pronounced as /re-/ in qtressed p0¢1t10n,
as: recognize /'reko gnaiz/
‘recon011e /'rekensail/
J‘regular /tregjuls/ o

renovate /'renouveit/

or in unstressed position, as:

‘recollect /feke'lekt/

recommend /reka'mend/‘

Occa51ona]1y,'re- is unsfres;ed eventhough it is pro-

'nounced as /f1°—/, as:

react /ri: "o kt/
recapitulate /ri:ketpitjuleit/
‘pecurve /riz'ka:v/ |
‘1redep10y /%iﬁdi‘pl)i/
} redouble /r1-'dAb1/
In short the preflx re- has three allomorphs, namely
/flf/, /fl -/ and /re-/, which oceur in certain en—
v1ronments. _ |
“Like the case with the prefix‘pré—, some

authorities do not regard words like remain, remember,

remote, which has weak stress /ri-/ or to recollect,

recompense, which has medium strong stress, as belonbinb .

. @
to thlsuarea-‘)QOwever, from the po1nt of view of etymology

‘such words do belono to the preflx re—-comblnatlons.

@ . op., eit. Randolph Quirk, Sldnay Greenbaum, Geoffrey

Leech, Jan Startv1k - p 981




‘,‘The use of the hyphen should be cons1dered lest there !

(J‘1s any mlsunderstanding, for example-
hagaln' whlle re—cover, %ans"to cover somethlng agaln'
”1mprove,‘whereas re-form means"toibrm or shape agaln'

e “_‘ When hyphenated, the preflx re- takes stress

. and’ occur with the allomorph /r1.—/ ast:

“to stems w1th in1t1a1 vowel phoneme /i / or the 1n1t1a1

; sletter " thus-

“out— | These 'prefixes' are grouped together since they

“‘haVe some pecullarltles which are much in common, One - |

| Co. Miscellaneous Peculiarltles. As for d»..
hyphenatlon, the preflx re- 1s often 301ned with a
hyphen when added to verbs, such ass
“refcover
. re-read
d re;tell

re-form

recover, means 'to get back or to get well ;;~

reform means 'to mend one's ways, to mend and

‘re-301n /'r1 djoln/
- re—organize /'r1~l3°ganaiz/

A hyphen should also he used when re- is 301ned

'”:fre-enter“,:”*ﬂﬁ~>ﬁ-,‘uh\‘: w““ g R S
re—establlshed

‘.'re-elect

B. AMBIGUOUS PREFIXES
AMBIGUOUS PREPIXES

Under this subheadlng, the wrlter chooses = :"iﬁ

three ambiguous preflxes namely, over—, under-, and

of the1r pecullarltles is that some authorltles regard

,,.».v,,«

them as partlcles wh1ch form compounds rather than TS |




’ndbut as preflxes they have certaln meanlngs, l1ke-l

go|

3=

‘derivatives. ‘Inmother words, they are‘sometimes~renarded

as adverb partlcles and in other times as they are used
as prefixes, |

To clarlfy the matter, let us refer to‘
what some authorltles say about it. Zandvoort‘ although

he elves some comments on the overlapplno of derlvatlon

- and comp051t10n, regards them as partlcles whlch form

compounds rather than derlvatlves. In the dlscusslono

of compounds, he‘analyzes‘combinations withbtheiprefiXes‘

in thedfollowing‘Wayi

- é“outpost outbreak, ‘underclothes;‘overcoat

“are noun compounds whlch cons1st of an adverb element

‘and a noun element I | ) o - l

- over—anxious, underripe, are compound
adgectlves Wthh con31st of an adverb element and an -
agdectlve element

- overcome, outbld underestlmate are compound

‘ verbs whlch cons1st of an adverb element and a verb

element @)

Other lingulst J C Nesflled agrees w1th such :

'“*,QQop1nlon., However, he has a more moderate Oplnlon. He

"Vh‘regards these amblguous prefixes as Separable Teuton1c -
”Preifxes )ie. capable of belny used as separate words.

‘fSuch words, aocordlng to h1m mlght be called compounds 7

‘t - oute glveslcerta1n verbsuthe sense‘of sur-:
‘pasSing,[as= “ ‘ |
‘Vto‘outlive; 'to live beyond':
to outvate, 'to defeat by votes'

to outrun, 'to run faster or better than'

‘R.W. Zandvoortr—‘A Handbookt
J.C. Nesfield - Outline of
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overeat, 'eat too much!

oversleep, 'sleep too lons'
overworked, 'worked too long!
- under- denotes deffiéienay, too little, as:
underfed, 'having had too 1itt1e‘fqod'
underpaid, 'paid (Workmen) inadequately?
undervalued, 'valued at less than the true
- wortht'
‘undercharged, 'charged too little for (sth) or
“to {sb) =
In Short, combinatiohsﬂWith‘out;;‘oVer~,‘and
under- with other meanings than the above are regarded
as compoqnd‘particles;‘
Other lihguists; Quirk, Leech, (treenbaum and
"¥~StartVik‘gives the‘fdllowing‘comment‘abdut the matters:
- "Affixation and compounding are not
always easy to distinguish. For example
we have to decide whether in- group is a
comoound with a prepositional adverb as its
first element, or whether the in- is a pre-
fix comparable to the pre- of prewar. In =
faet, the meaning (clearly relatable to that

of the adverb) and the initial stress sugzest
that it is a compound» @) ' |

v "Meaning, spelling and pronunciation
(ineluding compound stress, or main stress
on the first element) all help to mark the

divergence bétween a word element and the =

- separate word from which, hystorically, it

. may have been derived, we shall not attempt .
to assign priority to any of these criteria,
‘or to prescribe a particular point beyond

- which compounding becomes affixation" o)

In their analysis on prefixation they consider oﬁt—,'
over-, undef-,as‘prefixesfwhen they are attached to car-
‘féin ﬁdrds and have certain méanings Jjust as Wha£' |

| Nesfiekipropdses, ‘Accordiﬁg.td‘these‘linguists, in

nohn compounds as overspill, upderpass, under— and over—

@ op cit Randolpthuirk, Sidngvaréenbaum,‘Geoffrey Leech
- - Jan Startvik - A Grammar of Contemporary Ehglish - p 978
02 ibid p 988 Ly TSR R 2




‘atlons are con51dered nqtlve words that are used ws

;meanlngs, as:

e In other words, we should dlstlngulsh between preflxes‘

are locative prefixes rather than 1ooative prefixes.

‘They are so called because the bases in oversplll and
‘underpass are pbrasal verbs. In snort, overspill‘is

a noun which derlves from the phrasal wverb to spill over

and underpass is the noun of the phrasal verh‘to pess

under,

However, some other authorities considered

”under— over— and out— with the prep031tlona1 and ad=

i 'verblal meanlnﬁ as preflxes. In Reader's‘Diﬂest"

How to Increase Your Word Power ,‘over- 1n any combln—

- ‘across; abOVe, as in‘overland
- to excess, too much ag in overchqree, ovep—
wgrk ‘

- with the VaraouS‘senses of 'OVPT' as deflned
“1n the d*ctlonary 11ko overnower, overThrow.

Wlfh regard to the above oelnlnns, the wrlt er

."prefer to fol]ow the. oplnlons thaT over—, uﬂder-  and
v out— are prefltes as 1on§ as they have certq1n meanlngs
as what Nesfleld proposes, and as long as thelr bases

‘are not phrasal verb, Over-, under— and out- w1th

other meanlngs than what Nesfleld proposes are oondldered

| adverb partlcles‘or‘preposition whichrare used as pre--

‘fiXGS.‘ Thus they are particles that form compounds.

‘and partlcles.

‘l,‘ The Prefix OUP-

Qe ‘Ideptifieation. Out- is a sepapable
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Teutonlc preflx, 1e. 1t ig caqule to be used as a

o )separable word. Tt derlves from the 014 Encllsh at

‘which is the same asg Dutch ult olad Hlah GFerman uz,

German aus. and also Icelandlc and Gothic ut which all‘

B havathe same meaning, It is also akln to - a Sanskrete

“prefixrud—‘whlch has two meanings,.namely 'up‘ ahd 'eut'.

As a preflx, out~ means . 'beyond' It.giVes

f“certaln Verbs the sense of surpassing. In oather words
“1t means '(to do somethlng) better, faster, 1onver, etc...

‘than ...‘ eg.. '

- outllve (tran31t1ve verb) means '1ast lonﬁer

fthan or to endure the results of!

- outwear (tran51t1ve Verb) ‘means 'to lagt-
longer than"
LA - outrun (tran31t1ve verb) means 'to run quter

<'ff

L outbalance (trans 1T1ve verb) meens 'to out-

~weigh or welgh down‘

‘— outhrave (transrtlve verb) meang, *to surpnss

e'1n bravery'

“ - outfox (tranaltlve verb) means, 'to get the

”'better of or to outsmart'

- outgo (trens1t1Ve verb means, 'to advance

‘f_beyond to- surpass'
o Looklny ‘at the meanlng, we can clnss1fy out- as a preflx

of Degree or Size. -

ASwseen from the above‘examples, the prefix

' ‘out- 1s malnly added to 1ntrane1t1ve verbs to form tran-f

s1t1ve verbs.‘ For example-‘
to do (1ntrans1t1ve verb) '~ to outdo (tran51t1ve
verb)

to face (intransitive/tranSitive‘verb) - %o




. used as a prefix.
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“outface (trﬁnsiti#e verb)
to ficht (intran51tﬂve/ ranq1t1Ve verb) - to
outfight (ﬁransitlvs verb)
Qut-~as a sevarate word, is often used as a preposition
or adverb with various meaningé. Out in tﬁialéase is
‘ |
b. Allombrphs and allograrphs. Combinations

with the prefix out- does not underso any mornhOphonemic‘

changes. Out- has only one allomorph that is /aut-/:

eg.  out faut-/ + grcw /gﬁau/ -.outgrow'/aﬁtgrOU/'

- out faut-/ + march /ro:t3/ - out mérch /autmo't5/'
out /aut-/ + range /fean)/ - outrenge /éutrelnqj/

In most comblnatlons, out- is" unatre ssed, How-

eVer there is a few exceptlon.‘ In the word outmanoeuvre;
for examrle, whlch means 'overcome, get the better of

by belng superior in manoe uvring', out- recaives'a

_pfimary stress. The stress shift is probably affected

by the.stfess on the base, ie. manceuvre /ma’nva(r)/

The three syllable base recelve prlmary stress on 1ts

,‘qecond syllable.

Looklng at the above - examnles, 1t is clear

':thqt out— ‘is mos+ly attached to verbs w1th one\or two
'syllables which - recelves prlmary stress on thelr first

'syllable.‘

c. Mlscellaneous necullarltles. Out as

. a prep081t10n or adverb whlch 1s used as a.prefix is

‘-.regarded as a locative partlcle, W1th the meanlng

*located out31de', as in:

outhouse, meaning ‘a small buildin?‘adjoining

‘the main bulldlnp (eg. shed, barn or stable)

outpost meanlng '(soldlers in anﬂ observatlon

post ét a distance from the main body‘of troons'.
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ouspatient, meaning 'personwfisiting a hospital
for treatment but not lodged thafe'
‘ ' outcase, meanlng '(eg. in India)(person) havvnv'

lost or. belng expelled from, or_ not bhelonging to a

caste!?

qutgd,‘meaning:'(opp. of income} that which
goes Out_Or_ié paid out; expenditure!’

outlook, meaning 'view on which one looks out'

" As an adverb péfticle is often used to form a
phrasal vefb, as: o

to run out which has various meanings, among

others: 'go out', 'come to an end', 'be exhausted’,

/ 'pass out', 'project!

‘to walk out whlch means 'go on strlke'

- As & nrep051t10n, out may be used in various

ways, usually ‘combined w1th of. It may-functlon as:

=8 negatlve prepos1tlon which denotes negative

_p051t10n or. dlroctlon as in out of the wgz

rlcally or abstractly,‘as out of danger,

meaning 'amidst many troubles®
- '@ prepositional phrase used as adjunt, as

out of duty

' = as a preposition denoting ingredient or

 material as out of wood, ie. wood was the

only material. :

Whenvadded‘to‘othef'than‘verbs usually form

| compound nouns or compound adjectlves rather than

derlvatlves. Qut in these comblnatlons functlons as

‘:locatlve partlcle rather than locatlve prnflx, eg..

fall (noun) + out- - ufall (noun), meanlng

place where water falls or flows over'




: separable Teutonlc preflx that derives from the Old

| also akin to Latin suger,.Greek hx@er, meanlng ‘oven!
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ragev(nOun) + out— = outrage (noun) meaning
"extreme violence or cruelty' -
: back (adaectlve) + out- outback (adJectlve)
'\ 'the more remote and sparsely pOpulated

‘"areas'

“bound (adaectlve) + out— - outbound (adjeqtive)

 'outward. bound'

o Out ‘in the word outwear is rather amblguous,

aSlnce 1t may be elther a locative preflx or a locatlve
j-;particle. If we look at the meanlng, outwear has two

f]meanings-‘

"fr'last longer than'

'wear out, use up, exhaust"

WOut w1th the flrst meaning is obviously a 1ocative
| ?‘preflx.( It w111 be clearer when we’ put it in a

“"q:sentence like

Well—made leather shoes Wlll outwear two palrs

of cheap rubber shoes.

» On the other hand, out in the second meaning is clearly |

‘a locatlve particle. If we look at the stem, to wear out

‘¢1t becomes clearer that it 1s a. phrdoal verb Outwear

with the aecond meaninb 1s often attrlbutlve and used

”h‘f in the past Darthiple form, QEEﬂQEE a8 in outwnrn

fwguotation. :

2, The Preflx OVER-

~¢a.‘ Identlflcatlon. Over— 1s another

Engllsh prep031t10n ofer whlch is the same as Dutch
over, German uber, Icelandic x‘ir, Gothic ufar, which

all have the same meanlng as the Engllsh over. It‘ls




_so-
and}also to Sanskrete u ari; meaning "above*.
The prefix over- has the meanlng %00 much?,
'above the average', 'beyond' or 'to an excessive degree':
Thus it denotes excess, as in: |
overabundant (adjective) mﬂ,ninr "$oo abundan*'
overbusy (adjeotlve) meaning 'too busy'
 overpayment (noun) meanlng 't00 much payment'
overstrain (noun) meaning 'too much stréin'v
oveéburden (verdb) meaning 'to burden too much*
overproduce (verb) meanlng 1o produce too much’
overjoyed (partlclnlal adjective) meanlng
'enthu31astlca11y dellchted'
Con31der1np the meaning we can clasalfy over- into the

group of the Preflxes of Degree or Size.

The prefix‘OVer- is uaually attached to vérbs

to form other verbs, nouns to form derivative nouns,

: adgectlves and part101p1es to form derivative adaectlveﬂ,

such as:

~ The prefix over- with stems which are verbs:

over- + to act « overact (verb) meaning *to act
too much!
over— + to eat - overeat (verb) meaning 'to
| eat too much? ‘
over- + to simplify - oversimplify (verb)
o ‘meaning 'to simplify t00 much!'
Prom the above examvles we can see thét‘the
meaning of the derivatives verbs become clearer
nhen we. put too much nfter the verb in plécen*
of the profix over: overeat - eat too mch

-_,The preflx over— w1th stems which are nouns

6ver- + confidence - overconfldence, meanlng

‘too'much confidence!
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over-~ + population - overpopulation, meaning

|
over— + anxlety - OVe*anxlcty, ms anlng *too . : l

|

|

|

|

\

|

l, B ‘ - : L ' too much ponula+10ﬁ'
| .

|

} mucq anxlotv'
\

\

Here too. the meanings of the derivative nouns e

become clearnr when we nut oo muct 1n\p1ace | | 1
.of the oreflx over-: overconfldence - too much _

~1icopf1dence. I R e

= The orefix over- with stenm whlch are ad;ectlves'

i The‘adﬁeotiVns may eithef be common!adjectives _
or nart101n1al adaectlves, as ins
”,‘over- + carnful - overcareful meanlnp *too
careful' Jf” |
 ff3over— + actlng - averectlng mnaning ‘too actlng'

" over— + ex01ted - overexcibed meanlﬁg 'too '

|

|

|

|

|

I

|

|

|

|

|

|

i

|

|

\

{ i 'wﬂ In Quch cases, tne meaning of the derlvatlve o

; 'ooadgectlves beﬂomes clearer when we nut too in - 1
| ‘iéplaco of the prefix over-‘: OVer;ipe_—'too‘

l ~ ripe! Lo e e Cnn .\
2 ‘ - B. Allomornhs and allographs.’ Comblnations e
: ‘5_with the‘preflx over—~do not undergo any morphophonemlc )

: 'ochanges at all. Over‘e 1ska1ways pronounced QS‘/buva(r)/:

| and 1t,pever‘changes. Thus over has only one'allomorph,‘ |

| ie. /ouve(r)/. Combinations with ovor—‘do-not undergo(

\ a change in iis cfrrlpheme as well,

|

- | |
Speaklny about stress, the preflx over— always' ‘ ,'i
| réceives stress. As for the derlvatlves, the Btress on
the combinations with the prefix ovef- never changes,;s |
Cins vc‘ 'over- + EU°'piScious - 'ovérsﬁsipiocioué  |
f”'over- + 'burden ~ 'over'burden

|
|
|
\
|
] , Lo
S ' ' S 'over~ + en'tbus1 astlc -"overen'thu31'ast1c
\
|
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f( (eg. as worn. by housew1ves, or small chlldren durlng
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tover- + ,valu'ation - 'over, valu'ation

c. Mlscellaneous Pecullarltles. ‘When

i used as a separate word over- is elther a preposition

or an adverb with various meanlngs.‘ As a preposition

it genefailj means"above"‘ Sometlmes it has the
‘meanlng 'from one side to the other' '(of time) until!',
'f"more‘than',‘concernlng' etc, While as an adverb it
indicafesmovement, motion‘either‘ffom one side to the
‘e)otheffor'ﬁnwards and oﬁtwards; It may also 1ndlcatei

4)‘through transference,’repetltlon of someth:n which

remalns, has ;1nlshed, more than or on the whole surface.

“Both as’ an adverb and prepos1tlon, over can be used as

‘ overall (noun) meanlng 'loose" fitting garment

‘,._,

overarch (verb), meqning 'to form an arch (over)'
Overboard (adverb), meanlng 'over tho side- of .
a shlp or boot 1nto the water'
‘ ovarcome (verb) meanlng. i. 'get the better
of; be too stronu for! 11.‘ 'make weak!

overhang (verb) meanlna'i ) 'hang over; be. over,

'project over, llke a shelf' ii. 'threaten° be likely

"to come"

overshoot (verb), meanlng"shOOt over or beyond

(a mark),

"o#erside-(edverb), meaning"overjfbe;side (offx
a ship)' \‘ o T o

overturn (verb), meanlng '(cause to) turn over°
_upsetFe

In some combinations over- can either be a

prefix or an adverb or preposition used as a prefix,




ke form a compound.

such as:
overgrowth (noun), meaning: i. that which
has grown over ii. growth that is too far or excessive

The second meaning clearly marks the existence of the

‘pref1x over— although too much cannot be put in place

of over—‘ Still the meanlnb 'too far or excess1ve'

‘sugﬂest that over- in the above combination is clearly
‘a‘prefix.‘ On the other “hand overgrowth w1th the first

‘meaning is- 1ndeed an‘ adverb that is used as a preflx

4

overweening (adgect1ve), meaning 'hav1ng marked

by excess1ve self confldence or conceit' : Looklng at
 the meanlng, 1t 1s clear that over in this comblnatlon .
"is a preflx but 1f we analyze the stem ween, ‘which is

‘an archalc werd w1th the mean1ng *be of the opinion

that' we cannot but draw an’ analogy between the meaning

“of the stem and that of the der1Vat1ve. The conclu51en

ig over- 1n overweenlng is a prefix.

; 3.' The Preflx UNDER- R

" a;” Identlflcatlon. lee the prev1ous
preflxes, the prefix under- is another separable nablve
prefix that is so called 51nce 1t derlves from the 014

Engllsh prep051tion under which 1s the same as Dutch

S onder, German unter, Icelandic undir, whlch all mean

'under' It is comparable with Sanskrete adharam,

meaning. 'lower', adhas meanlng 'below' and: Latln

‘inferior, meaning ’lower' or infra, 'below'

Contrary to the prefix over-, the prefix under-
denotes deflciency.‘ It means 'too llttle" 'not enough!

or 'to an 1nadequate or insufflcient degree' eg.

underact (verd), meanlng $t0 act with too little




spirit, energy, emphasis!

L underfedk(adjectife) meaning"having too little
food§;  Lo s “ | | o
undercharge (verb), meanlng 'charpe too llttle
for (sth) or to (sb)

‘ understaffed (ad;ectlve), meanlnp 'haV1ng toc

.f‘ smal1 a staff' w‘;}f:[_f“ ff ¢
i Slnce 1t 1nd1cates def1c1encv the prefix under- can be
1 01assified 1nto the proup ‘of the Preflxes of Dngree or -

.Slve, w1th reﬂard to the meaning.,

A

As a preflx under- is mainly attached to stems -
Wthh are verb s, such ass ‘
| S underact, under- + %o act

undercharge, under- + to charge '

and o partlclnles such as: .

underfed, under- + fed (participle of to feed)

underpriviledged, under- + priviledged (paftiCiple

of priviledge)

b.‘ Allomorphs and allographs. The preflx

under- has two- allomorphs namely A«nda-/ and /hndar-/

The allomorph /Anda-/ occurs when the preflx is added
to bases beglnm.nO with conconants, as'
| “underdone /A nda ‘dan/
undernourlshed /'Andg’nﬂr%ff/
und.erpay/ '/\nda' pei/
underproductlon/,hndzpra'dngjgn/

Oon the other hand, the prefix under- occurs with the

allomorph Akndar-/ when added to bases with-vowel‘as

their initial sound, as:

underestimate /,Andar'estimeit/
‘underexpose /,Andariks’pouz/

- underact /,Andartaekt/




" below or 1ater (1n an article, etc.)
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Normally the stems ‘do not undergo any morphophonem1c

changes when added to the preflx under-,
As for stresses, usually under- receives

secondsry stress whereas the stress in the stems attached

to it 1s‘normally strong and thus serves as primary stress,

as ings

bundercuth4hnda'kAt/
unaerquote‘/ Andz‘kWout/

" underdone /,AndadAn/

cIn some comblnatlons, however, under- receives prlmary

‘Vstress, as ing

‘ underpopulate /b«ndg pjpaulelt/
N‘underelzed /U\nda salzd/
understock /tAnds’ stok/

c. Mlscellaneous Pecu11ﬂr1tles. Like

the other two prev1ous nrefltes, the nreflx under- can

also serve as a sepdrate word and thus funct1on as a
partlcle mostly When 1t occurs with stems which are

nouns, as 11'1'

underpass (noun), meanlnb 'sectlon of a road

fr‘that voes under another road or rallway'

underproof (noun) meanlns 'coutalnwnv less’

‘ alcohol than nroof spirlt'
‘The pnrtl le’ under— whlch forms noun compounds varles

in meanlnb. Some of them mean 'located under' or 'beneath'

as underfoot underpants, under@arrlaﬁe, some others mean

'lower in rank! as. in undersecretary, understudy.

Sometlmes the partlcle under also occurs with
verbs or partlclples to form compounds such as:

undermentloned (partlclple), meening 'mentioned

undertake (Verb) meanln
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i. "make oneself resmnsibln for'
ii.. 'start' .
'iii.:'afflrm, promise’
undergo (verb) meaning "to experlence or tc pa ss‘-
through' ‘ ‘ |

‘ underwrlte (verb) meanlnv 'unﬂertake to bear 211

‘or part of possible loss (by 51gn1np an. avreement
‘about 1nsurance, esp. oL shlps)- engage o buy all the
‘ﬁeenewly 1ssuea stock 1n (a compang) net boupht By the
"_public |
j Thus, under-‘ln these comblnatlons are partlcles rather

" than preflxe

C. THE CONVERSION PREFIXES .

In Engllsh there are three major conversion

preflxes ﬂamely the preflxes be- en- and a— ‘ In this

analys1s, however;e Ly the preflxes bes and en- are

analyzed since, compared with the prefiy a- they are

_ more productlve.

''Unlike other preflxes, whlch generally alter
the meanlnu of the stems they are attached to, these
three preflxes have no 1naependent meqnlng and they

converst the part of speech of uhe stems so that they

are called ths Conversion Prefixes. Thus, unlike the
other prefixes which genern1’v alter the meaninv of the
stems they ars aftached to, these three preflxee hﬂve
ne 1ndenendent meaning and‘they‘convert the part of
'speech of the stems so that they are called the Conn"

‘Vefeion Prefixes. Thuo, unlike other preflxes, these

prefixes have grammatical functlon just like suffixes.

‘ Theoretically, there are other prefixes which
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L occa31onally function as conversion preflxes, such as

the prefix pre-~ which converts nouns into adaectives as

in prewar, the prefix de=~ whlch converts nouns into

verbs as in ae-ice or the prefix un- which also converts
nouns 1nto verbs as in unhorse, However, these prefixes
are not pOpular as converS1on preflxes, 1nstead they

are: more popular as a preflx of time or order. and

: negatlve or reversatlve prefixes.

The Prefix EN-

*a;“ Identlflcatlon._ The prefix en~, which

f‘has been used to form a number of English derlvatives
"}‘and so completely taken 1nto Engllsh derlves from Latin.

‘_“ prepos1tlon and prefix in~ or in-, The Latin in- 1tself‘

is cognate to Greek en- Enbllsh and Gothic in-,

*‘Icelandie 1nn- and German ein— Wthh all have the

meaning '1n' or '1nto' | Consequently, the French en-

and the Latln in- with the same meanlng are often

“alternatlves.‘ However, there 1s another oreflx en- which
' Mhas the same neaning but derives from Greek This
t;h‘prefix often occurs w1th stems of the same origin,‘
GWorde derive f*om.the Greek prefix en- are usuallytf

*'scientific words such as embryo, endemic, ene gz

COncerning the meanlng, the origlnal meanlng

o of the French enp 1s 'in' or '1nto' but,slnce it frequent;“

1y form verbs, the meaning varies, The main meanings
are among others: | | |
o ‘1i.t *to make 1nto' or ’to cause to be',‘as
| *t‘enrich meaning 'to make rlch'
"empower,_meaning»ﬁto make'intc_poner".
With this meaning, en- is usually

attached to adjectives or participles to

form verbs,




ii.

Lo put-into'the‘state‘of' or 'to vlace

into?, as:
encase, meaning 'to put into a case!
emplane, meaning 'to put or go on board

of an aircraft!

With this meaning usually en- occurs with

nouns to form verbs,

iid,

'to take or get into' as:

enlist, meaning 'tO‘make into, enter, the

‘armed forces'

, énjoy;.méaning 5to get'pleasure from or

take dellnht 1n' |
Wlth thls meanlnb, en-— used to ‘be attached

to‘nouns to. form verbs.

Usual]y, en— is added 1o nouns, adjectives or

partlc1ples to form verbs 80 that it is 1ncluded in the
Droup of conversion preflx.‘ |

FExamples of en~ added to nouns are:

entitle . empower

~[endanﬂer : L embalm

t‘Examples of en— added to adgectlves- ‘
t{‘endear - g embltter‘\ |

‘enable

‘ Bxamples of enpaﬁded to partlclples-
“';embattled o

empurpled

‘Occasionally,‘en--is'added to verbs to form
another verbs w1thrme meanlng 'in, on or 1nto y it thus

has an 1nte81ve force-

‘embark ‘enlighten

emboiden enfold -

enclose enact
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Considering the meaning, we can classify the prefix en-~

in the group‘of‘the locative‘prefix, but~looking at the
fnnction, en- is a conversion prefix since it converts
nouns or adjecfi#es'into verbs,

b. ~ Allomorphs and allographs. From the
~ ‘above examples 1t can be seen that en— has another allo-
morph Jem~/, _,us /énr/ and./énh/'are allomorphs of the
same morpheme‘whlch occur in certaln env1ronments.

 The allomorph Jem-/ usually occurs before the
:1n1t1al phoneme /b/ or /p/ es in:
en- + broider - embroider
"_en~'+,bed -  embed

~en- + panel - empanel

enp + placement - emplacement
‘In‘this'case, en— underﬂoes assim11at1on. In other
words, /n/ becomes /n/ because of /v/ or /p/.

The allomorph / n~/ on the other hand, occurs
before wordﬁ.with’other initial phoneme than /v/ o [/,
as ing | |

| en— +‘circle - /in;/ /sa'kl/ - encircle
 ;en- + feeble - /in—/ /f1°bl/ - euleeble
en- 4 + rage - /1n-/ /re1d3/ - enrage
‘Thus /in/ and /in-/ are allomorphs of the same morpheme.
| c. Miscellaneous Pecul1ar1t1es. Occas1on~

ally, the pref1x en— ~and 1n— are alternatives as ins

enclose - 1nclose entw1ne —-lﬂthne
encase - incase _entwiSt-f intwist
encUmber:4 incnmber enure - inure

enflame - inflame - enwreathe - inwreathe
engraft -‘ingraft embrue - imbrue
engquire - inquire embrute - imbrute

ensoul.—'insoul m'embitter - imbitter




‘ fats to. the exhalations from the flowers~ used when ‘the

.ensheate - iﬁsheate - empale - impale

enshrine - inshrine embosom - imbosom
entomb - intomb empane1:+ impanel
enthrdwn ~ inthrown embrown - 1mbrown

‘There are some words with the preflx already attached
These are words derived from French The words are
not felt as contalnlnp the preflx en- anymore, because
the stem does not ex1st in Envllsh, among others:
| ‘endeavour. The word derlves from French with
jthe preflx en-— and the word devour, meaning tquty
  'The word devour orlglnally derived from Latln‘deberes
-‘meanlng 'to owe, +to be under ob11gat10n' from whlch
comes the word debt; the derlvatlve meanlnu becomes'
j'to try, attempt' |
enpage. The word derlves from French angacer
the preflx en- and the word ggggg, Wthh is a derlvatlve
of ¢ gg&g, meanlng 'a pledge' The derlvatlve meaning
:becomes among others 'to obtaln the right to employ.’
| employ. It derlves from French emplozer, which
“is the derivative-of‘the Latin imnlioare, meoning 'to

involvé'infold engage.'

B enfleurage. A der1Vat1ve of French enfleurer, e

”whlch is the derlvatlve of en- and fleur, meaning '
flower, whlch means '1mpreynate with the perfume of -
 f1owers" The derlvatlve meaning becomes the process‘

of extractlng perfumes by exposxng 1nodorous oils or

-flower 0115 are too dellcate or fuontlve to undergo dls—‘
tilation.
enfranohise. It deriveeirom 014 French

enfranchir which derives from the prefix en- and the

‘word franc,meaning becomes 'to set free, liberate',
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entice.' A derlvatlve of Old French entlcer or

-entlser whlch becomes Modern French attiser, The 014
~French word 1tself derives from Latin titio, meanlng
'a flrebrand' The derlvablve meaning becomes 'to
draw- on by eXC1t1ng hogpe or d331re'

Actually, the prefix en- and in- are of the
same‘origin. ‘Tﬁeylderive from the same source, that
is,the‘Letin prefix and preposition in- which is cognate

to Greek en-, Engllsh and Gothlc 1n—, Icelandlc 1nn~ |

and German e1n- | Consequently, they are often alternat— -

o ives.

‘2;l The Preflx BE—

| S 'a, Identlflcatlon. The prefix be- is 2
: separable Teutonlc preflx whlch comes from the 014 -

.r Engllsh prefix be- or b1— whlle the latter derlvesirom

-~ the Old Engllsh word b1 or 2;3 Whlch‘ls theznme as the
’prep051t10n _X' It occurs in older fromatlon such as

bes1de, beneath below, and in newer formatlons as

| bespectacled, bew1gged, bemedalled.

Be— is unlque in hav1ng no 1ndependent meanlng.@),

"°f;In older formatlons, be— denotes locallty and is used |

to form prep031t10ns as beside, before. In some words

“‘llke bespattered bedeck besmear, be- has the meanlng

\r'all over, all round' or ’in all directlons' Sometlmes,‘

'be-‘also functions as an intensive, thus it glves a
causative or 1nten31ve force, as in bemlre, benumb, or:
‘la prlvatlve force asg in behead It may also mean 'upon'
or *agalnst' as in befall. | |

| As a conversion preflx, the preflx be~ is more
;productive, and 1t is used with many shades of meanlngs,_

-among others:
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ii,.
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'equipped w1th', usually when 301ned to

‘ nouns to form. martlcinlal adJectlves, for

example":

‘bespectacled meaning"wearinﬂ spectacles!

Covered with or beset w1th, usually when

added to stems wh1ch are nouns to form
tran81t1ve verbs, as ins

becloud, meaning '(flg) to darken, to

'obscure, to cause confu51on about'

befog, meanlng 'covered w1th fog?

. bedeV11, meanino 'beset w1th dev1l"

' bewiteh, meanlng 'to beset w1th w1tchcraft'

d,begewel meanlng 'to adorn or to add with

iii,

‘ jewels .
,'to make or to put somethlny 1nto' usual—
Hly when added to adgectlves to form verbs, .

as 1n°

befoul meanlnb 'to make foul or ou17y‘

becalm, meanlng 'to make calm'

benumb meanlng 'to make numb or torpid,

‘]c; as by cold' f

“:bedim, meanlng 'to make (the eyes, mlnd)

B d1m‘

'befool, meaning "to make a fool of ¥

_befriend, meanlng to act as a frlend or

to make friends w1th'

~or to verbs to form tran91t1ve verbs, as.

.in: 3‘

bedazzle,_meanlng 'to dazzle completely,
to make bllnd or confused by dazzllhg'

bedraggle, meaning 'to 3011 by drawing

Aalong on damp ground or ﬁud cr to make
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wet and dlrty by dragglng or traillng
in the ma"

bedrabble, meaning 'ﬁb render.all‘wet
and muddy* |
'besmirch meaning 'to make dl ty!
Combldatlons of be- and adgectlves to form verbs as in
bellttle are only- small in number and unproductlve.
| o b Allomornhs and allographs.‘ Combinat-"
ions w1th the prpfix be~ does not underno any worphOpho—‘.
‘_nemic changes. Be- 1n any rnmolnation is always pro-
nounced as /bi-/. Beside, since it has no indépende t
meaning; it does not receive any stress. Bi- thus hdé
only one main ano_niorph /bi-/. About the allograrch,
be- is added ﬁithout any hyphen. | |
| | c. Wiscellaneous Peculiarities. The °
Convers1on Preflx be- indeed serves as a living prefix.
or nroductlve prefix since it 1s used in several new
formatlons vhlch some of them have not been ertuvn 1n'

the dictionary, The new for ztlonc are among others:

befool ‘ | o befuddle
bemire bemock |
bemuddle | - beshow‘

~ besprinkle

Some formations are not'found in the dictionary,
however, they are acceptable, mmong others:

bespectacled -

bewigged . |

The prefix be- should not be confuéed with the
Greek prefix bi- which means 'two!, ‘However, the pro-
nunciation makes‘the distinction clear sirce the Greek

bi- is pronounced as /bai-/,




Be- in behead serves as = privative~force rather

than 2 conversion rrefix, ie. i% exrress privation or.

“d

egation. Behead means 'to cub off the head of (as =
pﬁuishment)' |
Formaaioﬁs‘of he- plus noun 1mplv a sénse of
contempt or pejofaﬁive overtone, as in:
o ‘belittlé,,thé.synonyn of %o depreCiate. meaning
'td‘make llttle or less 1mnortqnt'
- _bemock, meaning 'to mock or to jeer at?
but | |
‘kbefrlpnd, means 'to act as a friend', it is
thus the contrary to the abovp words,
Frequently, be- 1mp+1es‘a facetlous (humorous)
overtohe as ins |
bew1gged, meanlng ’wearlno a wig
bedaub meaning 'to smear (w:th sth, dlrty,
R wet, qtlcky, etc )
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CHAPTER IV
IHE PROBLEMS OF PREFIX-STEM COMBINATION

~ As explalned in the 1ntroductlon of the

:the31s, this analys1s is prlmarlly 1ntended for Indone~
slan learners of Enﬂllsh partlcularly those of primary
| university level and those who take great interest in
~,the study of Ehgllsh word—formatlon through preflxatlon
for thelr own purposes, such as language 1nstructors,
“1n order to help them to be able to expand their vocab— _
ulary acqulsltlon. From the analys1s one knows that
each preflx is unlque and in some ways peculiar. Such
o‘a case would no doubt create serlous problems for the
learners as well as observers. In this chapfer, the
jwrlter would llke to presént the problems that are llkeml
oly to be met so that they may be baken into considera-
tion. |

i Before we. proceed w1th the dlsouss10n,
we should recognlye the bounds within tho prefix-~stem
1 oomblnatlons. olnce we are aeallne with words, we are
deallng Wlth a part of the lexlcal unit . According to

”“Robert Lado,

"The lexlcal units of a language = chlefly

"its words have gz form or expraession WhICh is
' a55001ated with a content or meaning" @)

" The form or the expresaion of a word may appear in more
than_one shdpe which is expressed in the structure of"
the bhonemes. On the obher hand; the meaning or content
is found in the culture. Thus in this analysis, the

problems are seen from the p01nt of form as well as

meanlng. However, 51nce form and meanlng are 1nsepar-

able, they cannot be dlscussed in 1solat10n.

@ Robert Lado - Language Teachln”f A Scientific Approach

“plla
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Generally, the problems of prefix-—-stem
‘oombinationS'range from form to meaning. Learners will
have difficulties in identifiing both the form and
meaning of the prefix-stem combinations eince most pre—
fixes have more than one form and mean1nu. 4 learner
mloht find deflcultles in dletlnaulshlnp different.
"shades of meaning, So will he when asked to 1dent1fy

~the presence of the preflx s1nce most of the preflxes
;‘ have more than one allomorph.“ |
In my oplnlon, however, the bl""ﬁst pro-

B blem in 1dent1fy1ng the mednlng or the form of the pre-
: ‘f1x-stem comblnatlons w1ll be found in those which 1°orm
e “complex words.' These are comblnatlons Wthh con31qt of
‘ & preflx and a bound stem. Such comblnatlons are usual-
ly older formdtlons Wthh are taken into Envllsh in
s?:thelr derlved forms. Some authorltles, among others
R.:. Zandvoort do not cons ider such comh1nat1ons as.

preflx—stem comblnatlons'

"Verbs like precede, prescribe, and
their derivatives do nok belong horc as
their second syllables do not exxst Le~

. parately (at least not in this sense);
. not ‘also that their first syllables have
- weak stress, " Nor does an adjective like
. premature «premo'tfus which of course,
.. .does not mean 'mafure beforehand! - Even
~[;the standing of a word like premeditate
*.is somewhat doubtful, although COD explains
- 1t as *'think out beforehand'-‘lts first
~ syllable has weak stress, according to
-Jones: pre(:)! meditelt. ‘Nor does pre-
possess ,pri: pe'zes mean possess before-
hand'.n @) :

nHowever, other authorltles, ‘among othere Nelson Francis,'
_’con31der such combinatlons as preflx-boundstem comb1na—‘
tlons 51nce certain bound stems occur with dlfferent

preflxes, like -taln, 1n detaln, retain. or —clude in

‘ 1nclude, conclude, exclude. In qtger combinations the

Qp cit Zandvoort -_p 296
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bound stems only occur with certain prefixes, like

-cide in dec1de or ~cuss in dlecusq The ‘problem occurg

pertlcularly because bound stems do not stand as senavate o
words so -that oractlcally they cannot be found 1n any
‘dictlonary and thus. they are not famlller to the leqrners;

It is not impossible that tho 1earners do reco*nlve the

bound stems esne01a11y if they occur in VariGUS combina-
tions. ‘It is also poss1b1e that they perceive the‘

meaning of each prefix that occﬁr with tﬁn bound stem.
‘However, they may not percelve the meanlnp of +he bound

stem since it is not 3351mnle to deflne.

"The meqnlng of bound forms are
particularly d1ff1c11t to descrlbe" Q) -

is Nida's comment on bound-forme. In my opinion, the
best way to obtain the meaning of the bound stem is by
tracing back the etymology of the root, for example-

-cept as found in precept, accept, concept

comes from the Latin word capere, meaning 'to
~take or seize'

~clude as found in include, exclude, conclude

‘comes from'Latin cludere or claudere; meaning
'to close or to shut' | o B
In thls case, 1t is recommended to analyze frequently

occurrlngroots so that the study of words is completed.

.the learners in dealing with such combinations. James

I Brown, for one, has ihitiated the stddy of certain
roots to oomplefe_his programmed vocabulary through
word study. In his book "Programmed Yocabuiary“ o)

| he quotes Leonard A Steven's afticle in "Coronet" en- |
titled "The words that make all the leference" and give:

hls own reason for choosing them as the following'
@ op cit Eugene A Nida - p 162 | :
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"They make all the difference because
they contain the most useful shortcut yet
discovered to a blgper vocabulary ... because

~they are found in 14.000 words of collegiate
dictionary size or close %o an extlmated
100, OOO words of unabridged dlctlondry size,"@

Since Latin plays a very important role in Engllsh WOrd—

formatlon, it 1s not surprlslnv that most of the fourteen

edVantageous roots derlves from 1t,‘for instance:

sistere which forms the English bound stem
~sist as insist, conéist ex1st resist,
:per51ot w1th the orlﬂlnal meanlnU *to cause
fto stand‘ |
- ferre which forms the derivative‘bound stem
. -fef‘as in refer,‘eﬁffer,*differ, confer, infer,

w1th the meanlng 'to bear or to carry'

'Other sources, among others The Reader' Dznest's How

-to Increase Your Word Power even considers roots as the

 'f1rst key to word ‘power :

'"A root is the part of any word that
reveals its essential meaning, a meaning that
never changes eéven though other 1etters or
word parts may be added at the beginning. In
each word the root is the found‘tlon, tne

- basic bu11a1ng block n @@ : ‘

‘DeSplte the devree of 1mportqnce, in my Oplﬂlﬂn either.
roots or preflxes are. worth to be studled eunec]ally
" when deallng with preflx - bound-stem comblnatlons.

‘However, there hould be such a way of prean ation so

that 1nstead of wastlnb the learner's time, it May pro-
vide an efficiency of learning., ee@
‘But stlll there mlght be a problem on the

 mP8n1n9 of the preflxes themselves. As seen in the

ana1y51s, most preflxes have more than one weanlnv for

example the brefix in-, It has more than one meanlnu

@ op cit James I Brown - Introduction

@® How to Increase Your word Power - p.11

@e@Anything concerns with the method of teacnlnc will
be discussed in the appendix.




- Wthh depena on the oripin, ie, the prefix ine whlch
“derlves from the Enplish preposition in and qlso the
Latin prepos1t10n in has the mesning '1n, 1nto"wn11e
that Wthh derives - from the Latln Ur=flk ire has the
meanlng *not?*., The one that stlll serves as a llving
‘;or productlve preflx, however, is the nevatlve p*eflx
1n— Anyhow, the 1earners mlght confuse the {two preflxeQ .
;swhen they have been attlched to. stems.t Learners who
| are not accustomed to the ﬂomblnatlons will find dif-
flculties. They w111 probably 1nterpret the word
incurve‘as 'not curved' while the real meaning is
‘curved inwards' or 'bent into a curve! or the word
inmate as *not e_mate' while the aetual‘meaning is ‘one
of a number of persens living together'. Hence, anyone
Who intends to presenﬁ‘the study of prefixes should be
certain about the meaninss so that he or‘she eould
choose‘which words should go with which‘prefiXes. In
any case, meaning is the target of the teaching.,
In the nnalysie amblguous combinations
are frequently found. They are ambiguous in uhe sense'
that one cannot be sure whether a word contalns a pre-
'flx or not for instance prepzare, rebate, dlsyllabYe,
‘-mlsogynist, ete, There are several p0531b1e reasons .
as to the confusion, The first is some words begin w1th7‘
1n1t1a1 letters Wthh 1ook exactly like those of certaln‘
.‘ pref1xes, for- example, mis— in mlsovynlst dis~ in |
“dlsyllable. ACUually,’mls- in the word - mlsogynlst
comes from a Greek word 'miso! meenlng "to hate® while
 d1s— in dlsyllable is not the prefix dis~ but the preflx
5 d1— whlch means 'double' Another reason 1q that in
‘kolder formatlons, ‘some preflxes often occur with the

‘¥>s or1s1na1 root so that 1t is dlfflcult to detect the
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existence of the prefix since they derive cbmpletely
with fhe vrefix from the origin, | |
eg. pfepare comes from 01ld French preearer which
| means 'make ready befofehand' :
- rebate comes from 014 French rebetre v'hlch
- means 'to dimlnleh to reducse!
: Anefhef'poselble reason is that in some‘prefix;stem COMmm
blnatlons the prefix has undervone a chénte.in Meaninp
so that it is dlfficult to analvze them as prefix—etem
combihatlone. For examnle' |
“mlscarriape which means 'fallure to deliver
fto or arrive at, the destination or_dellvery
by a woman of an embryo or baby before it is
ble to reach the right destlnatlon
5‘_1nd1fferent which means. 'haV1np no interest in
fsomethln? neither for or a?alnst' or 'common-

place not of o'<:ooc1 quallty or ability as in an

indlfferent book. “ :

1o my observatlon, such amb1vuous combinatlons are
.‘usually older formations. That 1s why they apnear to

be 1nseuarable;_ For that reason they are not sunosed

to be analyzed as preflx—stem comblnatlons.e‘Instead,

“1t is’ better to treat them as full words.‘,’f

o ‘The above obserVatlons lead us to note that

'Lpreflx - bound-stem comblnatlons are the most dlfficult

:‘to be 1earnt and for that reason may be aneobstacle in

the study of words. 1nstead of glving an adVantage.

., Somehow, it does not mean that any combinatlona consist;( |

ing of prefix and free stem do not create any problems

at all, On the other hand, note that in the ana1y51s

. each prefix is unique and pecullar in some ways. Some

have more than one meanlng the other have more than one
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allomorph., There might e p0881bilitles ‘that the learn—
ers become. confused 1f the matter is not con51dered
,beforehand._ In short ‘there should be such a way of
"ﬁresénﬁation so that the problems can be handled. In

the following paragraphs the writer wants to suggest
which\problems to be_takenpintb‘conéideration.

In‘ géheral ‘tl;le nepati'vé"prefixes are the
ea51eqt to be studied since tpeJ are the most productive
'and frequently occurringnreflxes and for thct matter
‘ familiar to tha learners, However, there are certaln
p01nts that should be tzken into con51deration in dealing
with the negatlve prefixes, among others: ” |

Indonesian learners might find problems in the
choice of the‘négati#e prefixes. To Indonesian learners,
nearly all negative prefixes, eicept fbr mis=- which can
" be translated into salah, can be trqnclated into tidak
| or bukan., In that case, the learners mlght be confused "

in choosing the proper negative.prefixes t0 be attached
Yo certain stems. TFor example, if he Tras to add in~;
un-, dis-; non, de- or mis- %o the following stems:
| acceptable  trust = judge ,satisfigd"
:,céntralize  agree appear = directed
covered  like comfort bonnect
he will probably misplaCé some prefixes. fThe prodblem
will become mdre serious if he has to choosé between
non- and un-, un- and in-, un- snd dis—, dis-‘aﬁd mis-
' or non- and'in-‘becéuse in‘Such-éases‘there;ié_the'
| involﬁement of sense. The_differgnde.between the pre-
fix non- and un-, for example, merely lies in the sense
of meaning-that_one is more emphétic than‘the‘othef..

(See chapter III 4, section 1 to 5).
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The easiest negative préfiX‘tc bé'learnt‘is‘the_
prefix non~ since it has only one nnpniﬁp‘ana it never
changes its form. But the negative nreflx un- and dis
may become a problem since they may be 1ncluded in the
nega tive prellxes and simultaneously +he reversat:ve
prefix, The learners have to be-able to distinguish
_betweén the two. It is suggested that they bé presentéd‘
separately. If ccntrasted it is best to give the |
translafion s0 that the learners aight see the difference,
As an illusﬁration- |

uncarualn means ‘'not certaint, tidak p?stl'

while to uniock means "to open the lock?,

membuks, kunci. Thus the negﬁti&é prefii Un=

may be translated into tidak while the

reversative one into membuka. |

.In‘dealing:with combinations Wifﬁ the vrefix
un~ the learners also have to noticé that1there'is a
differehce in meaning between comblnatlons w1th -ed
bmrticiples and thosa w1th -ing nart~01p1es as. seen in
nage 34 of thls analysis.

Comblnatlons with the nevatlve preflx _ne.heeas
qpﬂClal atten+1on in order not to be- confused with the
other prefix‘ln which has the meanlng 'in"or 'into'.

It has to be nxplaihed to the learners £hé£ nd£ a11“

comblnqtlons Qith‘the prefix in- means 'héf';"Thﬁé

the word inborn does not mean"not:born“6? 3unbdrn'

instead it meanq"lmplanted by natu*e'; 1nmate does

not mean 'not_maue' instead i% means 'one of a numbev

of persons 1ivihg togetherv. In‘addltlon,:the.1earners
have to know about the aliomorphs‘6f fhé‘pféfii in~-and‘

{ the cond1t1on1ng factors so that they may automatlcallv

'¥*put 11- in front of the stem 1ega1 to form 1ts Oppcsite‘ e
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illegal or ir- inifront;of‘regular to‘form‘its opposite:

irregnlar.-”
In comblnatlons w1th the preflx mis— it should .
be noted that the meanlngs may be 'bad wrong' or. 'badly,

wrongly' dependlng on the part of speech of the stem,

eg. mlspronunclatlon is. 'wrone or bad pronun01atlon'

whlle mlspronounced is 'pronounced wronnly or
badly'

Comblnatlons w1th the prefix de— should be

“’5'presented w1th stems whlch are full word in order to’
‘tffavoid confu31on w1th the unproductlve preflx de-, for

~h1nstance degenerate, defeat

As observed 1n the analy51s, some preflxee may

;sometimes be adverb partlcles whlch are used as preflxes
' and in other tlmes they may be preflxes with certain
1 rmeanings. To avoid mlslnterpretatlon between them thek
‘tVlearners need to know both of them.‘ In that case, thes

‘ 1netructors should make an accurate ch01ce on the coms

‘blnatlons thab are to be presented The proo’em 1s,

: 1n some cmmblnatlons the meanlng becomes S0 ambleuous

eetannot be;Sure whether it is the locativen

““_‘partlcle vor 't;he preflx Of degree OI‘ 5179, fOI‘ example“f‘f” o

”70utwear, overgrowth (see chapter III B). Yet such

overlapplnge are not frequent Eventhough, 1t 1s;>

~ suggested “bo explam both the preflx a,nd the adverb =

wpertlcles sepqrately. -

nmong the prefixes analyzed in this the31s,

‘”‘tthe conver51on preflxes are dlfferent from the others
"hbln having grammatlcal functlon, 1e. to convert one partf‘

‘c‘of Speech 1nto another. The problem is they do not

have 1ndependent meanlng so that they should be pre- .

gsented in a partlcular‘way. Evenmare, in some combina-




o

;.tions, the derlvation process ls rather ambleuous.

~Slnee no one can tell whlch element comes before whleh ‘l‘
_in the process of derlvatlon, it is dlfflcult to dlscuss:o :
o whether a comblnation like enllghten derlves from

“en- + (llght + -en) or (en— + llght) + —en 8o that 1t |
I::is dlffleult to determine the part of speech of the stem.
‘;‘Such a caee ig- also found 1n comblnatlons like beSpec—'
*;rjdtaeled or bew1gged. : |

As for the conversion prefixes, they do not

create_mueh problem. lee the others, the problem

varleerfrom one meanlng to the other.‘ The problem w1th
‘i'the preflx eub— is that it may denote locatlon or degree,"'

sub# ‘n;subway denotes 1ocat1on while sub— in subdrv131on hfe’

;fdenotes degree or rankn; In addltlon, vhen added t°,h

‘*boun_“etems, sub— may have more than one meanlng: S°

ljt'§t‘1f!is better to be presented 1ater. In older

formetionl/the prefix\pre— has undergone a change in

‘f:meanlng 50 that the combinatlon cannot be anelyzed as‘

”leopref1x-stem comblnatlon, forwexemple, precentor, pres1-4
"dent,letc.? Besides, the pronunc1at10n sometimes has

_"3;altered.” As for the preflx re—; there should be av

”ﬁ‘clear explanatlon on the use of hyphens S1nce one word

maywdiffer 1lhmeaning%from the °“her only by e hyphen w”i%lvedg

‘_But the‘blggeSt prOblem on. Preflx-stem comblnatlon 1s‘{"w ”

;jnmalnly found 1n formerfformatlons whlch derlve from k.
ﬂl the orlgln w1th the preflx already attaehed.. One thing{‘

‘fthat should be remembered 1s that the learners should o

j‘not make en effort to make up new forms. Thelr‘only
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'Qitask is to observe ex1st1nn words of the tarvet lqnﬂuaﬂe.g“'
“(On account of that it is adv1s ble to consult the

'?dlctlon ary. But the questlon 1s should older forma~—

tlons be- prPSPntEd in the teaching: or left out° The-

fact 1s, in passaﬁes, older formatlons frem1ently

'occur. In my opinion, they should also be leqrnt but

‘not 88 preflx-stem comblnatlons.




_@"Kenneth Croft - Readlng and Word Study - p 346

 CONCLUSION
Rl , = .

"Although.vocebulary does not make \
the language you cannot go far in reading,
writing, speaking or understanding the
language without a larse number of words
‘at your command® @)

It is true that learning 2 langusze does nok mean merew

1y learning the vocabulary. On the other hand, it is

‘V‘_also true‘that if we 3o not know the;words of g lan=

guage, we cannot speak the landueqlef' In other'words,
”hav1nﬁ an adequate command of words is very important
1n learnlnﬂ a 1anvuaae. For that reason, many methods‘

ofolearn;ng VOGebulary have been invented, among others

by word study, wordrlist, flash cards;‘etc.

In this analysis the writef‘believes that

~word—study through pref1xatlon may be a promising method

of learnlng vocabularj.' A knowledge‘of some. prefixes.

' w1ll_beua shortcut to a larger Vocabnlary acauisition.

HoweVef,‘it has to be stated once more that it does not

mean that word—studv through prefl zation is +ne best

(way to hnve a lrover vocabulary =scauisition. Trstes ad,

it provldes an efficient way of learning voeﬂhularr

On the bosl of the &bove 1dea, this

'oanaly51s of some selected productlve preflxes is made.
tHence the focus of attention of thls thesis is the‘

detalled analysls of the prell es.f Uowever,‘it may be

hard to understand w1thout a knowledge of the bdckground

o of word—formwtlon 1n general and Encllsh preflxes in

“”nypartlcular. It 1s also to be noted that in certaln

01rcumstances some problems may hlnder the study. On

thls account they are dlscussed to be taken 1nto con-
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sideraﬁion.

|  Concerhing the ob colve, this ﬁnalv
as what have been‘mentioned befors; is dedlﬂata‘ to
1earners of English of Indone31n, wq1nly those of pri-
mary un1vers1ty level, and those who tzke wreat 1nteves+
in the study of English words through nreilxatlon. In
other words, this study is assumed to be advqﬂfcgeoué
for those who have already commanded 2 number of words
so that the addition of the prefixes is more or less
familiar %o them. Knowing theimeanings of certain pre
_fixés which have several meahings does‘not'guafantee the
ability to deal with unfamiliar words. Tor this reason,
thls analysis is deﬂlcafed to the above target. It
would be more convenient for those who have mastered .
the 2000 word~liét., Otherw1se, the nrooram will tur
“to be an els boratlno and dull study rather than an
‘advahtagéous one. On the other hand, it will become
interesting and fruitful if 1t deals w1th famlllar nords.
Instead of burdenlng the leqrnorm with a neavy ‘task of
analysing unfamiliar words, this analysis is meant to
be used as 3 tool tofincrease their word power.

To give a clear picture of what the writer

-has in mind,‘she includesksomé_methods of teaching of
the prefixes. By giving exaﬁple;she,hopes that the
readers mzy =2dd some inspiration on how‘to,qggqu9 their
voCabulary‘acquisitiOn. In‘addition; it is also 3 proof
‘that the study of words by means of preflxatlon is really

1 advantaﬁeous.




APPENDIX

"As a corollary of the analy31s, bhls ap=-
‘pendlx presents some sugﬂestlons on how to- teach the
'negatlve preflxes to Indones1an learners of Engllsh
: partlcularly those of prlmary unlver31ty level who are
‘j‘ln urgent need of an adeouate vocabulary aequ1s1tlon.le
| To acquire an adequate vocabulary for that matter, does
" not mean merely addlr new vocabulary but also malntaln-lh"
ylng what have been acqulred In other words, as teach-.‘
‘1ng preflxes is a part of teaching vocabulary, 1t Should‘
‘lead up to the teachlng of famlllar and 31multaneously B
‘:unfam111ar cémblnatlons. However, 1t should be remem-“"
_bered that preflxes are merely part of words and they
fw1ll only be a great help 1f they are added +to famlllar o

words.. It is not to say that unfamlliar comblnatlons

'or words are not to be presented, 1nstead they have to'.

"be presented in such a way as not to burden the learners."

Before proceedln w1th the dlSCUSSlon it

1s better to remind the readers that the 1llustrat10n

e on how to teach vocabulary through preflxation is llm- go‘

ited merely on the teaching of the neﬂative preflxeS'.
with regard to ‘the meanlng s1nce these are the most 1m-‘~u
_portant and frequently occurlng ones, However,‘slnce
'some of the negatlve preflxes, w1th regard to the mean—‘l
1ng, also belonb to the reversative preflxes, the latter
~ will also be discussed._b ‘ |
To present a recommended teachlng, however,
jjdone has 10 pay attentlon to the three domalns of learn~‘ ,,”

‘ 1ng whlch are- very 1mportant partlcularly 1n languaﬁe

‘ﬂlearnlng, namely?

| Gognltlve domaln, whlch 1s the domaln that must
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be considered in estabiiéh the unders 3nd-
ing of the material in the learners’ mind
which.is pfactiCﬂlly on thg process while

the exmlanatidn‘is riven, |

The Paychomotoric domain, which is the dowain

‘that must be considered in implanting verious
skill wnlch can onTV be re zed t“‘ouﬁh 2 lot
of practices.

The Affective domain, which-is the domain that

must be considered in maihtaining or develooihé

the interests of the learner~ which can be ob-

ualned through 1nteres’c1nO qnd ch alenplno ex-

ercises.
In teaching‘nrefixes, these three do&ains have to be
apolied as well. Thus, the exvlanation has to bé pfe-‘
sented as clear as possible, provided with a areat dpwl-
of intereotlnﬁ and ﬁh“l°ﬂ”lhﬁ exer01oes.ﬁ.The question‘
is, what and how should the teaching be realizéd,‘

Concernine tﬁe materials to be nreqenfod,

wacéording to Dr. 3Soevomo, there zre two 0r1nc1nles of
the technique of presénting the materials in language
teaching, namely:

1. easy to aifficult

2. Most important to-+the lest imp&rtant @)
For the‘first prinbiple - easy to difficult - the sequence
miet be considered on the‘following conditions

a. Concrete items are easy‘while abstract

ones are difficult

© Soepomo Péedgosoed r;;, Dr. - Prinsip Pembuatan

- Buku Teks Bahasa - Basis, July 1978 - vol XXVii -
10 - p 314 ,
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b, 31mp1e items are easy whlle complex ones
are dlfflcult |
c. Items whlch are easy to e connected to
*what hove been famlllar are e831e1 whlle
those Wthh are dlfflcult to be connected
are dlfflcult
As Tor the second pr1n01nle - useful to unuseful - 1t 1sr
"‘usual]y carried out: by considering the frequency of the
- 1anguage elements applloatlon. In Indone51e,'1t hae not
been reallsed‘a great deal | |
| On that account the wrlter prefers to
follow the first nrlnclple rather then the second . one.
And for that matter, she suggests to arrange the teach-‘
'1np of the negatrve preflxes in the follow1nEr seouenoe'

1.‘.The Preflx non- . The wrlter chooses to

present'thie-neaative prefiX'in‘the first
place for the ‘reason that " it serves as the o
nea51est of all the nega tive. preflxes. is
seen in the analy31s, the negative prefix .
- non- is most of the time attached to free
stems and has only one prlnclpal allomorph"
‘-/h)n-/iw1th the meanlng 'not' whlch never
",changes. | ‘ . | | ‘ |
'tt'2;‘:It is dlfflcult to declde whlch should be.ft
‘ presented after the preflx non—, but the
‘ wrlter nrefers to choose “the preflx un—
aa the next to the easiest 51nee 1t is
more productlve than the others, and has'
only one prlnclpal allomoroh However, it
should be taken 1nto con51derat10n that

with regard to the meaning, there are two

o kinds of nreflx une_fnamely‘the negatlve




S

:”and the reversatlve ofefix un—‘e Both of
 them should e eXplalned to the 1earners.
‘On the 1nterval between the preceilnm preny‘
_‘flyes and the fOllOWLﬂo ones, there snould
 ‘be a repetltlon Nhlch compare the preflxes,
- in thls case ‘the preflx non— and un-,

3. The next to be oresented is the Latln ne—

"eatlve preflx in- which has more: than one
~allomorph Desplte the allomorphs, the ne— S
gatlve preflx 1n~ has a constan+ meanlne )
'eie. 'not' or 'the absence of a quallty'
As un- and in- are often alternatlves, tnere_
.should be a repetltlon as to the chglce of
un— or in- and ine- or on~ .H_ |
4.‘-The negatlve oreflx d1s—~should be the fol—
| elow1ng s1nce 1t has a very close connectlon‘ H‘
o with the precedlne preflx un—ge However, \
‘the presentatlon of the older negatlve pre—
fJx dls— ‘should be separated from that Wthhﬁ‘
forms new formatlon. |
‘5. The reversatlve or prlvatlve preflx mls—
 ‘Wthh has a somewhat dlfferent meanins than Jil
e_the other negative preflres, has to be ppe—ffﬂj‘
sented after the neoatlve preflx d1s-f5e: 'N
_Bes1des, dle- and mls- have aleo close fe§‘ 
lationshlp.. | | |
ﬂffeeS. :The negatlve preflx de- should be presented :fj
|  Lat the end since 1t is more reversative'ﬂ 5
:rather than negatlve.f Besides, 1t occurs
‘mostly w1th bound forms and only in’ a few :

wycombfnations.1,‘

In my 0pin10n, althouvh comblnatlons of preflx and bound i




"k;tstems are’ dlfflcult to be learnt since bound stems

How to fulfll the three domalns of learnrt_t5‘°‘

4

"*;fl.] exp051tion

r[gq.'deflnltlon )

‘:e}sometlmes do not have spe01a1 meanlnos, they can be

‘"Presented w1th emmhaels on the form-‘,f

,‘1ng‘rn teachlng the negatlve preflxes° In order to
"fulfll the connitlve domaln, there should be a certain |
'way of explalnlng so that the materlal can be 1mp1anted
‘r1n the leqrners"mlnd. In that case, there are some effeu

‘.‘theories of explanatlon, amonb others'* fu

b 3. "explanatory analysis‘t

‘m “4,“1demonstrat1on

te.S; ‘centexts S

"fr6,‘-contrast or comparlson

7. ‘plcture

78.f{translatlonw @)

However, not all of the above ways are

  Qv1t 1s meant for a textbook, it is

» ‘1n studying by self-instructlon.

3su1tqb1e for the teachlng of preleGQ.v In order to be‘
able to eeleet the best ways of explanatlon, 1t should
f’be determined whether the explanatlon 18 meant for class

’ ‘presentat1on or textbook 1e. used for self-study.‘ If

best to present the

- [tstudy by the use of the programmed form as what James e
‘vJI Brown and Nancy B Dav1s have done.‘ Programmed form
- 1s advanteoeous in challenglng the learners to measure &'
v ﬁh1S veeabulary acqulsltlon, so that here the affectlve
w”‘tftdomain 13 reallzed., It also malntalns thelr alertness
Accordlng to Brown,*%‘t‘a
i:r;pro rammed form 1nsures the learners' active partlcipaé ,fifﬂtvt

“'**.V;tion and 31nce 1t 1s beeed on the prlnciple of 'errorless‘”jfttm

St




e}ﬂeil3fﬁe_ﬁc%‘gg‘,“

“5";learn1ng', each step is closely related to the precedlng

:'one so that with reasonable concentratlon, mlstakes are

ireduced to a m1n1mum.‘ In other words, an error 1s 1mme— o

‘dlately corrected before it has a chanoe to establ1sh

‘1n the learners' mind, bes1des, 1t also utlllzes reln—‘

"forcement by prov1d1ng the rlvht answer 50" that 1mmed1ate[j,t‘

“‘checklng can be done. @) However, 1f the explanation f‘
‘is meant for class presentat1on, it should be prov1ded ‘j
 rw1th plenty of exerc1ses. Nevertheless, the writer

‘ merely wants to present some suggestlons on- how to_n1ve

1 the explanatlon e1ther 1n a textbook or as clacs present—oljf_

 at1on. She w1ll also present some sugvestlons on how e
to present the exerc1ses S0 that the psychomotorlc doma1nl"

“may be fu1f1lled. o

How to teach the negatlve pref1xes.; Ae‘se,l
“a flrst sten, learners should be aoqualnted with ﬁhe
‘fnreflx 1ntended. Tt cen be done by u51 expos1t10n.t
-ftThe exn051tlon may take form elther as quotatlons taken"
tifrom passnves or s1mplv some ]oose senfeuceso In se—\!?ol
lectlnm “the pesseees, some - conslderetlons should be - 7
*Laken, amonO others | s S
: '!j_~_rThe passage should be Jnterestlng, 1f poss1ev
| ‘eble that whlch concerns w1th one of the |
llessons that the learners have Just learnt.
- ”At least there should be three or more“’h

«words contalnlng the pref1x 1ntended

i_:é ;If 1t 1s a comp031t1on, 1t has to be made s
':‘sure that the preflx-stem comblnatlon 1s
not mlsused. o | ” |
:l‘tﬁ—lbIt is also suggested to underl1ne, 1tal1clse-‘q?

: "'?‘SC

[y ‘{

¥ Yone I Bmow - 0

‘for put the comblnatnons 1n souares or 01rcles e




e

:ee’thet tneyibecone»obvioue.~n
o - 'The passages ehould be well nrepared as-n?E
| ‘"not to confuse the learners.l" “
e Nhen the expo 1t10n‘takes formasblooéel
- sentences, anecdetee‘ef'famoquqnqtatiOns‘n«
‘can be_need;  e - |
Fon.eXamnle: |
| | ’_(A na5saee containing"fhe prefix*un—)‘

The unea51ness 1n Darnav S mlnd was que

stronger but thls appeal from an old servant n"
‘whose only crime was to hdve done hlS duty i
by h1m and his fnmnly.- Darnay knew that in
f hJs love for Lucle, hlS horror at the murder
e‘of hlS uncle and hls dlsllke for +he cactle
and all it stood for, hls departure from
. PFrance hagd been hurrled, w1th much 1eft ‘
"‘undone.‘ He knew that 1t st Tnow too late to
‘e make better vlans for emarln« out his proaer
ty, since 111 nronerty nad been tiken over by wf‘
the Revoluflonarueu.- e |
Buf he had been nlﬁand fo no n{n had
1mprlsone1 no man, had vlven up all rentu‘on“'
- h1s land, and ‘had worked for hls 11v1nrr »
Gabelle had wrltten orders to spare the people
‘ and rrJ.ve them whkt 11tt1e there was qfter the .
_ debts of the former Mdrquls had been Dﬂld
A thls helped to mmke up Darnay s mind- to 'f‘~l
'1_ 00 to Parls."‘ o e
- His worry had been that in hls unh%pﬁx. .
country qu man. were able to work for thelr

&‘own bad ends, wh1le he was not there to try  fn‘_n7

' to lesseh the bloodshed,_and eersuade neonle




to show mercy. -

» (takén.ff6m- A Tale of Two Cltles -‘f“VZV""""'

“;81mD11f1ed)

M eYﬂmgle of an anecdote-‘}-"'

i Who are the three unlucklest 1ad1eskﬂ“
- Mlss Hap (mlshap) |
Mlss Fortune (mlsfortune)
‘ Miss Chance (mlschance)
Some examn1e$ of famo1s quotatlons-“'

| + .Bettor unborn than untagght (John Heywood)

:;‘; ¥£522£ﬁnCe is voluntary mlsfortune (unknown) .
o (Thls is an example of an exp081t1on of i
prpflxes 1n—, mls- Qnd un—)‘ *°‘ “‘ S ‘

w’1  ‘;; one 1s never 0. agox or so 1 mhapoy as one

'fthlnks (Frannls Lﬂ Rochetoucould)

L The feellng °f satlety almost 1nseparablei7“‘A"“

from 1arve posse551ong, 1s a uurer cause of f@”"“‘

;mlsery than ungrqtlflea dealres. (R@nJamln
Disraell) | e
An examplo‘of.a_poem containiﬂg the‘préfiX‘anE‘ '

"‘UNCONQUERABLE

Ouf of the nlﬁht that oovers me, _
Black as the Plt from pole To pole_\'
I thank whatever gods may be .

For mw unconquerable soul.

In the fell olutch of c1rcumstancesﬁxffif{ 
‘ I have not W1nced nor crled aloud‘ ‘F Mﬁ” ;
“, Under the bludgeonlngs of chance e

: i_‘ My head is bloody, but unbowed




*ffBeyond thls plaee of wrath and“tears
Looms but the Horror of shade, ‘
k1And yet the menace of the years

Flnds, dnd shall flnd me unafrald

efIt matters not. how stralt the gate, -
| How charged W1th punlshments the scrol1‘,‘ 
;‘?‘I am the master of my fate*ee"” ‘

I am the captaln of my soul

e Wllllam Ernest Henley, esef o

1849 L 1903

f:The exp051t10n is meant to help the 1earners to be able
‘Wf[;to 1dent1¢y the preflx. | e

When expos1t10n has been presented, the ex~ .rf5‘f“

' Vifplanatlon can be carrled out As stated above some"“ﬁ"
"lf‘ways of explanatlon can be used and the best in teachlnye‘
”"wvocabulary through preflxatlon are:‘ '
i “,~ deflnlflon |
M‘ana1y815-‘ |
'context;u"

' ‘comparlson & contrast g

‘"translation

””TesfHowever, each of them is not to be used in 1solatlon._,‘ﬁF?
”“fHere, the wrlter rr1ves each wqy some examples, but 1t

o does not mean that we have to stlck to one means only,

°‘f‘a;f Deflnltlon. In teachlng neuatlve preflxeSp%“se“  

' ﬁ§f deflnltlon is best used when we f




f:a‘clear plcture of the preflx to be‘explalned. It caniit'f'*t
s;be carrled out by g1v1ng the deflnltlon of the tarﬂet |
lnreflx.‘ Por example “the target preflx 1s the nreflx Vﬁ/
‘ un~, ‘then the deflnltlon should be approx1mately llke

”‘the follow1ng'

Loun- 1s an Enbllsh preflx whlch has the meanlng sorh”s
| 'not' 'the Opp051te of' or 'to reverse the
actlon of' and 1s usually used to negate

v stems that are attached to 1t.,

‘Thus, the 1mportant thlng %o be 1nc1uded in a deflnltlonrﬁ’f'””

‘,tare the dlstinctlve features that the prefix has so thatr

hl‘:‘lt becomes complete.» In th1s case, the 1mportant dls-u\l’: |
’r‘tlnctive features are the orlgln, meanlng and the functlon.f"

tIf necessary, the descrlption can be: put in more than

/*H~fone sentence so that it becomes clearer. In add1t10n,;r~o:*7*~

",thhe def1n1t1on can be followed by some or a l1st of 2

' “:””examples of the comblnlng forms, for example?

,“uncertain ' Vaf‘:“ unmu31cal
Junklnd S Qo, unlearnt
“unw1lllng ‘ . undramatlc

Y~The 1ist may 1nclude all forms of the preflx so that
"ithe 1earners are challenged to search for the form.“
'l’”iTherefore, if we teach the preflx in,, for example,iﬁfﬁ_V“"””
*ffhwe also have to 1nclude all of 1ts varlants.' It wouldfltfknhk
v“ﬁhalso be better 1f we glve each comblninb form the‘ft |
”;definltlon of the meanlng and also the part of speech

‘ffﬁ;so that the 1earners are able to get at the meanlng
:tand use the word approProately. In this case, we can:t7ftff_tf

,oi.l’put the comblnlng form in g sentence, for example-rrrxﬁ”fclwulh

ﬁ‘ﬁfUncertaln (adgectlve, means 'not certain')
';He is uncertaln whether he will marry her i

'_,or not




;*W‘;explanation on the form.‘ But, 1t can also be used to

e get at the meanlng.‘ When we want to explaln the form,

“mwe can glve a list of words first to be observed by
the learners. The meanlngs have to be prov1ded S0 that
Q_the learners may see that they are allomorphs of the e

gfsame moroheme. It is suggested to put the preflxesf‘

‘V‘_bln squares or 01roles s0 that our alm becomes clear,\‘

"~*for example' o

inapporachatle = - impossible
_u'illitefste‘, s irregulsr{‘
":1gnob1e e

7§b‘The 1earners are then asked to find the meanlng of each i

'3‘"bword,x By fhls Way they will know that 1n—_‘1m—,:11-‘

o 1r« and 1v- have the same meanlng., By thls bime the““

“*ﬂf::instructor csn glve explanatlon that they actually

‘ 7belOng to the same neFatlve preflx 1n~
| | As seen in the analjsl Sy certdln preflxes have e

*f:more than dne meanlng, for example the preflx un- and i

'bf‘dls-j By fhe use of analys1s, we. can exp1~1n both

'sfmeanlnas. lee when we explaln the. form we ”1V9 several7

b,examole, of the’ comblnln" forms, ach w1th Jts me;nlnm“

.',for example'

M,  unharmed 'not 1njured'
?”VunC1v1llzed- Ynot 01v111zed'“7‘
“unlock: %o open the lock'*

1\.'unfasten. 'to open the strlng'”‘

”F;\;It would also be better ir the 1esrners flnd the meanlng ﬁ?u%

i*f%themselves 50 that they take actlve partlclpatlon 1n the ﬁbf“V]

';fsfstudy.‘ In thls case. the 1earners are asked to look gbn

‘effthe words up 1n the dlctlonary. Hav1nb done thls,

.5hey are asked to analyze the meanlng of the preflx., 

f'“b;? A 12519.‘ Analys1s 1s best used to glve:r ([:u




tThrough analogy the 1earners may identlfy 1ether the .
ZUZmeanlne or the form of the preflx. .ﬁ.f“ |
B Analy31s oan also be: presented by trac1nn back
tlthe etymolony. It is suita able for teach:nr comblnlnuv
forms whlch cons1st of preflx and bound stems, for‘;:u”w
texample' : | | | | | |
| ‘differ meeneﬁito“be uniﬁke"t It comes‘fronH“'
. the prefix dis- and the Latjn word fero whlch tﬁv
Vtmeens tto bear or to‘carry"“ e A H
‘c. Context.: There are. some 1mporuent th1ngs
wfthat ehould be oonsmdered in giving exnlanatlon throufht 
kcontext a.monD otherS° L __“ : -
‘ 5‘-‘-The context should clarlfy the meenlny of
‘tthe new . comblnatlon 50" that thu preflx can
‘be 1dent1f1ed._‘ | ‘ 
QJ;f“The comblnatlon in the context ehould be’
‘iv underllned 1tallolzed or put in equaree ortrj;‘t
‘lcircles to make 1t clearer. i
- Hlthln the comblnatlon, the nreflx should
be dlstlndulshed from the etem._f
__f‘-The oontext may take form ae a pnr*vraph‘or‘n‘

‘more than one sentenoes.“

'gFor example'ﬁfﬂ

h'The Sun DISappears in the west

: Accordln'r to the weather reoort the weather

"1s ﬂ01ng to be DISa reeable. There w111 be:
| ia storm.‘ .’ | NH hh | | ' "
3.iV~By the use of context the learners learn the form,’h
_meanlno,'and the use of the comblnatlon 81multaneously.t‘5ro“
P:‘After the examples have been studied, the 1nstruotor
“fftexplalns the oecullarltles of the preflx that need to

nffbe understood.uo‘fif‘




‘Wldﬁ“ CQmparlson and Contrast The technlque 5 |

'-'_can be carrled out 1n two ways, ie. by presentlnU loose‘?‘ f‘

‘VhTwords, we can compare the er1n1nal stems wmth the1r

e der1V11L1ve words, for ins tanoe we want to teach the

‘ preflx 1n— which mostly occur w1th adaectlves* we cr:Lve",e
al a llst of the or1g1nal adJectlves accompanled by the
.derlvatlve adgectlves, 31de by s1de,‘w1th or w1thout
“rgrthe meanlncs. Then presented in class,‘the mean1ng

h'1s better g;ven orally. For example'f

valuable (worth of INvaluable (not worth
use) "“ ‘i“‘-nl of use)
| ectlve (energetie)t~ INactlve (not energetlc)

v151ble (can be seen) INv1s1ble (cannot be ;H
| | , i ‘_ | e seen) | | o :
By studylnb the examples, the 1earners reallze that the‘li‘

| preflx in- has the meaning 'not'"" 1 L ‘ 
e When presentlng context we’heve to make.eare“

that the sentences clearly reflect the oontrast, eg.rtft*

- The Sun apEears 1n the east and DISappearsyl?‘t

in the weet.
- Before the plane landed the paseanvers

: were asked to fasten their seatbelts and

yttl:them.‘u

el Translat1on."Transletioh is‘hest ﬁsed to

‘W_clas51fy the meaning, Yet, such a way should only be

‘»used when other technlques have been used, for 1nstancefe

‘lﬁﬁfjrafter g1v1ng the deflnltlon of the m.eam.nc> of the comy,f" k

“fVlblnatlon'

after that. they were allowed to UNfasten e

"mlsinform meane 'glve the wrong 1nformat1on to' :

“‘look1ng for doesn t 11ve here.‘l :

"-:‘ﬁeas in She's been MISlnformed The person she s-‘?'




misinform salah 1nformasi
There should be at least two words to be used as examples
.so that the learners know that MIS~ in thls case, ‘can’ |

“be translated into salah

How to carry out. the practlce.‘ To fulf1l
‘xlthe nsychomotorlc, cownltlve and affectlve domalnu,
l‘exerc1ses should acconpany the teachlng of nreflxes.
‘Practice is the only way to 1mp1ant and to reinforce
y”the meaning and form of the nrefixes. BV s1v1nb a
l lot of practlce, in the form of exer01ses and tests,

dthe understandlng of the 1earners .on the matter can be

‘ checked. The answers to these exerc1ses and tests arel ”“lf

‘ also useful for the 1nstructors 1n checklng the success
of h1s or her teachlng. | | |

The most 1deal th1ng in languave teachlns 1s

o the actlve partic1natlon of the learners. In other g

‘words, every 1earner has to be involved in the study.
It can be carried out by g1v1ng 1nterest1ng and challenO-b'
| ing practlces. In this case, there are several sultable'
:types‘of exercises or tests, among others- |
- ‘Word-format1on/word bulldlng
: - multiple ch01ce ‘
\st‘s ‘matchlng _¥ i
‘d- complet10n/f1111ng the blanks
- questions and answers

- true-false

Word formatlon_/ word building. Th1s

tyne of exerc1s helps the learners to estab11sh e1ther o
the form, 1e. when glven as loose words,‘or the

"l mean1ng, 1e. when cr:Lven in context. In such type Of




“1225 ‘

| 'mexercise the learners are‘ehalleneed to form the properf_ 
 combinat1on out of a 1lst of words. By adding the pro—“
‘per preflx, they are learnlng to flnd the derlvatlve
‘.form. o | ‘ |
| a. When the 1nstructor 1ntends to check the
»learners' abllltf to understdnd the form, he can use.
the fol]ow1nb type-‘ | |

Instructlon- Put the preflx dls—, UN~ ‘in;,7

or non— in front of the . sultable stem s

attractlve‘ active e  ;sed
"pleaeant . cabable‘ | violemt'-
advahfageous cooperation direet:
: agree o ‘  safe.’ | ’fr‘ inferestingm
offen31ve  ,‘ “true o ‘klnd

d.Hhen using this type, it is beiter to pre ent eteme'of
‘_the same part of speech | |

| “b.H When the 1nstructor w1shes to cheok the
'learners' understendlnﬁ on the form of the preflx he‘*“ 
can ﬂlve the followinu tests | o

,Instructlon- Flll in in-, ime y i1, dir—; or

. igw- in front of the follow1nﬂ stems:

'lefral ‘ . ;]ust:l_r::e . literate
‘proper o active i prebable“
‘_refiom51 7mr ‘eemplete“ - lovacal
-legiﬁlee e exeert~. "Vrespon51ble
kbalance‘ ; :“ .foensive ‘e‘:rellglous
. possible - . suffieient rz‘rregular-
orgenie |  “‘e; nobel - . o ‘secure‘ 

“‘55 ‘When the 1nstructor needs to- put an empha—\"

‘gis on the undersbandlnﬂ of the me‘nlng, he may use cony“‘
text It w111 be better 1f the teet takes the comparl-:“

son and contrast form.r




'*lé3*“‘

R InstructiOn- Complete the Lollow1np sentencesefe

with the Oppoelte edgectlve.g

1.

edf

‘Her reel mother was . klhd but her suep—

mother Was cee

Her brother is Veryyfriendlq‘bﬁt she. was.

iThe dlnner Was satlﬂfwctory but the narty

ltself WaS o0

At flrst neOple were enthu51astlc about it

“but leter on They became Q..‘

Before ehe enters the house, she looke

‘ hagpx, but after know:.nu what ermenc she

becomes eve

,Thouﬂh hic frlend feels eert 1n abquLche '

mmtter, he st111 feels ,.;f“

In the beg;nnlng the man was ... that hig '

purse had been stolen. ﬂ‘few’minutes»later

he became aware that he had Tauu a1l hisg

money

T thoueh* T%x slass was ... Then T saw the
: rcmqr{ thdt it is brevknbln.

;To test the underct?ndlnu of- fhc nreflree

the learnere are:%ked to choose two or more po elb1e

preflxeo

5 the follow1n@ test the learnefe +rﬁ ‘

esked to put dis- or un- in front of a given stem,

Inmtruet;on: Put dige— or un~ in front of the _—

~ given stem~

1,

-2,

3.
4,

The defeated troops were 1mmed1ate1v NIFOR

e(armed)

He tried and‘tried‘to ;;; (festen) hlmeelf"
The girl always <. (trust) ‘boys. |

The lawyer ... (proves) the eyewitnees.

e




J.e{rlght answers are prov1ded together w1th some‘wrong

:rf5“ ‘His\theorj that There ere more female
: than male was‘...e(proved) ‘ ‘ |
i;~e;f The same test cdn be used to test the abl—‘”
eullty of the learners to dlctln@ul sh- some parts of speech
:‘_As seen 1n the analvs1s, reflxes sometlmeq determlne 5
ethe part of Speech of the stem, for 1nstance, 1naustlce
 (noun) and unjust (adaective) (A |

Inetructlon-‘ Put the rlvht nrefix 1n front

of the stem. st |
‘\“1, He is ,.. (able) to do hls Job |
:“_2. ‘Hls ....(eblllty) makes h1m be wes (charﬂed)“‘
| .r3. :The 51tcat10n at the moment 1s § o (stable)“
"~frﬂ;Q.‘;The‘...‘(stabillty) of the earth causes a ;rif‘
“‘ ‘rlot of earthquakes.w'f:‘ , i ‘ 
'rSff{The child's ;.. (appetance) confused her e
. e'mether.~ | - “

'ff]fQGQ‘fThe steak smells‘... (appetizlng)

Multlple Gh01ce. Multlple ch01ce type

“tests are D'ood to check the laarnerC' understandlnw on j
‘the meanlng.‘ What needs to be unders tood here is fbe.

”meenlnv of the: comblnqtlon. In such exerc:ses, the

‘Ehfanswers so thatﬂ,he learners are challénged toﬁchoosei@;
‘among them the prOper answers. It is also good to ber*f7

- ;glven as a rev1ew.‘ The multiple cholce test maj takeef

varlous forms

,iInstructlon'7 Draw a 01rcle around the
‘”eright answers. o : :vu‘
v "f1.3‘4n actlon Wthh is not ﬂood to be calledfff_

' fsc1ent1f1c 1s called a(n) e actlon.;wlﬁ

u“a;‘ non—801ent1f1c ;; ‘0;,~unsc1ent1f1c
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b, ‘diséientifiCT' oy ‘d;; 1ns01ent1fnc G T

“Thls book is not SCl&ﬂtlflC enouuh ‘it
is a(n) PP book. e
_ a;.‘unéciénfific ~0. ‘inscientific  i
b diSéiehtific 4. non-scientific
_ Americans never do such a thln;  His

‘deed is con51dered ces

2. nonAmerican ‘ C. dlsAmerlcan

. i | E
Do ‘inAmerican ket d. unAmerlcan |

‘Thls act has nothlng to do w1th Amerlca or

Amerlcans. Thls is a(n) ..._act

1This Photograph shows that the photo#rapher“y
 ‘has not had enough experlence on nhotovra—?ﬂ

phy. Tt looks S

'a.‘.unprofe531onal‘ | é. ‘diéﬁfbfeésiénal

 b. 1nprofe531onal‘ f d; nonprofe351onal‘ e
.Thé rlot coe us to’contlnue our ;ourney._ r

A, dlsabled f jf el nonabled '

| b, unabled ‘ﬁ 4. inabled

‘We were ess toO contlnue our Journey.ﬁ}{$ff f
Ca. dlséble o \‘”f‘c.,‘npngpleﬂ‘iﬂﬁ”':ﬁi
,-w1 b; unable _‘:; g ‘  AL e s |
'fi“You mlss the 1ast part;; : \_

play that you see.,

discomplete - :{fg; “nncb@§1éte7

incomplete  '”f ‘.kdsf€l f.

Instruetion-”“

“‘cross the false answers! | o | e
 ins (mis-, dis-’ un-; non—, 1n~, de-) placed o
jllove for hls Pets makeé hls w1fe Suffer.,f~"‘ﬁ.
‘ﬂﬁmhe eyew1tness tells a(n) (mis—, dls-; un; j‘~~«u

i non~, in-, de-) bellevable story 80 that




*1‘1earners' loplcal thlnklnD to the very last questlon

.‘_;26-‘

tﬁe.jﬁdgegetsimpatient.
3. The chairﬁar;.has beén (mis; ‘dis\—,” ‘iin‘-., non-,
in- de—) placed by a younger person.
‘4. 'That qulet boy seems to e (mls— dls-, uh-,  iﬁ
non— in-, de-) adventurous. “‘ e
:5. ,All his llfe he has been a(n) (mls—, dls-
‘un- ; non-, 1n—, de—) smokpr. ‘ |
6. Drugs has (mls-- dls—, un—, nonf, in-, def)t”

,mordllved younﬂ neople.“

'Matchigﬁ In matchan; the 1earners are‘
'chqllenged to choose the nroper ansyer out of the an wer57 
_{that are prov1ded 1n random order.‘ It is better to glve
‘more answers than the quesflons S0 that at the end fhere

iwillo be one answer left Thlo is meant to mq1ntq1n the _'” |

rllnstead of guessing., This sort of test is oood to
 pract1se the 1earners 0 1dent1fy the preflx, for examplefl;

: Ins+ructlon- Choose the rl”ht answer on the

rlghtand.flll in The sen1ences on the ]eft

   1.; You have to put the rlaht date a,‘mlslaidZ U:

‘Don t ;..,aﬂaln - S SRS
2. ‘I can't find my scarf. The ~“! b, hisma;  '
Servant‘must have ... if;“  s ,naggd'
3. The company suffersd great ! c. mischance
| -“lds“ses, it has been ... for BT
‘years. | |

4. Her fallure in the competltlon !‘d;'miédate‘Q W

is just a oo i“‘“ o ‘ '”!“‘
5. The offlcer is sentenced to “.! e. miséaugtéa”” &

‘death ‘He is accused of PSR |

“the peOple..f




“fThere are more than t,en£y ‘"' 'f mig¢d1; f5*
them.“ :
 7.;‘The glrls look very much al:ke"g. misplggej
‘so that pe0p1e often‘;@;-thgm\[ |

‘for one another._ o ‘ f\ o L

:f”e people. You mist have ! culated

‘8.‘\You put the books on The WPOH“"h1JMi$¥ead¥ 3   5

shelf. You showldn's cee 1 ing
whem agaln.'!_ﬁ““‘ﬂf =  'i i. mlstake

‘r  The Same test can be olven 1n order to tPSt more than,'

\;Vkone preflx.‘ The ‘ansgwers may be pTOVIde before the

'sentences or after the sentences or 1u t 11ke the}abgvéff “

\ﬂf”tes.‘ For example'

”'jInstructlon-Chdoéeltherighﬁ~énswers;' v
7Yfm1%used  Lf i .'_mis#ﬁderétOOd
,unfortunate - ‘_”€ ‘ [inc¢ﬁvéhieﬁf””‘
'* nonpo1sonous' 1     ‘anhéseéﬁ£1 1
dlstrust"‘f> : "’_immea urable
dis scharged e  ‘disﬁse
1. Don*t be afraid to drink thet wine. Tt is

e s

Ny
)

:The:officef’is ;;;3bé0mus¢fhe h@my;.,fhis  7f”; 
'éﬁtharith  e |
"_‘BQ‘ﬁThere 1s no need fo ..; him;':I.know”him,
to be honeqt. R |
4. :If you don't repeat your senténée‘it‘
. might be R T
”]5; ‘Don*t“snend your\mone& oh P +h1ngs~ better
"spend it on essentlal needs._"
6. L1v1no in a umall house Wlth quch ) larve.w?fx
‘¢am11J seem° to ‘be q;;

L HThe fowtn of poouldtlon 1s almost




s 8 She fee ; ;..‘not to be chdﬂen‘ds a de—gr ff;‘

1egate to the beauty contest

s

‘ Gompletlon. “ompletlon or f111:mrI fne

“” }b1ank tests are gOOd %o’ be glven as a rev1ew. In uch g”” ‘"

  ¢tests, the learners' perceptlon on the explanatlon 1s

  fftested since theJ have to compl@JCe the seltences Wlth

‘;jthelr‘own words." Thus,‘ln comp031ng the test, 1t 1s'

‘“M%Q-jfbetter to choose words Whlch haVe been'eXplalned or

‘  § fam111ar to the learners. To help them, we ‘can ﬁlver'£"‘uw'
"33 A  add1t1ond1 sentences or the opp051te word.; For example-JVTs“ &

”ﬁ, Instruct1on" Flll 1n each blank 1n the below Vh

 Sentences w1th a word beglnnlng w1th the Pref1X3ff'**

gl;VVActually she 1% attragtive, but in that

-Vﬁ  01d—fash1oned drese she\looks ...?fﬁfu“‘

 ?”fHe doesn‘t belleve 1n ghosts bpcause they

| ”-fcannot be seen or felt. They are ey ; _
fﬂ, 3. She always shares her thlngs w1th her flfd&"c'*
 ,‘fr1ends. That'e why everybody f]ﬂdb her

4. Te lied to you. What he told was an ...

‘”jThis hotel 15 so small and dlrty. ﬁue:f“

: feel eee in 1t.

NfVi\«Children shoula~nptmrééd[guchj@agazi’

‘"f The writer wrltes 1n an ...‘style so that%

,~1t 1s easy for me to\read.‘wlknf_,,“m_‘

i'If the above test 1s too dlfflcult we may alterﬁfgﬂ




‘rf‘;.-g;‘ Your flrst paper 1s comglete but the last :tt""

‘\\7et,tWhat is the right word for a name that is

fsentences w1th the OPPOSite adjeetives.,;xﬁffﬂﬁ7ﬁ”*t

'folp His father 1s an. honest man but he hlmselffwﬁ tf_'

: ‘J:iB‘.-. ‘

S one is ...‘_w;“

'T,‘Beer contains alcohol but lemonade ie a(n)u¥”

'tr ,... drink. ){’7”' e i o
'f'uﬁis accent is 1eglble enough but the

g %“‘:other ma.n's ie ‘.--W i e
't:The general thought that hie staff is Sl
ﬁ“ﬂ: ea2ab1e of overcoming the Pr°b13m°~ Then L

| he realized that they are_;.. of doing
eh{anything..t‘ : '

?tfttvtThis is sweetened mllk.‘ W@ﬁidtﬁdﬁf?ié%éfj

‘ffeSueh Kind of job needs 1oxaltx. by ...fﬁ‘

“‘person 1ike h1m would not be accepted.ee‘»wfm

rlAre you interested in thls nove1° No, Iff35e5‘“t
2 Vflnd it ... S ‘ |

Questlon - Answer., A question-answer test | .

fInstruetlon?

Answer the follow1ng quest

;jteowhat is an ev11doer calledo‘;:w,,,_ FRi

"wrongly applled to someone or someth1ng9i‘:p*




f4;r~What does 1t‘mean nhenvsomeone‘aive wrong‘h
| information? | . s |
~\ 5.“ What do you call a person‘who hates‘l
o ‘manklnd°‘ | R  "h
6. Do you know four words that have - the‘
“meanlng to understand wrongly°f‘ ‘
:e7;* When someone has a false notion or. 1dea‘lﬁ*°
on’ something he is having a ;.. ?xi“’.
e”lss}‘NHow would you call a youth nho use his f“lt
| ltime foolishly° e | ” .
""answers-,
emlsspelledie ‘miscreant "_-] misnomerﬂ
‘ftnisanthrope ‘ ‘miscreant . h‘ misunderstand

"'aim151nterpret : misapprehend B misconception

' mlsspend s ‘mlsgulde‘{fhd

T True - False.' A true-false test 1s betterol?ﬁtlj
:x”:fo]given +to test the theory rather than the praotice.‘ Or "‘

”eﬂ?else, it can be given as a test to 1dent1fy the prefix.fiwn‘

' When we want to test the theory, however, we can use theffh :

llnifollowing test i‘ ‘ G | | ‘

Instructlon' Write T(rue) after each right

x‘h\l sentence and F(alse) after each wrong sentence.fiilF“ﬁ
Clmo~1.‘ A preflx is an element which is added at
o the beginning of a stem or word.‘(.;.) ‘
e2.r‘A preflx is a prefix 1f what follows 1t
'iis still a word.u(;.;)

:"QH3.‘TA preflx is not a preflx 1f another prefix t{ ﬁ“vn

can be substltuted for it, (...)‘~
"A.tﬁA prefix is always 1nflectional.r(.l;)5“l‘
\7fe 5}‘3The in= in the word include 1s the ne-rrafxehl .

'gative preflx in-. ‘(Q,.)f L
SN RN R
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The prefix in- has the allbmorphs il-,

im—, ir-. (0.0)

The word impdssible comes- from the prefix
in- and the word b0531b1e. (ees)

The word illegal has the prefix il- in it,
(.uo)‘ . ’

Additional notes:  Sometimes, we can also give

an essay type test to test the learners' ability to;un-;

derstand what have been explained. For‘example:

1.

What is a prefix? State two ways to iden~

tify your answer. N
dgtach, declutéh, declaim, decontrol. -
Analyze these four'wOrds; Be sure tor
include the drigin,‘meaning and tﬁe‘peculiar- ‘l

ities in your analysis.

As a variation, in order to maintain the interest‘df the

: learners, we can present a crossword puzzle with as many

'prefix-stem‘éombinations as‘possible. ‘Yet it is not

necessary to compose a crossword puzzle that contains

preflx-stem comblnatlons only. For examnle'w

(b}

16

1) [
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e o
o7‘1. ‘get‘a wroﬁg‘ldea of somebody s‘words or. od jo3"
‘ . acts. ‘ el
 o“8.[‘not‘any”o
:“N9. not cut
ﬂoiO; ‘u51ng the power of 81ght
M i‘ 12,‘ rate wrongly | B
 “13;‘3Past form of to eat S
‘o_lﬁo*QStrong smelllng smoke or gas |
‘ ‘f15;"hThe work of a thlef (past form)
"-»iG;of51ck |

'17.‘ shout, cry loudly ,

2. ow1thout logzc o3 |
o3; ,to make somethlng clean (thlrd person)
"o4.*QW1thout a stOp f G ' i
”5.(1the Opp051te of false R

‘”6; ‘to unfasten |

"g7;“be11ef that there is no God
11, Al snake—llke flsh “

o x13. prep051tlon

“Answer.“
B Across- “ |
‘1. ‘misconstrue \“1_“ 13.’oa$e ‘o

E y8' ;none ” “f,f “‘ i 14; ffume‘o;‘

‘ 91mcut e 15, stole ' R
.. ‘10._seév:., o.,‘r o‘ols;_ 11

l:‘lz;misrate" .;_ ‘:§‘_o17. :séfeaﬁf“‘“
Dowm: L e

. “_L' 1llog10aloo‘q f[f:ﬁf‘Sgi‘unooupleo




S3e °1éars 7. -stheism
. f4;‘ nonstop e Co lll;g‘éél“ei”*
"st.‘ true 0~*“1344Lato;" :

ijnother 1nterest1ng technlque 1s us1ng flash—:gon75}

pcard.f We can ask the 1earners to wr1te a new word 1n‘ﬂ"”

'"»a plece of cartoon, about 10 x 5 em., with the meanlng‘9f~ffjmﬁ

oat the back.: We also ask the learners to wrlte the fkrgf;ﬂbew

"Tfstem or the . word only w1th some dots at the beglnnlnb

f{p t° be filled with the rlght preflx, for examplev‘ij‘,’.

uncut |- b Liieut

. (not cut)

wL; 3the back partn fi',o  the fr@np_paft;yr 5

- Wnen the learner forgets the rlght preflx he can turn |
1Eethe card over to see the riOht answer. If thls is
‘””~gepract1sed everyday, they w1ll ba able to memorize the S

fword. It w111 be better 1f ‘we also put the word in a:‘

esentence s0. that the learners may see how the word 1sr‘ e

‘;ﬂused. In thls case. it is beSt t° Dut the sentence at 'fsfoo  

"V kthe back part, or the answer part.‘,‘,f@‘

- uncut . ‘ | 1 ".“ouo cut

' The story is uncut‘ -e, ;: o (not cut)
It is complete“ ' ' -

We may also suggest the learners to make a 11st of the'~Fing“

words they already knew, for example a 11st of antonyms.t\of" *

- For examnle' '




‘ :'ﬂf‘Antonyms w1th the prefix unp: il
‘arm | ;:~~‘“ ”;' f7funarm
-'wware-..r:_f   unawareof
‘”:oertain  . : ;]";“uncertaln H
\-Tcomfortable.,  uncomfortab1e
commoﬁ ‘_ ".1‘ "'juncommon |

In choos1ng the best methods to be used

‘ f}one has to remember the three domalns of learnlng Wthh !rﬂff

are very essentlal in 1anguage teachlng. Thus, in

e3{¢.f“oomp081ng a materlal, one has to pay attentlon to the

“%ff'cognltlve, affectlve and psychomotorlc domalns in order S

"ffin us:.nb the study of words through preflxatlon should
declde which methods are good to be used and whlch
not to be used with regard to the alm, learners ﬁ‘ﬂ  

;_and the teaching environment

/

[ffto present the teachlng suocessfully.‘ Anyone 1nterested"_ﬂ“ 
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